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DRUŠTVENA NAZNANILA 
VABILA NA GLAVNE AU LETNE SEJE 

Bratje in sestre, ohranimo mirno kri! 

DRUŠTVO VITEZI SV. JURI-
JA. ST. 3. JOLIET. ILL. 

Članstvu našega društva na-
znanjam, da bo glavna ali let-
na seja dne 14. decembra v na-
vadnih prostorih; zatorej je 
dolžnost vsega članstva, da se 
za gotovo udeležite te važne se-
je, ker bo tudi volitev novega 
odbora za leto 1942. 

Kakor vam je znano, jaz ne 
bom več prevzel tajništva, za-
torej vas zadnjič prosim,* da 
poravnate dolg pri društvu 
najzadnje do 25. decembra, ker 
po tistem dnevu jaz ne bom več 
prejemal asesmenta. _ 

V vojaški službi so sledeči 
naši Članr: Louis Gasperich, 
Joseph Metesh, Albert Metesh, 
Robert Metesh, John Musich, 
John R. Nemanich, Anton Po-
pek, Joseph Pire. Stanley Pire 
in Anton Starasinich. 
. S pozdravom, 

Peter Metesh, tajnik. 

DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA, ST. 8, JOLIET, ILL 

Naznanilo in vabilo 
Naznanja se sklep zadnje se-

je z dne 16. novembra, da se 
udeležimo skupnega sv. obhaji-
la tretjo adventno nedeljo, to 
bo 14. decembra. Zatorej ste 
vsi člani našega društva prav 
vljudno vabljeni, da bi opravili 
svojo spoved v soboto popoldne 
ali zvečer in v nedeljo zjutraj 
ob pol osmi uri še zberemo v 
navadnih prostorih stare šole, 
da skupno odkorakamo k osmi 
sv. maši in pristopimo k mizi 
Gospodovi. 

Ker je naše društvo bol j ma-
loštevilno, zatorej prosim, da 
bi se kar največ hiogoče polno-
številno udeležili in tako poka-
zali, da se ravnamo po društve-
nih in Jednotinih pravilih tudi 
kar se tiče verske dolžnosti. 

Obenem tudi naznanjam in 
vabim vsakega na glavno ali 
letno sejo, katera se bo vršila 
na četrto adventno nedeljo, to 
bo 21. decembra. Na to sejo je 
dolžnost vsakega člana, da se 
iste gotovo udeleži; ako izosta-
ne brez važnega vzroka, ga za-
dene kazen po društvenih pra-
vilih. 

Preteklo poletje so bile naše 
društvene seje tako malo šte-
vilno obiskane, da ni skoraj bi-
lo mogoče kaj posebnega skle-
niti, zatorej bo zdaj na letni 
seji treba več zelo važnih stvari 
rešiti, tudi zato ker se bo volil 
novi odbor za 1942. 

Ker bo prihodnje leto 1942 
petdeset let odkar je bilo usta-
novljeno naše društvo, bo tre-
ba že zdaj o tem razpravljati 
kako da bi ta naš zlati jubilej 
bolj proslavili, saj spomin pet-
desetletnice se ne obhaja pogo-
stoma, taka doba je že pol sto 
letja, zatorej vas še enkrat 
prav prisrčno vabim> da bi se 
omenjene seje 21. decembra 
kar največ mogoče polnoštevil 
no udeležili. Po seji bomo imeli 
tudi malo okrepčila. 

Voščim vam vsem skupaj ve-
sele božične praznike in srečno 
novo leto. 1942. 

Pozdravljeni! 
. Math Buchar, tajnik. 

PREDNAZNAN1LO 

Veliki javni shod priredi-
jo društva Kranjsko-Slo-
venske Katoliške Jednote 
v Chicagu v nedeljo, 1. 
februarja, 1942 v šolski 
dvorani sv. Štefana. 

ODBOR. 

DRUŠTVO SV. ROKA, ŠT. 15, 
PITTSBURGH, PA. 

Pittsburg, Pa. —Opominjam 
članstvo našega društva da se 
udeležite prihodnje letne seje 
21. decembra, na kateri bo vo-
litev odbora za leto 1942. To je 
važna volitev, da si take člane 
izvoli, kateri bodo delovali v 
korist društva in Jednote. 

Prva stvar je tudi, da določi-
mo, odkod in kako bomo dobili 
denar za pokritje društvenih 
stroškov ali povišati osebni a-
sesment, ali pa iz društvene 
blagajne plačati. Ker smo že 
več let doplačevali iz blagajne 
in zmeraj ne more tako iti, ker 
se bo izčrpalo da ne bo še v sili 
kadar nekateri člani ne morejo 
plačati, da ne bo mogoče članu 
niti za en mesec za njega zalo-
žiti, ali asesmenta plačati. 

Drugo je, če si društvo iz-
voli odbor, ki hoče za manjšo 
plačo delovati, ali celo zastonj, 
da bi po teh lOc na mesec zado-
stovalo za pokritje stroškov, 
to je za urad in ko član umrje 
da se sv. mašo za njega plača 
ali cvetlice daruje pokojnemu. 

Jaz znam, da večina članov 
to pripozna in da po takem de-
lovanju društvo ne more napre-
dovati. Priredili smo banket v 
minulem letu in do danes ne-
kateri člani še niso plačali svo-
jih tiketov, tako smo imeli tudi 
neko žrebanje in ravno tako ne-
kateri nečejo sodelovati da bi 
p r i m o gli društveni blagajni; 
naj bo ena Jili druga priredba, 
ravno eni in tisti člani pridejo 
in delajo za društvo; veliko jih 
je, ki se ne brigajo nič. To ni 
pravilno. Če ne gremo skupno 
na del9, ni zadostno in nekateri 
še pri tem pravi jo : Naj odbor 
dela, zato so izvoljeni. 

Meseca junija smo imeli vo-
litev da odstopimo iz "central-
nega oddelka" in da bi z denar-
jem kar ga ostane v bolniški 
blagajni lahko plačevali dru-
štvene stroške, to leto smo pla-
čevali okoli $550;00. Člani so 
dobili bolniške podpore okoli 
$250.00. Ostali denar $300.00 bi 
bilo še več ko za pokritje dru-
štvenih stroškov pa so se ne-
kateri člani pritožili, da nismo 
pravilno volili in je bilo odlože-
no. Ko bi društvo zdaj imelo 
teh $250.00, ne bi bili prisiljeni 
iz banke vzeti za pokritja stro-
škov; zmeraj ne bo šlo tako, ne-
kaj moramo narediti in sicer 
povišati asesment da društvo 
ostane na dobri podlagi. 

Druga stvar je pa da v naši 
okolici Pittsburgha večina dru-
štev plačuje deset centov me-
sečno manj kakor naše društvo 
in če mi Še deset centov meseč-
no povišamo, potem ni nam mo-
goče novih članov dobiti, to nam 

Seddnja svetovna vojna, kakoršne še ne 
pomni zgodovina, je občutno prizadela ne 
samo našo milo staro domovino, ampak ta 
vojna vihra se je pojavila tudi na zapadni 
strani naše nove domovine, Amerike. Jav-
nosti je znano, da je zahrbtna Japonska, 
oija Hitlerjeva zaveznica brez kake vojne 
napovedi, napadla naše ameriško otočje na 
Filipinih in Hawaii, kar je že povzročilo 
precej človeških žrtev. 

Gotovo je, da naša ameriška vlada to 
prelivanje nedolžne krvi ne bo mirno gleda-
la. Danes je vse ameriško ljudstvo na stra-
ni našega velikega predsednika Franklin D. 
Roosevelta, ki nad vse sovraži sedanje člo-
veške klanje v Evropi in v Aziji. 

Da, tudi za našo novo domovino nasto-

pajo resni časi. Kakor nemi kaže svetovna 
\ zgodovina, naša Amerika ni bila še v nobeni 

vojni poražena, gotovo tudi sedaj ne bo. 
Nad 130 milijonski ameriški narod je 

vdan svoji očetnjavi in njenim idealom za 
ohranitev demokracije in svobode. 

Bratje in sestre! Ne razburjajmo se in 
ohranimo mirno kri! Napočil je čos, da se-
daj javno pokažemo, kako visoko čislamo, 
ljubimo in spoštujemo našo novo domovino 
—Ameriko. Kot lojalni ameriški Slovenci 
in Američani, bodimo vdani državljani in 
storimo vse, da pomagamo naši vladi do 
zmage! 

S sobratskim pozdravom, 

JOSIP ZALAR, glavni tajnik. 

bi bil zadržek zdaj ko pravijo 
društvo sv. Roka zahteva deset 
centov mesečno več in če še po-
vzdignemo pet ali deset centov 
mesečno, to ne bi bilo za korist 
društva in tudi ne jednote. 

Člani našega društva pripo-
znajo, da centralni oddelek 
jednote je na dobri podlagi in 
vse bi bilo zadovoljno če bi bila 
vsa društva v pittsburški oko-
lici pri tem oddelku in ko bi vsi 
plačevali sami asesment eno in 
drugo društvo, potem bi bili na 
tej sami podlagi, žal pa, da ni-
smo! 

Se e n k r a t opominjam vse 
člane, da pridejo na to glavno 
letno sejo 21. decembra da si 
odločijo enkrat za zmeraj za 
dobrobit društva, da ne bo zo-
pet pritožbe. Kar večina sklene, 
to ostane in da bomo s tem VSi 
zadovoljni. 

S sobratskim pozdravom, 
Mathias Malich, tajnik. 

DRUŠTVO SV. JOŽEFA, ŠT. 
21, PRESTO, PA. • 

Vsem članom in članicam na-
šega društva se naznanja, da 
se bo vršila glavna letna seja 
drugo nedeljo v mesecu, to je 
dne 14. decembra, ob 10 uri do-
poldne v dvorani sv. Barbare v 
Presto, Pa. Društveni asesment 
bom pričel pobirati že pred se-
jo. Na dnevnem redu bo poroči-
lo finančnega stanja o stroških 
in dohodkih za zadnjih enajst 
mesecev. Kot navadno bo tudi 
volitev novega odbora za leto 
1942. Ker bo ta seja zelo važna, 
se pričakuje da se je udeležite 
v polnem številu saj enkrat v 
letu. V tekočem letu so biLe 
seje od strani članstva zelo sla-
bo obiskane, največkrat je bil 
samo upravni odbor navzoč da 
se je obdržala seja. Drago mi 
članstvo! Pomnite, da imamo 
pri društvu vsi enake pravice, 
toda ne smete pozabiti da ima-
mo tudi vsi enake dolžnosti! 

Torej udeležujte se društve-
nih sej v bolj velikem številu. 

Z bratskim pozdravom, 
Frank Primozich, tajnik. 

DRUŠTVO SV. VIDA, ŠT. 25, 
CLEVELAND, O. 

Na naši letni seji j e bilo so-
glasno sklenjeno, da nsfj se 
pošlje onim našim članom, ki 
so pri vojakih kako primerno 
božično darilo v imenu društva. 
Znano nam je dosedaj, da je 
naših članov-vojakOv 14 sku-
paj, toda njih naslove imamo 
pa samo od treh. Zato prosim 
starše vseh naših članov-voja-
kov, da naj mi takoj naznanijo 
naslove svojih sinov, da jim, bo-

mo zamogli določeno božično 
darilo odposlati. 

S pozdravom, 
Anthong J. Fortuna, tajnik. 

DRUŠTVO SV. PETRA, ŠT. 
30, CALUMET, MICH. 

Na naši zadnji seji je bilo 
določeno, da se vrši naša glav-
na letna seja na nedeljo, 14. 
decembra, kjer bo volitev urad-
nikov za bodoče leto na dnev-
nem redu. Zato ste vsi prošeni, 
da se udeležite te važne seje in 
si izvolite uradnike za leto 
1942. Po seji bomo" imeli neko-
liko okrepčila ali prigrizka in 
pijače seveda zastonj. 

Torej na svidenje v nedeljo v 
navadni dvorani! 

S pozdravom, 
Martin Sterbentz, zapisnikar. 

DRUŠTVO SV. BARBARE, 
ŠT. 40, H1BB1NG, MINN. 
Naše društvo bo imelo svoje 

glavno zborovanje 14. decem-
bra v Memorial Bldg, ob deveti 
uri dopoldne, NE pa ob 10. ka-
kor navadno. Vabim vse naše 
člane in članice, da se udeležite 
te seje, kajti ta dan si boste iz-
v o l i l i uradnike za leto 1942. 
Prosim vas, da v tem oziru vpo-
števate tudi bolj mlade uradni-
ke, ki bodo morda bolj agilnoj 
delovali v prid društva; kar 
nas je bolj starih, smo vsi že 
pri enem ali drugem društvu. 

Ponovno vas prosim, da se 
udeležite saj te glavne seje; te-
kom leta je bilo jako žalostno, 
ker nas je komaj toliko prišlo, 
da smo zamogli sejo začeti. 

Zdaj vam pa voščim vesele 
božične praznike in srečno No-
vo leto, tako tudi vsemu Jedno-
tinemu članstvu. 

S pozdravom, 
Louis Trat ar, tajnik. 

ne Jednotine stenske koledarje 
za leto 1942 in vsak član in čla-
nica je deležen enega koledar-
ja, katerega boste prejeli na 
seji. Po dokončani seji bo pro-
sto okrepčilo. 

Kateri izmed Članov (ic) ima 
morda še glasovnico glede na-
bave lastne tiskarne KSKJ naj 
mi isto prej ko mogoče vrne na-
zaj, glasovnice , m o r a j o biti 
vrnjene na glavni urad do 15. 
dec. drugače bodo neveljavne. 

S sobratskim pozdravbm, 
Joseph Kremesec, tajnik. 

DRUŠTVO SV. ALOJZIJA, 
47, CHICAGO, ILL. 

Redna mesečna in ob enem 
glavna letna seja našega dru-
štva se bo vršila v soboto 13. de-
cembra v navadnih zborovalnih 
prostorih, začetek seje bo točno 
ob osmi uri zvečer. 

Na glavni društveni seji me-
seca decembra so na dnevnem 
redu važne točke in volitev no-
vih društvenih odbornikov za 
prihodnje leto. Poslovanje dru-
štva je odvisno od t e g a , kar 
člani in članice na letni seji 
uredijo v prid svojega društva, 
kar se potem od strani članstva 
upošteva, da je v splošno zado-
voljnost vsem. Članstvo se 
ljudno vabi, da se udeleži te 
glavne letne seje polnoštevilno. 

Prejel sem prav lepo# izdela-

DRUŠTVO MARIJE DEVICE, 
ŠT. 50, PITTSBURGH, PA. 

Vsi Člani in članice našega 
društva ste prošeni, da se ude-
ležite prihodnje glavne letne 
seje v nedeljo, 14. decembra, 
začetek ob 2. uri popoldne v na-
vadnem prostoru Slovenskega 
doma. Posebno mlaši člani in 
članice bi se morali malo več 
zanimati za svoje društvo in 
prevzeti gotove urade; potreb-
no je, da se naši mlajši člani 
vadijo in dobijo vpogled o dru-
štvenem poslovanju. Na glavni 
seji so gotove stvari za rešiti, 
katere se čez leto ne morejo re-
šiti, zatorej je potrebno, da se 
vse članstvo udeleži in postavi 
načrt za bodoče leto. 

V tekoči kampanji smo pri 
našem društvu dosti premalo 
naredili; nekateri član—čast 
j im—so začeli sodelovati, pre-
težna večina pa, na žal, da gre 
kampanja mimo njih kakor da 
je sploh ne bi bilo. Ne rečem, 
da bi eden ali drugi moral kvo-
to doseči, če pa bi vsi skupaj 
sodelovali, bi pa lahko skupno 
društveno čast in ponos rešili. 
Jaz od moje strani bi dal naše-
mu društvu v tej kampanji 
kvoto 50 tisoč dolarjev nove za-
varovalnine, in to je dosti niz-
ko, če vsi sodelujemo. Jaz sem 
pripravljen vzeti eno petino na-
se, 600 vas drugih članov in 
Članic pa prosim, da bi ta dru-
go naredili, potem bi bil vsaj 
deloma ponos našega društva 
zaznamovan v tej kampanji. 

Najrajši bi seveda videl, da 
bi se dobil en korajžen član ali 
članica, kateri bi sam kvoto na-
redil in bil odlikovan na pri-
hod konvenciji; tak član in čla-
nica bi tudi lahko pričakoval, 
da ga bi društvo izvolilo tudi za 
rednega delegata ali delegati-
n jo za prihodnjo konvencijo. • 

Na glavni seji bo tudi za re-
šiti zadevo v pomoč našemu 
prizadetemu narodu v stari do 
movini, namreč naša pravila 
prepovedujejo vsaka izplačila 
iz društvene blagajne, izvzemši 

i (Dalje na 2. strani) 

Vojna med Japonsko in Ameriko 
Japonci nepričakovano bombardirali ameriške otoke 

in bojne ladje 
1500 UBITIH NA HAVAJAH 

H INAVSKA JAPONSKA 
DIPLOMATA 

Washington, D.C.,—8. dec.— 
Da bi se pretečo vojno med. Ja-
ponsko in Združenimi država-
mi odvrnilo, je naš državni taj-
nik Cordell Hull povabil k sebi 
na konferenco japonskega po-
slanika Kichisaburao Nomura 
in posebnega japonskega za-
stopnika Saburo Kurusu. Hull 
je napram tema Japoncema iz-
razil v imenu vlade svojo ne-
voljo nad izjavo Japonske, ki 
dolži Hulla in našo vlado ne-
resničnih izjav in obdolžitev 
napram Japonski. Zatem sta se 
Japonca pogovarjala z našim 
državnim tajnikom, glede na-
daljne ohranitve miru med obe-
ma vladama, osobito na ameri-
ško noto, katero je dobil v ro-
ko japonski poslanik dne 21. 
nov. t. 1. Kakor se je dognalo 
nekaj ur zatem, sta oba japon-
ska zastopnika pri tej priliki 
nastopila na skrajno hinavski 
način, kajti Japonska je bila 
med tem časom že na potu, da 
napade ameriško otočje na Pa-
cifiku in je Japonska že tri ure 
zatem napovedala vojno Ame-
riki. 

ŠTEVILNE ŽRTVE 
Tokio,—8. dec.—Japonska je 

šla uradno v vojno proti Zed. 
državom ob šestih zjutraj vče-
raj (ob štirih popoldne v ne-
deljo po ameriškem času). Ja-
ponski bombniki so pa začeli 
bombardirati Havajsko točje 
že ob 7:30 zjutraj (ob 1:05 po-
poldne po ameriškem času. Ja-
ponski premier To jo je potem 
radia naznanil narodu "Ob-
ljubjam vam, da bo Japonska 
zmagala v končni vojni." Rekel 
je, da je Japonska napovedala 
vojno Ameriki in Angliji v sa-
moobrambo ter apeliral na na-
rod, naj sodeluje. 

V ameriškem zrakoplovnem 
pristanu Hickam na Havaj-
skem otočju so japonske bombe 
ubile najmanj 1500 ameriških 
vojakov, ki so se nahajali v svo-
jih vojašnicah približno toliko 
je pa tudi ranjenih. 

V zalivu Pearl so bombe 
užgale a m A š k o bojno ladjo 
Oklahoma. Bombe so napravile 
tudi mnogo škode v rezidenč-
nem delu mesta Honolulu. 

Med San Francisco in Hava-
ji so Japonci torpedirali neko 
ameriško transportno l a d j o , 
naloženo z lesom. 

Dalje so Japonci bombardi-
rali Filipinsko otočje, zasegli 
mednarodno naselje v Šangha-
ju, okupirali ameriški otok 
Wake in bombaridrali ameriško 
oporišče Guam in Midway. 

Sanghaj—8. dec.—Po nazna-
nilu, da je j a p o n s k a bojna 
mornarica zavoj evana v bitki z 
ameriškimi in britskimi bojni-
mi ladjami v zapadnem delu 
Pacifika, je Domej, japonska 
časnikarska agentura, sporoči-
la, da je 50 bojnih letal napad-
lo havajski otok Oahu. 

Japonski pomorščaki so da-
nes zasegli ameriško topničar-
ko Wake v šanghajski luki. To 

je , bila edina ameriška bojn& 
ladja tamkaj. 
PREDSEDNIK ROOSEVELT 

PRED KONGRESOM. 
VOJNA JAPONSKI 

NAPOVEDANA 
Washington, D.C., 8. dec. — 

Danes dopoldne je podal pred-
sednik Roosevelt svojo vojno 
poslanico, kjer j e v svojem og-
njevitem govoru orisal zahrbt-
ni in hinavski nastop Japonske, 
ker je brez povoda napadla na-
še ameriško otočje na Pacifiku. 
Zato je zločinsko Japonsko 
strogo obsojal in ji obljubil 
maščevanje. Zaeno ie apeliral 
na narod, naj ne bo preveč raz-
burjen in da naj naša dežela 
napne vse sile za dosego zmage 
v sedanji vojni z Japonsko. Za-
eno j e Roosevelt tudi povdar-
jal, da je Japonska skoro go-
tovo izvršila ta svoj zloben čin 
na ukaz Hitlerja. 

Par ur zatem je senatna 
zbornica z 82 glasovi proti 0 
napovedala vojno Japonski, v 
poslanski zbornici je bila pa 
takoj zatem napoved tudi skoro 
soglasno z 388 glasovi spreje-
ta, proti je glasovala samo 
kongrfesnica Miss J e a n e t t e 
Rankin iz Montane; to je rav-
ista kongresnica, ki tudi za na-
poved prve ali zadnjem sve-
tovne vojne ni hotela glasovati. 
NOVE VOJNE NAPOVEDI 
.Po zgledu vlade Združenih 

držav je napovedala Japonski 
vojno tudi Anglija, Kanada, 
več vlad v izgnanstvu v Lon-
donu deset držav Južne Ameri-
ke, Avstralija in Kitajska. 

o 
ČL A NI- VOJ A KI NAŠE JED-

NOTE NA HAVAJSKEM 
OTOČJU 

V kolikor znano iz sedanjega 
adresarja Glasila, se nahaja v 
vojaški službi na havajskem 
otočju pet naših članov in sicer 
so v Pearl Harbor sobratje: 
Stanley Debevec, član društva 
sv. Cirila in Metoda, št. 59, 
Eveleth, Minn.; Josip Ivantič 
in Peter Grampročruk, oba čla-
na društva sv. Jožefa, št. 53, 
Waukegan, 111 in Frank Hab-
jan, član društva Marije Vne-
bovzete^ št. 210, Universal, Pa. 

V Honolulu pa služi strica 
Sama večletni bivši nameščenec 
v glavnem Jednotinem uradu 
Frank Horvat, član društva sv. 
Janeza Krstnika, št. 143, Joliet, 
111. Upamo, da se vsi hrabro in 
čvrsto držijo in da so vsi .zdravi. 

. o 
VZDRŽEVANJE AMERIŠKIH 

VOJAKOV 
Vzdrževanje posameznega vo-

jaka v Ameriki stane povpreč-
no $40.65 na leto, in sicer $175.-
20 za hrano, $162.05 za obleko, 
$15.79 za male potrebščine, 

i $51.62 pa za posteljno perilo in 
drugo opremo barak. Povpreč-
ni vojak pospravi približno 42 
funtov raznih vrst mesa in dru-

|ge hrane na teden. Ameriški 
! vojak je najbolje oblečen, kaj« 
j ti njegova obeka omogoča devet 
; izsprememb. Seveda ni v tej, 
svoti vojakova plača vpošteta. 
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bolniško podporo in uradne 
stroške, zaradi tega se dozdaj 
ni v tem oziru nič naredilo. Dra-
gi mi sobratje in sestre! Vse 
grozote in ponižanja, katera 
mora naš narod dnevno prena-
šati in trpeti, ste kitali po vseh 
naših časopisih; grozote prese-
gajo vse meje dostojnosti in so-
čutja, zatorej mislim, da ne bi 
smelo biti nobenega med nami, 
kateremu je kolikor mogoče, da 
ne bi malo svoto po svoji moči 
prispeval v sklad za pomoč na-
šemu prizadetemu narodu ali 
za JPO. Ne rečem, da po bivši 
depresiji smo že mi vsi v izobi-
lju, ampak v primeri z našimi 
trpečimi rojaki v stari domovi-
ni smo na boljšem, da primero-
ma je težko omeniti. Na pri-
hodnji seji bomo začeli pobira -
to tudi za omenjeni sklad pro-
stovoljne prispevke, katere se 
bo izročilo Jugoslovanskemu 
pomožnemu odboru, Slovenske 
sekcije, od katerega bo vsak da-
rovalec prejel potrdilo, da je 
bil denar izročen v prave roke; 
imena bodo pa v Glasilu objav-
ljena. Zatorej upam, da ne bo 
nobenega med nami, kateremu 
količkaj mogoče, da ne bi v ta 
sklad po svoji možnosti pri-
speval. 

Na dnevni red pride tudi vo-
litev odbora za prihodnje leto 
1942; zatorej ste prošeni, da 
pridete vsi in izvolite agilni od-
bor, kateri bo vodil naše dru-
štvo še do boljšega uspeha. 

Z bratskim pozdravom, 
Math Pavlakovich, tajnik. 

DRUŠTVO SF. JOŽEFA, ŠT. 
53, WAUKEGAN, ILL. 

Dne 14. decembra ima naše 
društvo svojo glavno letno sejo 
in ker imamo na tej letni seji 
več važnih točk za rešiti, je 
vsak član(ica) vljudno prošen, 
da se iste udeleži. Saj ni toliko 
pričakovano od strani vsakega 
člana, ako žrtvuje dve ali tri 
ure ob koncu leta v korist orga-
nizirane skupine, katera je po-
trebna in polna koristi vsake-
mu posameznemu in skupno. 

Na dnevnem redu bo sklepa-
nje zaradi plačevanja prispev-
kov, darov bolnim in poškodo-
vanim članom, volitev uradni-
kov za bodoče leto 1942. Tudi 
program za mladinski oddelek 
ob božičnem času in načrt za 
leto 1942 v njihovo korist, za 
letni piknik ali kako drugo za-
bavo. Moramo vzeti v misel, da 
danes imamo skoraj 200 otrok 
pri društvu in ako jih hočemo 
pri društvu držati, moramo ne-
kaj zanimivega jim nuditi, ker 
danes mladina gre tam, kamor 
jih najbolje vleče in drži zara-
di raznih prireditev. Čas gre 
naprej in mi moramo iti tudi z 
duhom časa, drugače bomo pa 
zaostali. V preteklih letih smo 
dobro sejali in danes imamo že-
tev v gotovi meri, ker imamo do 
200 otrok pri društvu v mladin-
skem oddelku in Čez 360 članov 
in članic v odraslem oddelku, 
obenem imamo tudi tako bla-
gajno, na katero se lahko zane-
semo za več let. Ako bomo na-
prej delali složno in v korist 
društva in vedno imeli zgled in 
korist društva pred seboj, bo 
društvo d o b r o napredovalo; 
ako bomo pa poslušali gotove 
razbijalce, kateri danes hodijo 
po cestah in zaradi svojih oseb-
nih vzrokov želijo podirati dru-
štveni napredek, potem 3e bo 
društvo obrnilo na drugo pot. 

Na društveni seji ni časa za 
kake osebne malenkosti ali pa 
za kakšno osebno hinavščino. 
Oni člani, kateri hodijo okoli in 
želijo slabo našemu društvu, da 1 

bi s svojim razbijanjem oško-
dovali društvo zaradi njihovih 
osebnih stremljenj, ne znajo, 
da še nikdar ni in nikdar ne bo 
obstala ona organizacija, kate-
ra je tratila svoj čas in čas nje-
nih članov, da so šli in drugo 
podirali, namesto da bi doma 
ostali in svojo organizacijo zi-
dali. Vsak naj zida in potem 
to pokaže, da ima kaj boljšega 
v korist društva, takrat naj 

društvo posluša takega, ki lah-
ko kaj pokaže, da j e zidal in 
ne samo, kaj da je podiral. Oni 
mladi člani, ki to delajo, so 
sramotni zgled ne samo dru-
štvu, ampak tudi našemu naro-
du. 

Torej pridite na sejo in vi 
člani odločite, kam in kako da 
bo društvo šlo naprej. Pozdrav 

Joseph Zore, tajnik. 

DRUŠTVO SV. JOŽEFA, ŠT. 
56, LEADVILLE, COLO. 

Vsemu članstvu našega dru-
štva se s tem naznanja, da bo-
mo imeli glavno letno sejo dne 
14. dec., to je na prihodnjo ne-
deljo. Ta dan se je za to važno 
sejo zato določilo, da se ne bo 
mogel nihče izgovarjati, da ni 
imel časa priti na sejo vsled 
dela; saj tudi v naši naselbini 
ob nedeljah največ počivamo. 
Torej prosim vse naše člane in 
članice, da se za gotovo udele-
žite te glavne seje, kjer bo tre-
ba več točk rešiti. Kakor na-
vadno, be treba na tej seji iz-
voliti tudi odbor za bodoče leto, 
po seji bomo imeli malo doma-
če zabave s prigrizkom in pija-
čo. Torej na svidenje 14. de-
cembra na seji ! 

Zaeno naznanjam o smrti na-
šega sobrata Johna Železnikar-
ja, ki je za večno zatisnil svoje 
oči dne 24. novembra, pogreb 
se je vršil tri dni zatem. Pokoj-
nik je bolehal tri leta in 9 me-
secev za rudarsko jetiko. Zapu-
šča žalujočo soprogo in šest o-
trok, ter več ožjih sorodnikov 
in prijateljev. Rojen je bil v 
Želimljah na Dolenjskem dne 
10. avg.; 1896. Naj v miru bož-
jem počiva, preostalim pa naše 
iskreno sožalje. 

S sobratskim pozdravom, 
Anton Kaplan, tajnik. 

DRUŠTVO SV. LOVRENCA, 
ŠT. 63, CLEVELAND, O. 

Društvene seje v mesecu de-
cembru so zelo važnega pome-
na, na katerih se razmotriva za 
izboljšanje in napredek dru-
štva in Jednote, začrta se smer-
nice, po katerih bo društvo po-
slovalo v prihodnjem letu. 

Za naše društvo bo letno zbo-
rovanje v nedeljo, dne 14. de-
cembra v navadnih prostorih v 
Slovenskem narodnem domu, 
začetek zborovanja ob 3. uri 
popoldne. Na omenjeni seji se 
bo tudi izvolil odbor za prihod-
nje leto. Dolžnost veže član 
sivo, da se vsi brez izjeme letne 
seje udeleže. 

Važno! Vljudno opozarjam 
nekatere, ki so zaostali s plačili 
mesečnega asesmenta. Prosim 
vas, poravnajte zaostale ases-
mente vsaj do 24. decembra. 
Čudno se mi zdi, da v tem času, 
ko se vendar splošno in dobro 
dela, še vseeno nekateri s pla-
čili mesečnih asesmentov zao-
staja ja jo . Zatorej prizadete 
resno opominjam, da poravna 
j o za tekoče leto, da se nato iz-
delajo računi. 

Prosim ponovno, pridite vsi 
na se jo ! 

Bratske pozdrave, 
Anton Kordan, tajnik. 

DRUŠTVO SV. SRCA JEZU-
SOVEGA, ŠT. 70, LOUIS, 

MISSOURI 
Cenjeno mi članstvo: Naj-

prvo vam naznanjam, da se bo 
naša decembrska seja ali letna 
seja vršila.tretjo nedeljo tega 
meseca, to je na 21. decembra 
ob 2 pop. v navadnih prostorih. 
Asesment bom začel pobirati že 
eno uro pred sejo ; istega se ne 
bo med sejo pobiralo kakor 
druge mesece; izvolite torej to 
vpoštevati! 

Z veseljem naznanjam, da 
pride takoj po seji v dvorano 
stari in vsem znani "Santa 
Claus;" torej pripeljite svoje 
malčke naj se razvesele med 
nami, saj bo imel sv. Miklavž 
za vsakega člana našega mla-
dinskega oddelka primerno da-
rilo in jih bo on mladini delil 
pred božičnim drevesom. Naš 
vrli podpredsednik brat Frank 
Zlatareck pa zagotavlja, da bo 

preskrbel na račun starega Mi-
klavža prigrizek in pi jačo sa 
vse skopaj. 

Na tej seji kakor navadno 
boste zopet izvolili odbor sa bo-
doče leto. Mislim, da je malo 
društev, katera imajo v svoji 
sredi toliko za kak urad spo-
sobnih članov kakor naše dru-
štvo. Na vas j e pa ležeče, kak-
šen odbor bomo imeli drugo le-
to. Pri tem velja znano geslo: 
Kakor se seje, tako se žanje; 
delo pa z eno besedo rečeno za 
vse skupaj. 

Torej pridite vsi na prihod-
njo sejo dne 21. decembra, sa-
mo bolezen naj bi bila izgovor 
nenavzočnosti. 

S sobratskim pozdravom, 
Anton J. Skoff, tajnik. 

DR. SV. ANTONA PADOV., 
ŠT. 87, JOLIET, ILL. 

Vse člane in članice našega 
društva vabim na glivno let-
no sejo, vršečo se v nedeljo, 14. 
decembra ob eni uri pop. v sta-
ri šoli. Vsi se izvolite udeležiti 
te važne seje, ker na isti bo 
tudi volitev odbora za prihod-
nje leto. 

Dragi mi Člani in članice! 
Nemogoče je vam dopovedati, 
kako je odbor vesel če se člani 
redno udeležujejo seje, kjer se 
lahko pogovarja o društvenih 
zadevah in o društvenem na-
predku; zato vas ponovno pro-
sim, da se saj zdaj, ali enkrat 
v letu udeležite glavne seje, da 
nam bo mogoče izvoliti agilen 
in dober odbor za prihodnje le-
to. 

Z bratskim pozdravom 
Math Krall, tajnik 

DRR. SV. CIRILA IN METO-
DA, ŠT. 90, SO. OMAHA, 

NEBRASKA 
Uradno se naznanja vsem 

članom in članicam našega dru-
štva, da bomo imeli letnp sejo 
v pondeljek, dne 15. dec. ob 
7:30 zvečer. 

Res j e žalostno, da «te se ta-
ko slabo udeleževali seg v teko-
čem letu, zato vas prosim, pri-
dite saj na letno sejo VSI, ker 
bomo imeli volitev ^odbora za 
1942. Ce nas bo več skupaj, 
nam bo mogoče izvoliti odbor 
po vaši volji, ki bo delal v ko-
rist društva in Jednote. 

Zdaj pa prosim še one člane 
in članice, ki dolgujejo društ-
vu, da bi svoj dolg poravnali 
saj do 25. decembra, da mi bo 
mogoče čiste knjige pripraviti 
nadzornikom v pregled. 

Dragi mi bratje in sestre! 
Znano vam je, da ima naša 
Jednota sedaj veliko jubilejno 
kampanjo mladinskega oddel-
ka in predkonvenčno kampa-
n jo ; ista bo trajala še do 31. 
marca 1942. Ker je pa naše dru-
štvo žal, dosedaj še jako malo 
naredilo za to stvar, zato vas 
prijazno prosim, da bi do te-
daj pridobili kaj novih članov 
ali za mladinski ali pa za odra-
sli oddelek. Še je čas! Samo 
malo korajže in dobre volje je 
treba, pa bo šlo. Vsak novi 
član (ca) nam dobro došel, sa-
mo da je dober katoličan! 

Zdaj vam pa želim prav ve-
sele božične praznike in srečno 
novo leto 1942, tako tudi celo-
kupnemu Jednotinemu član-
stvu. S pozdravom 

Frank Kom pare, tajnik. 

se odbor za godinu 1942; ima 
isto drugih društvenih stvari 
za riješivati, a to se bes vas, 
članice, ne nfoše učiniti. Ako 
niste prisutne, biti če globa 60 
centi, samo boljest j e izprika. 
To je slabo za društveni napre-
dak, kad se ne zanimate za 
sjednice. 

Isto molim ove članice, koje 
dugujete društvu, da podmirite 
svoj dug čim pr i je ; to je težko 
za tajnicu uvijek opominjevati 
za plačivanje. 

Isto molim članice, da bi kaj 
novih članic pridobile, da bi i 
naše društvo napredovalo u 
Članstvu, bilo to odrasle ili 
mladina. 

Ob svršetku toga dopisa jav-
ljam još žalosnu vijest, da je 
17. novembra umrla naša člani-
ca Marija Mikus, a pokopana 
bila 21. novembra. Pokoj j o j 
vječni i apominat čemo ju u na-
šima molitvama, a n j e n o j 
ostaloj obitelji naše duboko sa-
učešče. Pozdrav," 

Mary Petrcich, tajnica. 

nikov za leto 1942, bo še dru- J DRUŠTVO SV. JOŽEFA, ŠT. 
112, ELT, MINN. 

Vabilo in opomin vsem čla-
nom !n članicam našega dru-
štva, da se udeležijo glavne let-
ne seje dne 14. decembra, točno 
ob 1:30 popoldne v Community 
Center dvorani, soba št. 218. 

gih važnih stvari na programu. 
Vas vse skupaj bratsko po-

zdravljam in pa na svidenje na 
sej i ! 

Joseph Lekšan, tajnik. 

DRUŠTVO SV. SRCA MARI-
JE, ŠT. 111, BARBERTON, O. 

Mesec december, zadnji me-
sec tekočega leta 1&41 je tukaj. 
Zadnja tpr glavna letna seja 
našega društva bo 14. decem-
bra, na katero ste članice vab-
ljene, da pridete vsaj na to 
j o vse! Pokažite s svojo ude-
ležbo vsaj enkrat na leto, da 
ste dobre članice katoliškega 
društva, za katerega se v resni-
ci zanimate. Žalostno in težko 
je za društvene uradnice, ako 
morajo z malim številom čla-
nic reševati dostikrat pomemb-
ne in koristne predloge in to za 
korist vseh skupaj. N 

Potem pa, če ni kaj pravil-
nega, ali po vaših idejah skle-

točk; zato pridite V S E ! 
Zaeno opomanjam one, ki 

dolgujete na ases., da bi svoj 
dolg ta mesec poravnale. 

Že več časa je bolana naša 
sosestra Mary Urbanija. Ope-
racijo je srečno prestala se-
stra Mary Plantan. Obema že-
limo zopetno povrnitev ljubega 

DR. MARIJA ZDRAVJE BOL-
NIKOV, ŠT. 94, KEMMERER, 

WYOMING 
S tem pozivam in prosim čla-

ne ter članice našega društva, 
da se polnoštevilno udeležijo 
prihodnje seje dne 21. dec. ob 
dveh pop. v navadnem prosto-
ru in sicer zato, ker bo to zad-
nja seja v letu, na kateri se bo 
volilo odbor za 1. 1942. Vsake-
ga člana in članice je dolžnost, 
da se te važne seje za gotovo 
udeleži. Torej na svidenje dne 
21. decembra! 

K sklepu želim vesele božič-
ne praznike in srečno novo le-
tu vsem glavnim odbornikom in 
v;:emu jednotinemu Članstvu. 

"S pozdravom, 
Konst. Pod lesnik, predsednik 

Na dnevnem redu bo volitev 
uradnikov za bodoče leto in še ' zdrav ja , 
več drugih važnih zadev, kate- Tetica "štorkl ja" se je pa 
re se je tekom leta odložilo za zglasila pri sestri Frances Ah-
to sejo. gin in j o obdarovala z luštno in 

Obenem priporočam, ako ima zdravo hčerko. Naše čestitke, 
kateri član koga v družini ali želim vsem članicam vesele 

in zdrave božične praznike. 
S pozdravom 

Anna Klopcic, tajnica 

DRUŠTVO SV. VALENTINA, 
ŠT. 145, BEAVER FALLS, 

PENNSYLVANIA 
Naše društvo b a imelo svojo 

letno ali glavno sejo prihodnjo 
nedeljo dne 14. decembra ob 
pol dveh popoldne v navadnem 
prostoru v Nevv Brighton. Za-

DR. SV. PETRA IN PAVLA, 
ŠT. 91, RANKIN, PA. 

Članstvo našega društva je 
s tem prijazno vabljeno na let-
no ali glavno sejo vršečo se pri-
hodnjo nedeljo, dn? 14. decem-
bra ob eni popoldne v dvorani 
cerkve Matere Božje. Ker bo 
na tej seji volitev uradnikov 
na dnevnem redu, zato je pri-
čakovati . številne udeležbe. S 
pozdravom, 

Frank Hahich Jr., tajnik 

DRUŠTVO SV. BARBARE, 
BROJ 92, PITTSBURGH, PA. 

Najlijepše vas poživljam na 
dojduču sjednicu 14. decembra 
u 2 sata posle podne. Ovo če 
biti godišnja sjednica i birat če 

DR. MARIJA ČISTEGA SPO-
ČETJA, ŠT. 104, PUEBLO, 

COLORADO 
Naznanjam vsem članicam 

našega društva, da se vrši na-
ša glavna seja v nedeljo, 14. 
dccembra ob eni uri pop. Ker 
ho na tej seji treba izvoliti od-
bor za prihodnje leto, zato vas 
vse prosim, da se te važne seje 
polnoštevilno udeležite. Vsake 

^članice je dolžnost, da je na-
vzoča na letni seji, zato vas še 
enkrat prosim, da pridite! 

Mary Koeman, tajnica 

DRUŠTVO SV. ANE, ŠT. 105, 
NEW YORK, N. Y. 

Glavna seja tega leta se vrši 
14. decembra ob 2:30 popoldne. 
Na tej seji je več važnega za 
rešiti za prihodnje leto. Cule 
boste finančno poročilo tako 
tudi' račun od zadnje veselice 
ali naše 35-letnice. Na tej seji 
bo tudi volitev novega odbora 
za prihodnje leto; pridite in iz-
volite odbor po vaši želji. 

Nadalje prosim, da bi plača-
le asesment, da nam bo mogoči 
zaključiti knjige za to leto. Po-
sebno one, katere dolgujete že 
več. Po seji kakor navadno, 
bomo imele medsebojno zaba-
vo. Pripeljite tudi otroke. Ka-
tera se ne udeleži te seje brez 
gotovega vzroka, plača $1 kaz-
ni. Torej na svidenje! 

Jennie Tcncich, tajnica. 

sorodnika, da še ni pri našem 
društvu in KSKJ, naj ga nago-
vori za pristop-, vsakega člana 
je dolžnost pripomagati, da bo 
društvo večje v članstvu. V se-
danji jubilejni kampanji je na-
še društvo žal, še na nizki sto-
pinji. Bratje in sestre, še je 
čas in prilika, da zamujeno na-
domestimo, kampanja traja še 
do 31. marca. Zato ponovno 
apeliram na vas, da bi za vsako 

njeno, je pa taka jeza in zame-' sejo v bodoče pridobili kaj no- r a d j te važne seje ne delajte 
ra, da je strah? In mesto, da bi vcga članstva za naše društvo. n o b e n i h izgovorov, kajti vsi ste 
prišle na sejo, zasledovale na-, Srečne, zdrave in vesele bo- d o m a u d a n i n l a h k o p r i d e t e , 
predek pri društvu, pomagale p č n e praznike voščim vsem s a m o če hočete. Torej pričaku-
z dobrimi nasveti, kritizirale ; skupaj. jem polnoštevilne udeležbe, 
ali kar že, se pa nad uradnica-1 S pozdravom, 1 p 0 8 e b n o vabilo naj velja 
mi znašate. Vidite, drage sose- ! Joseph Spreitzer, tajnik. 0nim, katerih celo leto ni bilo 
stre (če smo v resnici društve-1 • v naši zborovalni dvorani; vča-
ne sestre), zato so p& mesečne DRUŠTVO SV. VERONIKE, dh nag •e bjlo tako maJo^ da 

seje! j ŠT. 115, KAhSAS C1TY, predsednik še seje ni mogel od-
Le nikar se tako sestrsko ne KANSAS p r e t j i n t e s e j e s 0 y j e v a ž n e za 

obnašajte, prilika je dana vsem Članicam našega društva na- n a g y g e » 
b:ez vsake zamere, kar se ob- zr.anjam, da se bo vršila nača Kakor znano smo letos 31. 
ravnava na seji, naj tudi osta- j glavna letna seja dne 14. de-'. nv^usta obhajali 30-letnico 
ne na seji in pa v društvenem j ccmbra točno ob 2:30 popoldne društvenega obstanka, pa si ni-
za pisni ku, ne pa kjer ni potre-' navadnih prostorih. Dolžnost: s m o m o g l i n i t i pripravljalnega 
ba. • v ake članice je, da se udeleži a ] i veseličnega odbora izbrati 

Le pridite na sejo, dobro zna- v.^aj te seje; vsaka lahko žrtvu- j 2 a t o s j a v n o s t ; p a č žalostno! 
tc, kako je važno, kadar se voli je eno ali dve ure za društvo , t e j ^ j j v o i i tev odbora 
društveni odbor. Prosim, da iz- e: krat na leto in pridite na to z a j e t o 1942. y tej zadevi vam 
volite zmožne in pa take, da glavno sejo, na kateri bo vol i - 3 Vetujem, da si izberete take. s 
jim boste zaupale vodstvo pri tev uradnic za bodoče leto, ka- katerimi boste povsem zado-
društvu. Že kar naprej vem, tera se te važne seje ne udeleži, v o l j n i ; morda boste potem bolj 
kp.dar pride do tiste volilne to- bo morala plačati 50 centov v r a d j iiodili na seje. 
čke, boste rekle: "Kar ta stare d: uštveno blagajno. Zaeno opozarjam naše zao-* 
naj bodo." Dobro, ta stare se Na to sejo so tudi vabljene in s< ankarje da bi dolg na ases-
izgovarjajo z raznovrstnimi za- prošene naše ustanoviteljice m e n t u za društvo zanesljivo 
prekami, da nočejo biti več.1— i društva, da bomo razmotrivale poravnali do konca decembra 
"O, kar bodite, saj vam bomo o naši 35-letnicn, katera bo 17. Glede tega vas še nisem opomi-
pomagale, le kar ostanite še!", ir.arca, 1942. . njal, misleč, da boste tako do-
Žalibog s o . t a c a m o vaše obl ju- Zaeno prosim one, ki ste bolj kri jn z avedni, da boste stvar 
be in nič drugega. Same ste počasne s plačevanjem ases- u r e di l j . o , da. kaj radi se zgla-
krive, ako mora društvo nala-
gati denarno kazen za svojo 

menta, da bi poravnale svoj s i t e prf tajniku, če vas kaka 
dolg za gotovo do konca decem- n e s r e č a zadene, pa zahtevate 

blagajno, za tiste, ko na sejo ne i bi a, ker moram sestaviti celo- gvoje, kar vam pripada; ali ne 
pridejo, potem se pa jezite. j letni račun. 

Da, priznanje in najlepša S sosestrskim pozdravom, 
hvala pa tistim sosestram, ki 
ste redno hodile na seje. Pri-
hodnja seja dne 14. decembra 
(ajji glavna letna seja), se bo 
vršila ob 7. uri zvečer v veliki 
dvorani _ društva 
Asesment bom pobirala že ob 6. 
uri; da bomo točno ob sedmih 
s sejo začele. 

Veliko važnih > stvari imamo 
za rešiti; podan feo 11-mesečni 
račun poslujočega leta, da bo-
ste vsaj nekaj podatkov dobile 
o stanju vašega društva. Jed-
notine stenske koledarje imam 

Josephine Zupan, tajnica. 

veste, če ne bomo plačevali v 
blagajno, tudi ne bomo mogli iz 
iste podpore plačevati !? ! 

S pozdravom, 
Peter Staresinich, tajnik. DRUŠTVO SV. ANE, ŠT. 127, 

WAUKEGAN, ILL. 
Vsled določbe na naši zadnji DRUŠTVO MARIJE POMA-

Domovina. seji 23. nov., bomo imele našo GAJ, ŠT. 147, RANKIN, PA. 
adventno ozir. božično spoved v Naznanjam vsem članicam 
soboto, 13. dec. in skupno sv. • našega društva, da bomo imele 
obhajilo pa drugi dan, na nede- glavno sejo prihodnjo nedeljo, 
1 j o med osmo sv. mašo. Naj kar 14. decembra ob 2. popoldne v 
vsaka pride v cerkev, kjer se cerkveni dvorani. Na tej seji 
bomo zbrale pri obhajilni mizi. bo volitev odbora za prihodnje 
Upam, da se boste vse udeleži- j leto, izvolite si torej odbor po 
le, saj je nam to v dušno korist, vaši volji, 
da nam bo Bog dal moč zo-

že na rokah, dobile jih boste na j p e t iznova prenašati križe in te-
decembrski seji. Jako 'so lepi! 

Sedaj pa še onim članicam, 
ki niste redne s plačevanjem 
mesečnine; prosim, poravnajte 
dO konca tega meseca, da bom 
letošnje poslovne knjige brez 
dolga zaključila. Dobro znate, 
da je treba plačati in da ne bo 
nihče drugi za vas plačal, zato-
rej poravnajte tiste, ki niste 
redne ali ste zaostale. 

V popravek prosim tole: V 

žave tega sveta. 
Nadalje vas prosim, da pri-

dete na glavno sejo dne 28. dec. 

Zaeno prosim one članice, 
katere so dolžne, da naj porav-
najo svoj dolg še to leto. 

Še enkrat vas vabim na to 
važno_ sejo in prinesite nazaj 

Na to sejo bi morala priti vsa- na to sejo podpisane glasovni-
ka članica brez ugovora o kaz-; ce glede Jednotine tiskarne ; 
ni. Jaz mislim, da skoraj vsa- j iste moram 15. decembra posla-
ki malo vest govori o tej dol- ti na glavni urad. 
žnosti. Torej pridite vse, da si Vesele božične praznike in 
izvolite odbor za 1. 1942. Ases- srečno novo leto želim, vsem 
ment bom začela pobirati ob skupaj. Pozdrav, 

Mary Chemick, tajnica. 

DRUŠTVO SV. JOŽEFA, ŠT. 
110, BARBERTON, O. 

Naznanilo in vabilo 
Uradno se naznanja vsem 

našim članom in članicam, da 
prihodnja ali glavna letna seja 
se vrši 21. decembra in se prič-
ne eno uro poprej kot navadno, 
torej se bo začela točno ob eni 
uri popoldne, asesment bom za-
čel pobirati pa takoj po 12. uri. 
Vsi člani ste prošeni, da blago-
volite to vpoštevati in zaeno se 
vas prosi,' da se te seje vsi do 
zadnjega udeležite, Mislim, da 
enkrat na leto se boste ja čutili 
dolžne, da pridete na sejo dru-
štva, h kateremu spadate? To-! 
rej prosim ne imejte nobenega j 
izgovora, temveč pridite vsi na 
sejo, ker seja je važna, kajti 
poleg volitev društvenih urad-

zadnjem društvenem naznani- . , _ , , . . . . . v mki; čeravno se malo zgodaj, lu je bilo pomotoma poročano, , .. , . . . J 
^ ~ \ k v a m vseeno želim, da bi iste v 

zdravju in veselju preživele, 
da je naša članica Mrs. Uršula 
Lintol izgubila (vsled smrti) 

itar dva člana v družini. Ti 
presneti tiskarski škrat, da si 
se tako pomotil, kar ušesa bi 
mu navila, če bi jih imel. Saj 
sem poročala, da je Mrs. Ur-
šula LintoJ izgubila v enem me-
secu kar dva člana, sina in 
hčerko (Anthony in Christine), 
ki sta se poročila; ne pa umr-
la. Tudi v poročilu Jugoslo-
vanskega pomožnega odbora, 

tako tudi vsemu Jednotinemu 
članstvu. 

S pozdravom, 
Louise Count, tajnica. 

12:30 popoldne. k 
Bližajo se zopet božični praz-

DRUŠTVO KRALJICA MAJ-
NIKA, ŠT. 157, SHEBOYGAN, 

WISCONSIN 
S tem prijazno vabim vse na-

še članice, da se gotovo udele-
žite v obilnem številu glavne 
letne seje dn e 14. decembra po-
poldne točno ob 2. uri v šolski 

DRUŠTVO SV. ANE, ŠT. 139, flvorani- Drage sosestre! Vse 
LA SALLE, ILL. | s t e P r o šene, da pridete na to 

Naznanjam vsem članicam I s e j o ' n a k a t e r i volitev odbo-
našeg^ društva, da bomo i m e l e ™ Z a P n h o d n i e leto na dnev-
letno ali glavno sejo v nedeljo,1 ? e m r e d u ' f i n a n č n o poročilo za 
14. decembra ob dveh pop. v j , m e s e c e v » tako tudi več dru-

Slovenska sekcija, takoj na vr-| cerkveni dvorani. Na to važno T * ™ * " 1 * ™ * " ' N e u d c l e ž b * 
hu bi se moralo glasiti pri ko- sejo ste vabljene in prošene, H ®e j e f i t b o ^ 2 n o v * * a n * P o d l a " 
lektorjih Frank Smole in da pridete vse brez izjeme, P ' K e F SC V 

Frank Skraba za East side. Dolžnost je vsake, da se udele- „ " { V e m d v o r a n ! v r š i , s t i 

Prizadeti naj oprosti jo! * ži seje saj enkrat v letu. Na tej T a . l g r a \ z a t , ° . , m a m o P r o s t o r 

Sosestrski pozdrav do vseh seji bo volitev odbora za pri-i a o , o c e n v s o l s l « dvorani za na-
članic, 

Frances Smrdel, tajnica. 
hodnje leto, tako bo na dnev- šo sejo. 

nem redu še ve$ drugih vainihj - ^ s e s m e n t b o ™ pobirala tudi 
(Dal)e ns 3 strani) 

« 



DRUŠTVENA NAZNANILA 

(Nadaljevanje s 2 strani) 

v soboto popoldne od 2. do 4 . 
ure v cerkveni dvorani. Vl jud-
no prosim one, katerim je mo-
goče, poravnajte asesment že v 
soboto, vam bom zelo hvaležna. 

Dalje vas prosim, da pripe-
ljete na to sejo tudi kaj novih 
kandidatinj za oba oddelka. 
Kako lepo bi bilo, ako bi se tudi 
naše društvo postavilo z zma-
govalko v sedanji kampanji. Z 
vašo pomočjo in sodelovanjem 
bi se dalo to doseči. Uverjena 
pa sem, ker poznam vašo dobro 

Mroljo do društva in K. S. K. 
Jednote, da prej ne odnehate, 
da to dosežemo, kaj ne? 

Na bolniški listi sta sledeči 
članici: Jennie Godec in Marie 
Casel. 

Dolžna se čutim tudi zahva-
liti vsem, ki ste se odzvale po-
vabilu ter se udeležile slavno-
sti 35-letnice društva sv. Jože-
fa, št. 103, West Allis, Wis. Bi-
lo nas je lepo število in prijaz-
na družba. 

Torej na svidenje na glavni 
seji 14. decembra, na katero 
vas še enkrat prijazno vabim. 

S sosestrskim pozdravom, 
Johanna Mohar, tajnica. 

DRUŠTVO SV. MIH AL J A, 
BkOJ 163/PITTSBURGH, PA. 

Sa ovime javljam članstvu 
našeg društva, da če se održati 
dojduča sjednica na 14. de-
cembra tono u 2. sati posle po-
dne u navadni prostorijama. 
Bračo i sestre.! Ne zaboravite 
ove važne sjednice, jer zna-
te, da je ova glavna i li godiš-
nja, kde imamo veliko debate o 
više točkama, reševati o društ-
veni pravila, a isto imamo bira-
nje odbora za g. 1942. Pak 
vas molim, da bi bili svi prisut-
ni, osim koji bolestan i .važni 
posel je isprika. Pak pazite, da 
si odbor izaberete po volji , ko-
ji budu dobro i radi delali za 
društvo a ne da budu samo " g o -
spoda" za stolom sjedila i Čast" 
nosila, takvi bolje da ne kandi-
diraju. 

Po praviloma svaki ima pra-
vo kandidirati; oni, k: su na svi 
"fondovi" osigurani za svaku 
čast; a drugi nema ju ovog pra-
va kandidirati za predsjedni-« 
ka, tajnika, blagajnika i za od-
bor bolesti; a za druge časti 
yes, a glasovati imaju svi pra-
vo. 

Dalje molim ove, koji dugu-
jete više mjeseci društvu, da se 
pobrinite i podplatite dugove 
još ovi mjesec december, jer 
treba knjige zaključiti ; knjige 
moraju da su čiste ob kraju le-
ta. Sada nije više depresije i 
svi dobro radite ter služite. 

Kako stoji naše društvo u sa-
danji kampanji? Žao, vrlo sla-
bo po vaši agitaciji. Zato umo-
ljavam sve ove naše člane ( ce ) 
sa družinami ili djecu, neka bi 
iste dovedli u naše redove k 
društvu. Dobro nam došli. Na-
ša KSKJ jest bogata organiza-
cija i tako naše društvo sa svo-
ju blagajnu od $5000. 

Daklem dodjite svi na godiš-
nju sjednicu sa dobrimi misli-
mi i predlogi. 

Pozdrav, 
Matt Brozenic, tajnik. 

DRUŠTVO MARIJE POMA-
GAJ, ST. 164. EVELETH, 

MINNESOTA 
Cenjene mi sosestre: S tem 

vas prijazno vabim na prihod-
njo glavno sejo, ki bo zadnja v 
tem letu in sicer dne 21. de-
cembra ob 1:30 popoldne, to-
rej pol ure prej kakor navadno. 
Kakor znano, bo treba na tej 
seji voliti odbor za prihodnje 
leto; torej pridite v velikem 
številu, da si boste lahko take 
uradnice izbrale, ki bodo vsem 
po volji. 

Zaeno prosim matere, da naj 
pošljejo svoje malčke ali otro-
ke na to sejo, ali pa naj same 
pridejo z njimi, ker bo Santa 
Claus obdaroval vsakega t ka-
terega pa morda ne bo, bo pa 
clotičnik dar dobil na svoj dom. 

Na tej seji vam bom podala tu-
di celoletno finančno poročilo 
kolikor mogoče natančno in o 
stanju članstva. Ako ima ka-
ka članica kako dobro idejo, 
naj pride z njo na plan na tej 
seji, posebno ker bomo prihod-
nje leto obhajale 25-letnico ob-
stanka našega društva. 

Zaeno prosim zaostankarice, 
da bi svoj dolg poravnale še te-
koči mesec, ker bo treba račune 
skleniti in tudi društvene urad-
nice plačati, ker ne morejo za-
stonj delati naj si bo že ena ali 
druga. Jaz res ne vem, kaj ne-
katere mislite, da imamo urad-
nice društva svojo banko, da bi 
zalagale za druge? 

Zda j pa želim vsem glavnim 
odbornikom (cam) v e s e l e in 
zdrave božične praznike, tako 
tudi vsemu Jednotinemu član-
stvu. 

S pozdravom, 
Gabriela Masel, tajnica. 

DRUŠTVO SV. ELIZABETE, 
ST. 171, DULUTH, MINN. 
Naša redna in obenem glav-

na letna seja se bo vršila v ne-
deljo 21. decembra ob dveh po-
poldne. Poleg drugega bo na 
dnevnem redu volitev odbora 
za prihodnje leto. Naprošeni 
ste vsi, da se te važne seje ude-
ležite. JKar se tiče obiskovanja 
društvenih sej, gre vedno na-
vzdol. Cez celo leto smo bili 
skoraj sami uradniki na seji, 
včasi še ti ne vsi. Prosim torej, 
da vsaj te zadnje seje se udele-
žite vsi. Izgovora nimate nobe-
nega, časa je dovolj ob nede-
ljah, samo malo flobre vol je je 
treba, pa se boste navadili pri-
hajati na vsako sejo. Mi, kate-
ri prihajamo na seje redno, 
imamo užitek od tega, torej še 
vi drugi pridite in se prepričaj-
te samo, da je to res. 

Po seji bo, kakor navadno, 
malo prigrizka in pa saj veste, 
kaj še k temu spada. Žejni bo-
ste ali ne? Zdravila za to bo-
lezen bodo na razpolago. Zato 
upam, da ne bo nobenega manj-
kalo, razen Če imate posebno 
važen vzrok. 

Z bratskim pozdravom, 
Frank Vesel 99 

tajnik-blagajnik. 

DRUŠTVO SV. SRCA JEZU-
SOVEGA, ST. 172, CLEVE-

LAND, O. 
Naša glavna seja se je vršila 

v lepem redu in j e bila tudi 
udeležba zelo povoljna. Jaz 
sem bila uverjena, da bo kaj 
spremembe pri našem društve-
nem odboru, pa je ostalo vse 
po starem. Torej pa naj bo še 
za eno leto, samo če bo naše 
članstvo z odborom skupaj de-
lovalo, potem bo pa res veselje 
vršiti uradniške posle. 

Na tej seji je dobila $10 na-
grade sestra Ana Intihar, $5 
brat John Felicijan, $3 Jennie 
Cimpcrman in $2 pa Ana Sus-
taršič. Prav iz srca jim to sre-
čo privoščimo. Naj pri tem iz-
rečem zahvalo sestri Josipini 
Weiss za podarjeno vino, tako 
tudi hvala naši predsednici se-
stri Mary Hosta za njen trud in 
darilo. Hvala članstvu, ki ste 
v redu asesment plačali, da mi 
ni bilo treba hoditi po hišah ko-
lektat. 

Na zadnji seji j e bilo skle-
njeno, da bomo sodelovali z 
drugimi društvi za Jugoslovan-
ski relif, delo kolektanja po hi-
šah je bilo poverjeno meni. Že 
danes vas prosim, da mi boste 
i l i v tej zadevi na roke, da se 
odpomore našim trpečim roja-
kom v stari domovini. Odprite 
roke, odprite srce in rojakom 
otirajte solze! Za vsak dar bo-
ste dobili uradno pobotnico in 
imena darovalcev bodo objav-
ljena v listih. 

Zaeno vas prosim, da se ude-
ležite januarske seje, kjer bo-
do podani celoletni računi. 

Dodatek: Ob sklepu vabim 
še vse naše članstvo, da pride 
v. soboto 13. decembra zvečer v 
naš Narodni dom n>» Miklavžev 
večer tukajšnje podružnice št. 
21 SŽZ. Mr. Grdina bo pa ka-
zal filmske slike. Pripeljite se-

poj t svoje malčke, katere bo sv. 
Miklavž obdaril. 

S pozdravom, 
Anna Pelcic, tajnica. 

DRUŠTVO MARIJE POMA-
GAJ, ST. 176, DETROIT, 

MICHIGAN 
S tem se prijazno vabijo vsi 

naši člani in članice, d,a bi se 
udeležili prihodnje letne seje 
dne 14. decembra ob drugi uri 
popoldne v naši navadni dvora-
ni; to zadnja seja tega leta, 
kjer bo volitev novega odbora 
in se bodo tudi važne točke re-
ševale in od celega leta računi 
brali. Zato veže vsakega člana 
in članico in pa tudi mlade dol-
žnost, da so prisotni na tej seji, 
da si izvolite take odbornike, 
kateri so najboljši po »vašem 
mišljenju. Ker so bile zadnje 
seje jako slabo obiskane, zato 
naj bo na tej seji polna prisot-
nost in kaj novih članov pripe-
ljite, da bo dober zaključek le-
ta. 

Nadalje se naznanja, da bo-
mo imeli skupno božično sv. ob-
hajilo tretjo nedeljo v mesecu, 
to je 21. decembra pri prvi sv. 
mžlši ob 8, katera se bo darova-
la za vse naše žive in pokojne 
člane in članice; spovedovanje 
bo v soboto od 3. ure do 5. po-
.poldne in zvečer od 7. do pol 
devetih. Prosim vse, ,<la to sto-
rite v soboto, ne odlašajte na 
nedeljo, ker v nedeljo ne bo ča-
sa za vas, ampak samo za one, 
kateri nikakor ne morejo spo-
vedi opraviti v soboto ali so pa 
zelo oddaljeni. 

Naposled naznanjam, da se 
ne bomo 21. decembra zbirali 
v dvorani, ampak pridite na-
ravnost v cerkev in sicer spre-
daj na desni strani bodo dolo-
čene klopi za nas člane in čla-
pice, d& ne bomo eni pri enem 
koncu, drugi pa na drugem, 
vsi bomo pri banderu. 

S sobratskim pozdravom, 
Paul Madronich, tajnik. 

DRUŠTVO SV. MARTINA, 
ST. 178, CHICAGO, ILL 

Cenjenemu članstvu našega 
društva se uradno naznanja, da 
bomo imeli našo letno ali glav-
no sejo prihodnjo nedeljo, 14. 
decembra ob dveh popoldne. 
Zato ste vsi prijazno vabljeni, 
kajti seja bo j a k o važna za vse, 
ker bo treba voliti odbor za le-
to 1942 in še več drugih važnih 
točk rešiti v korist društva. 

Zaeno prosim one, ki so zao-
stali z asesmentom, da bi ta 
mesec ves dolg poravnali; jaz 
bi rad društvene knjige zaklju-
čil in uredil še pred nastopom 
novega leta. Tako plačajte tu-
di onih 50 centov v društveno 
blagajno za leto 1941. 

Po dovršeni seji bomo imeli 
nekaj pijače in prigrizka za 
okrepčilo, torej pridite VSI ! 

S pozdravom, 
Marko Vouri, tajnik. 

DRUŠTVO SV. ALOJZIJA, 
ST. 179, ELMHURST, ILL. 
Mesec december je zopet tu-

kaj in tako so tudi glavne ali 
letne seje. Torej se s tem na-
znanja vsem članom in člani-
cam našega društva, da se vrši 
naša glavna seja prihodnjo ne-
deljo, dne 14. decembra ob 2 
popoldne kakor navadno na do-
mu brata predsednika. Zatot 

vas prijazno vabim, da se vsi 
udeležite te važne seje in si iz-
volite odbor za bodoče leto. 

Sedanji odborniki našega 
društva so jako marljivi. Pred-
sednik brat R. Rebek in blagaj-
nik brat F. Krkoč sta v uradu 
ravno 10 let, tudi naš prejšnji 
tajnik brat J. Komel je vršil 
svoj posel celih 16 lfet'. Vsa 
čast j im; gotovo delujejo v 'za-
dovoljnost članstva. 

Kar se tiče plačevanja ases-
mentov ali kakega morebitnega 
dolga pri našem društvu od 
strani članov, jih ni treba opo-
minjati, ker so v tem oziru jako 
točni. 

Naj še omenim, da se je dne 
29. novembra poročila v tukaj-
šnji katoliški cerkvi naša člani-
ca Miss Josephine DezUtel, 

hčerka ugledne družine Carl 
Dezutel. Želimo ji obilo sreče 
in božjega blagoslova. 

Božič je skoraj pred durmi, 
torej želim r o j a k o m širom 
Amerike, posebno pa Članstvu 
naše Jednote vesele božične 
praznike in srečno novo leto, 
našim nesrečnim rojakom on-
kraj morja pa, da bi jim leto 
1942 prineslo rešitev in zopetno 
svobodo iz sedanje bede in su-
ženjstva. S pozdravom, 

Frances Lozar, tajnica. 

DRUŠTVO SV. S T E F ANA, 
ST. 187, JOHN S TOWN, PA. 

Vse člane in članice našega 
društva poživljam, da se naše 
prihodnje seje dne 14: decem-
bra gotovo udeležijo, ker se bo 
na tej seji, ki je glavna v letu, 
volil novi društveni odbor. Ob 
enem se bo skušalo kaj ukreni-
ti glede pomoči našim ljudem v 
Jugoslaviji, da se tudi od stra-
ni našega društva kaj več stori 
v ta namen, ker potreba je ve-
lika in nujna, katera zasluži 
vso našo pozornost in pa ker 
sedaj posebno društva kar tek-
mujejo med seboj, katero bo 
več storilo in nabralo za pomoč 
trpeči in zasužnjeni domovini, 
katera nam posebno v sedanji 
stiski ne sme iti nikdar iz mi-
an. 

Z bratskim pozdravom, 
Peter Bukovec, tajnik. 

x 

DRUCTVO MARIJE VNEBO-
VZETE, ST. 293, ELY, MINN. 

Članicam našega društva na-
znanjam, (Ja se bo naša letna 
seja vršila dne 14. decembra ob 
pol osmih zvečer v navadnih 
prostorih v Communit Center. 
Na.to sejo ste vabljene brez iz-
jeme VSE, izjema naj bi bila 
samo bolezen. V imenu vsega 
odbora vas prosim, da se te 
važne seje številno udeležite; 
pripeljite svoje otroke, ker bo-
mo priredili zanje božičnico in 
bodo obdarovani. Otroci naj 
pridejo že ob 6:30. 

Našo članice vprašujejo, če 
bo Jednota tudi letos kaj ases-
menta opustila za mladinski 
oddelok; kakor izgleda, dose-
daj šc nič ne kaže. 

Naše društvo je v tekočem 
letu l?po napredovalo; jaz sa-
ma sem ta čas vpisala za $26,-
000 nove zavarovalnine; društ-

f.vo se je zopet povečalo za 37 
clanic v obeh oddelkih. Hvala 
vsem, ki ste mi šli v tej zadevi 
na roke. Nikdar se ne boste 
zato kesali, ker so vaši dragi 
zavarovani pri eni naših naj-
boljših Jednot, tako tudi oni, ki 
so prestopili v odrasli oddelek. 

Naj tudi omenim, da so se šle 
učit tri naše mlade članice za 
bolniške strežnice (nurses) in 
sicer: Rose Tisovich in Angela 
Spreitzer v St. Mar's bolnišni-
co v Duluth, Minn.; Genevieve 
Spreitzer v St. Mary's bolnišni-
co v Rochester, Minn. Angela 
in Genevieve so hčerke zdolej 
podpisane; upam, da bodo do-
segle, kar želijo in naj jim da 
Bog blagoslov za dosego tega 
poklica. 
i Torej na svidenje na seji 14. 

dec. Prosim vas tudi, da bi kaj 
agitirale za nove članice, da 
bo naše društvo štelo ob za-
ključku kampanje lepo število 
300 članic. 

Zda j pa želim članicam na-
šega društva kakor tudi celo-
kupnemu članstvu Jednote sre-
čne in vesele božične praznike. 
Naj novorojeno dete Jezus pri-
nese svoj blagoslov vsem nam 
in tudi naši trpeči domovini, in 
d.i bi se res kmalu uresničile 
nekdanje angeljske besede nad 
betlchemskimi planjavami — 
"Mir ljudem na zemlji, ki so 
blage volje i . . " 

S pozdravom, 
Katherine Spreitzer, tajnica. 

DRUŠTVO SV. DRUŽINE, ŠT. 
207, MAPLE HENGHTS, O. 

Bližamo se koncu društvene-
ga poslovnega leta, enako tudi 
1. 1941. V prvi vrsti želim v 
imenu našega društva vsemu 
č l a n s t v u Jednote vesele in 
zdrave božične praznike in 

srečno novo leto. 
V decembru se vršijo letne 

seje, kjer se dela načrt za bo-
doče leto, potem je volitev dru-
štvenih uradnikov itd. Naša 
glavYia letna seja se vrši v ne-
deljo/ 14. -decembra ob dveh 
popoldne v S. N. Domu; po seji 
se bo razdelilo nekoliko daril 
med otroke, nakar sledi doma-
ča zabava oziroma Card party. 
Upam torej, da se boste dragi 
mi bratje in sestre te ,važne se-
je udeležili v velikem številu; 
pridite VSI! ' 

Dalje vas prosim, da bi vsak 
uredil in plačal svoj asesment 
v tem mesecu, da ga pravočas-
no odpošljem na glavni urad 
ker je zadnji mesec leta. 

Na bolniški listi sta zdaj pri 
nas dva in sicer Mrs. Antonia 
Legan, predsednica društva in 
brat Jos. Kastelec. Obema že-
limo, da bi kmalu okrevala in 
se zopet zdrava veselila božič-
nih praznikov doma med svoj-
ci. 

Torej na svidenje na glavni 
seji prihodnjo nedel jo ! 

S pozdravom, 
Frank Filips, tajnik. 

DRUŠTVO SV. ANTONA, ŠT. 
216, McKEES ROCKS, PA. 
Naše društvo bo imelo svojo 

glavno sejo na nedeljo, 21* de-
cembra ob 1. uri popoldne v 
Hrvatskem domu na Shingiss 
St. Na tej seji bo volitev odbo-
ra za prihodnje leto, tako bo 
treba rešiti tudi več drugih važ-
nih zadev. Zato so vsi člani 
prijazno vabljeni, da pridejo 
na to pomembno sejo. Kakor 
znano, se bo neudeležbo kaz-
novalo s 50c globe za društve-
no blagajno. 

Po seji bomo imeli nekaj 
prigrizka za okrepčilo; torej 
1 ridite VSI! 

S pozdravom, 
Marg Krulac, tajnica. 

DRUŠTVO SV. KRISTINE, 
ŠT. 219, EUCLID, O. 

Dragi mi naši člani in člani-
ce : Prosim vas, da se udeležite 
gla»vne letne seje, katero smo 
prestavili iz važnega vzroka na 
nedeljo, 14. decembra ob dveh 
popoldne. Ta seja se vrši v šol-
ski sotai nasproti cerkve, ne pa 
v navadnem zborovalnem pro-
storu pod cerkvijo, ker se vrši 
isti čas 40 urna pobožnost. Za-
pomnite si torej to dobro in pri-
dite vsi! 

Dragi mi člani: Letos ste po-
kazali, da niste s sedanjim od-
borom zadovoljni, zato pa pri-
dite vsi na prihodnjo sejo in si 
izberite take, da boste ž njimi 
zadovoljni in da vam-bodo po 
volji. 

čas nastopa, da bi se morali 
vsi truditi za društvo, torej tu-
di za seje bolj zanimati ker se 
vrši drugo leto Jednotina kon-
vencija, pa žal so naše seje na-
vadno tako slabo obiskane, za-
to tudi ni uspeha. 

Torej vas ponovno prosim, 
da pridete VSI na prihodnjo 
sejo kakor gori označeno. 

S pozdravom, 
Terezija Zdešar, tajnica. 

DRUŠTVO MAJKE BOŽJE 
LURSKE, BROJ 246, ETNA, 

PENNStLVANIA 

Javljam žalosnu vijest, da 
smo izgubili jednu našu člani-
cu, koj a boljevala više od dve 
godine. Pokojna sestra Mag-
da Valda je pristupila u društ-
vo i Jednotu mjeseca marca g. 
1935. Umrla 26. okt. 194L 
Društvo je darovalo venec i 
naročilu pet tihi maša za po-
kojnu. Društvo j o j je izkaza-
lo zadnju čast i spremilo na vi-
ječni počitak na groblji St. 
Mary's, u 0 'hara Township. 

Pokojna ostavlja za sobom 
žalujočega supruga Johna i 
dve hčerke: Anna i Margaret. 
Našoj pokojni sestri Magdi u 
ime našeg društva izrečem: 
Neka ji bila lahka ova ameri-i 
čka gruda i svim njezinim ža-
lujočim naše iskrene saučešče. 

Nadalje p o ž i v l j a m naše 
članstvo, da dojdu na sjednicu 
14. dec. točno u dva sata posle 

podne na domu sestre tajnice. 
^Sjednica u decembru je važ-

na, jer na istoj se vrši biranje 
novog odbora i rešuju se važne 
društvene stvari. Ako bi član-
stvo redno dohajalo na sjedni-
ce, ne bi trebalo pisati i poživ-
ljati na sjednice. Zato gledaj-
te, da svi dojdete na ovu godiš-
nju sjednicu, da se sve riješi na 
volju članstva i pravila naše 
Jednote. 

December vrlo važen mjesec 
za članstvo, da se sjeti, je li sve 
svoje pristojbe za društvo upla-
tilo. To treba da vrijedi za svi, 
koji dugujete društvu. Svi se 
molite, da vaš dug platite do 
konca ovog mjeseca, to valja 
za one, kojih se ovo tiče. 

Z a tim dojde nova godina, 
tako, da iste ne "nosi starih ra-
čuna i duga, nego čisti račun. 
Vrijemena su opet dobra; ja 
ne znam kak<*ra isprika vrije-
di ; malo više se zanimat za 
društvo bi bilo bolje za sve vas. 

Još jedan put vas umovlja-
vam, da dojdete svi na ovu 
sjednicu. 

Sa pozdravom, 
Anna Kroteč, tajnica. 

DRUŠTVO SV. 'ANTONA PA-
DOVANSKEGA, ŠT. 251, 

CHARDON, O. 
Naznanjam vsemu članstvu 

našega društva, da bomo imeli 
glavno letno sejo danes, v če-
trtek, 11. decembra ob 8. zve-
čer na domu tajnice. Na dnev-
nem redu bo finančno poročilo 
stanja društva in volitev odbo-
ra za leto 1942. 

Zapomnite si, dragi mi člani 
in Članice, da imamo pri društ-
vu vsi enake pravice, pa tudi 
enake dolžnosti; vsi bi morali 
delati za napredek društva in 
Jednote, zato je treba, da se 
redno udeležujete m e s e č n i h 
sej. 

Dalje opozarjam one, ki ima-
te svoje otroke pri društvu, ki 
bodo ta mesec dopolnili 18. le-
to, da jih vpišete v aktivni od-
delek, ako tega ne storite, bo-
do črtani iz društva in Jednote, 
potem pa posledice sami sebi 
pripišite, ne pa dolžiti tajnico. 

Še enkrat vas prosim, da pri-
dete vsi rja sejo ! 

S pozdravom, 
Frances Misleg, tajnica. 

SLOVENSKA SEKCIJA, 
ŠT. 4, JPO. 

Waukegan-North Chicago, lil. 
—Skoro 500 zavednih Sloven-
cev in Slovenk se ni brigalo za 
dež, sneg in led, ko so se navdu-
šeno udeležili velikega shoda, 
kateri se je vršil v dvorani cer-
kve Matere Božje v Waukega-
nu, lil. Shod je bil zelo.uspe-
šen in vsakega so zanimale be-
sede govornikov in vsakdo je 
vžival bogat program sloven-
skega petja in potem videl sli-
ke, kako silna in huda da je se-
danja vojna. Vse je bilo prire-
jeno v namen, da se koristi na-
šemu delu v prid prizadetim v 
starem kraju in da se nabere 
čimveč mogoče za Jugoslovan-
ski pomožni sklad. 

Pozdravni govor je imel ro-
jak Anton Kobal, ki je pred-
sednik naše slovenske sekcije 
JPO v Waukegan-North Chica-
gu in je.član odbora društva sv. 
Roka, kateri je vzel prve kora-
ke v,ta dober namen. Takoj po 
pozdravnem nagovoru je oddal 
Mr. Kobahvodstvo tega shoda 
rojaku Joseph Zorc-u in potem 
se je razvil večerni program. 
Nastop pevskega zbora fare 
Matere Božje, pod vodstvom 
John Kovačiča in zbor Sloven-
skega narodnega doma pod 
vodstvom Paul Sifler-ja je bil 
dobro izvršen, kajti vsaka sku-
pina je zapela par lepih slo-
venskih pesmi. 

Župan, Hon. John P. Dro-
mey iz mesta North Chicago je, 
nastopil in pozdravil vse na-
vzoče ter poudarjal, da pomoč 
našim bližnjim v stari domovi-
ni je ena naših prvih dolžnosti. 
Poudarjal je tudi, da sedanje 
razmere v stari domovini ne bo-
do za več časa take in da ako 
vsi skupno delujemo vsak po 

svoji moči, . bomo videli dan 
svobode za vse prizadete drža-
ve v Evropi.. 

Waukeganski župan, Hon. 
Frank Wallin je bil v postelji 
bolan ter je poslal brzojav, v 
katerem čestital Slovencem v 
splošnem za njihovo dobro de-
lovanje v tem oziru. Nato je 
nastopil župnik Rev. M. J. Hi-
ti, kateri je predstavil Rev. Ka-
zimirja Zakrajšeka iz Euclid, 
O. Rev. Zakrajšek je razlagal 
o položaju sedanje Slovenije in 
je prosil navzoče, da se naj 
spominjajo naših bližnjih, ka-
teri so v silni potrebi. Nadalje 
je govoril o več točkah, tikajo-
Čih se Jugoslavije in - pozval 
vse na veliko delo, katero stoji 
pred slovenskem narodom v 
Ameriki. 

Po tem govoru je nastopil 
rojak John Zalar, član usta-
novnega odbora te pomožne ak-
cije v Waukegan-North Chica-
go in prosil, da naj vsak po 
svoji moči deluje in prispeva v 
ta sklad. 

Joseph Zore, tajnik lokalne-
ga odbora je ob kratkem razlo-
žil, da odbor želi pomoč od vseh 
Slovencev v tukajšnji naselbini 
in da eni, kateri imajo pri srcu 
to delo, da naj pomagajo odbo-
ru v polni moči, ker odbor ima 
pri tem veliko dela in vsaka po-
moč bo povečala uspeh tega de-
la v korist Jugoslovanom. Na-
dalje j e bilo poročano, da ima 
odbor namen prirediti še na-
daljni program v Slovenskem 
narodnem domu in to bo ob 
pravem času naznanjeno. 

Odbor, kateri je imel ta shod 
v rokah, je bil : Anton Kobal, 
predsednik; Mrs. Jennie Ke-
ber, podpredsednica; Joseph 
Zorč, tajnik; Frank Nagode, 
blagajnik; n a d z o r n i odbor: 
Frances Artach, Antonia Be-
zek, John Miks, Louis Košir, 
Math Slana Sr. in Lavvrence 
Ogrin. 

Po zaključku programa s 
petjem in govori se je kazalo 
glasne premikajoče slike, v ka-
terih ge je pokazalo dogodke 
od časa propada Avstrije do 
propada Francije. Slike so ka-
zale vso grozoto te hude voj-
sk^. Kako so streljali z veliki-
mi topovi na mesta in z letali 
porušili cela mesta. Vse je bilo 
pokazano, kako so nesrečneži 
bežali iz mest in se skrivali 
pred bombami pod zemljo. Ka-
zalo se je, kako je največja 
ladja Anglije in Nemčije stre-
ljala ena na drugo in koliko teh 
ladij je šlo v morje. Videl je 
vsak, kaj da se pravi "dive 
bomber," ko so metali bombe 
na mesta, da je vse gorelo in 
l judje so letali sem ter tja. da 
bi se skrili in je vsak videl, ka-
ko grozno da je bilo za uboge 
matere in otroke, ki so bežali 
pred vojaki. Te slike so bile 
povzete na današnji fronti, ne 
pa v Hollywoodu, kjer se to de-
la za kratek čas. Zato se je 
pokazalo te slike, da je potem 
lahko vsak znal,* kako dane*s tr-
pijo l judje po vsej Evropi in 
ravno tako trpijo tudi naši 
l judje v Jugoslaviji. Torej 
vsak, kateri je videl te slike, si 
naj primerja ali potrebujejo ti 
nesrečniki pomoč ali ne? Ker 
je bilo silno zanimanje za to 
sliko in jih je veliko izrazilo, 
da bi j o zopet radi videli, bo 
odbor vzel to stvar v roke in 
poskušal jih zopet pokazati, 
posebno slike o napadu na Ju-
goslavijo. 

Društva in posamezniki, ka-
teri še niso darovali v ta sklad, 
naj to storijo v kratkem. Po-
sebno sedaj naj društva vza-
mejo to stvar v premišljevanje 
na svojih glavnih letnih sejah 
in naj odločijo, koliko jim je 
mogoče darovati. 

Darovi za JPO, Slovenska 
sekcija, katere nabira naša Slo-
venska sekcija v Waukegan-
North Chicago naselbini, so se 
že povoljno takoj v začetku po-
kazali in kakor odbor vidi, da 
se naši Slovenci v splošnem za-
nimajo za to dobro delo in da 
se bo nabralo precej veliko 

(Dalje na 5 strani) 
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MALO POGLEDA V NA50 KAMPANJO 
O sedanji naši kampanji se je že veliko ptealo od* strani 

glavnih odbornikov, tako tudi odbornikov krajevnih društev in 
posameznikov. Mislimo, da je prav, da naredimo zdaj, proti 
koncu leta malo pregleda čez to naše delo, da bi dobili potem 
ugpden ali neugoden rezultat. 

V zadnjem Glasilu je bilo na podlagi 12. uradnega kam-
panjskega poročila izkazane $1,070,250 nove zavarovalnine kot 
skupen uspeh od 1. januarja do 25. novembra. Po naši sodbi 
je to prilično že lepa svota; seveda, če bi ista znašala še enkrat 
toliko, bi bil še lepši uspeh. 

Ako ta znesek razdelimo na 11 mesecev, odkar se j e začelo 
vpoštevati novo zavarovalnino, dobimo povprečno na mesec 
$97,286. Do označenega dneva je bilo v tej kampanji agil-
nih ali sodelujočih 151 društev, dremajočih ali ves čas neagil-
nih pa 31. Imena teh zaspanih društev nočemo zopet tukaj na-
vajati, saj itak lahko vsako tako prizadeto društvo iz zadnjega 
poročila razvidi, ker ni v istem označeno; tozadevno sodbo in 
pohvalo pa naj delajo potem odborniki in člani dotičnega dru-
štva sami. 

DEVET ZMAGOVALCEV 
Med številnimi tekmovalci sedanje kampanje za dosego 

kvote najmanj $25,000 nove zavarovalnine jih je dosedaj že de 
ve{ doseglo palmovo vejico ali zmago; v obče so vsi tajniki ali 
tajnice društev. To torej znači, da so le-ti duša društva in naj 
bolj marljivi, zakar zaslužijo tudi največ priznanja in pohvale. 
In^na teh vrlih kampanjskih agitatorjev so bila v zadnjem 
kampanjskem poročilu minuli teden objavljena z bolj vidnimi 
ali večjimi črkami za številko dotičnega društva. Tako smo 
slike prvih osmih zmagovalcev že tudi na prvi strani objavili, 
slika zadnje, ali devete zmagovalke, sestre Doroteje Dermes, 
tajnice društva št. 181 v Steelton, Pa., pa sledi morda prihodnji 
teden. 

Uredništvo Glasila bi iz srca rado pri vsakem nadaljnjem 
kampanjskem poročilu objavilo saj eno ali dve sliki novih zma-
govalcev. Med temi devetimi zmagovalci, ki imajo k dobrem 
$264,000 nove zavarovalnine skupaj, so štiri iz države Illinois, 
tri iz Pennsylvanije, eden iz Ohio, in eden iz Colorada. Po naši 
sodbi se bo menda tudi znana država Minnesota lahko z enim, 
oziroma svojim prvim zmagovalcem ponašala in ta čast bo za-
dela naselbino Eveleth. Po sliko tega novega zmagovalca smo 
že pisali. Morda bo pa Ely prekosil naselbino Eveleth? 

NAPREJ ZA DOSEGO 40,000 Č L A N S T V A ! 
Naš glavni tajnik brat Zalar je v svojem zadnjem članku 

omenil, da bi šli vsi naprej za dosego dveh milijonov. Do konca 
kampanje bo to sicer težka stvar, toda do konvencije v avgustu, 
leta 1942 bi se pa že dalo to doseči inustreči želji našega glav-
nega predsednika brata Germa, da bi Jednota tedaj štela 40,000 
članstva v obeh oddelkih. Za to bo treba v bodoče, osobito po 
novem letu napeti vse moči in sile. Tedaj se bo menda j a zdra-
milo še onih 31 zaspanih društev, ki dosedaj niso še n i č v tej 
kampanji naredila. 

NAJBOLJ AGILNA DRUŠTVA 
Naj k sklepu teh vrstic še navedemo 16 najbolj aktivnih in 

agilnih krajevnih društev, ki so doprinesla skoraj polovico do-
sedaj skupaj dosežene nove zavarovalnine in sicer: 
St. 169, sv. Jožefa, Cleveland, O $ 61,000 
Št. 2, sv. Jožefa, Joliet, 111 r 59,500 
Št. 79, sv. Marije Pomagaj, Waukegan, 111 47,750 
Št. 153, sv. Jeronima, Strabane, Pa 43,750 
Št. .53, sv. Jožefa, Waukegan, 111 
Št. 181, sv. Marije Vnebovzete, Steelton, Pa. . . . 
Št. 81, sv. Marije Sedem Žalosti, Pittsburgh, Pa. 
Št. 55, sv. Jožefa, Crested Butte, Colo 
Št. 59, sv. Cirila in Metoda, Eveleth, Minn 
Št. 65, sv. Janeza Evangelista, Milwaukee, Wis. 
Št. 56, sv. Jožefa, Leadville, Colo 
Št. 72, sv. Antona, Ely, Minn 
Št. 203, sv. Marije Vnebovzete, Ely, Minn 21,250 
Št. 108; sv. Genovefe, Joliet, 111 18,250 
Št. 165, sv. Marije Pomoč Kristjanov, West Allis, Wis. 18,250 
Št. 162, sv. Marije Magdalene, Cleveland, 0 17,500 

34,000 
30,500 
29,250 
28,000 
25,000 
24,750 
22,500 
21,500 

DENARNA POMOČ DOSPELA V SLOVENIJO 

dolgo, ko bomo tudi is Ljubljane prejeli poročilo, da so denar pre-
jeli in kako so ga razdelili. Počasi, pa gotovo . . . 

Ts uspeh js šiv dokaz, da je bila Pomotna akcija slovenskih 
župnij nujno potrebna ustanova. NCWC v Washingtonu nas po-
življa, da naj tudi sami od svoje strani skušamo kar največ nare-
diti in med našim narodom zbrati primerno svoto. Od našega 
zanimanja, od našo lastno aktivnosti, pravijo, bo odvisno, koliko 
bodo oni iz svojo blagajno še nadalje pomagali . . . 

Naš odbor ima sedaj vsa potrebna pooblastila in vsa navodi-
la v rokah. Treba je samo še dela in sicer živahnega dela. Več 
o tem o prvi priliki. Opozarjamo s tem vse, ki se za stvar zanima-
te, da zasledujete naša nadaljnja poročila. Naša organizacija se 
imenuje, kot že znano: Pomožna Akcija Slovenskih župnij. 
(AmericAn Slovenian Parish Relief, licensed by the Bishop's Re-
lief Committee.) Glavni stan: 6019 Glass Ave., Cleveland, Ohio. 
Naše geslo: HITRA, GOTOVA POMOČ! 

HVALNICA PRIHODE 
(Prevod iz angleščine) 

Ob bistrem potočku tik gozda sem stal, 
poslušal peneče tam valčke njegove, 
ko v pesmi skrivnosti za valčkom je val 
ubiral in spremljal sledeče glasove: 
"Slava bodi B o g u ! " r 

Ko stopam po gozdu samoten naprej 
ker dalje, v naravo jesensko me vleče, 
poslušam šušljanje smrekovih vej 

' in vetriča tajne glasove sledeče: 
"Slava bodi B o g u ! " 

V zatišju pod grmom se rožice tri 
jesenske med sabo v objemu igrajo ; 
čebelica pride, pa boža njih cvet, 
zatem pa vsi skupaj takole kraml ja jo : 
"Slava bodi Bogu ! " 

Ko dan se k zatonu nagiba, strmim, 
poslušam prekrasno rad ptic melodijo 
večerne molitve, — pridružim se njim, 
krilati ti pevci, ko k nebu žgol i jo : 
"Slava bodi Bogu ! " 

Si zvezdice ja^ne ponoči že štel, 
ko v čarnem sijaju nebesnem migl ja jo? 
Kaj blesk njih pomeni, pa nisi umel, 
da druga za drugo med tem šepetajo: 
"Slava bodi Bogu ! " 

Če zemlja, narava slavi vsa Boga, 
o človek, saj božje ti stvarstvo si tudi, 
v molitvi^pobožni zato iz srca 
le vzdihni in v cerkvi se večkrat pomudi: 
"Slava bodi B o g u ! " 

Ivan Zupan. 

KAKO SMO POTOVALI PO KANADI 

B A R A G O V S V E T I L N I K 
P. Bernard AmbrotU OFM. 

S 

Ni bila tista dreta, ki sem jo 
omenil ob koncu Svetilnika mi-
nulega tedna. * Še preden je 
pri sveti I tisti Svetilnik med 

jaki, j e že znano, kajne? Ni pa 
znano, kako velik častilec Ba-
ragov je gospod Milko. In kdo 
naj to pove, če ne Baragov Sve-

Ijudi, sem zvedel, da je številka I tilnik? 
DVE našla svoje mesto. Našla I Gospod Milko je torej poslal 
ga je pa v župniji Srca Jezuso- i obširno poročilo Baragovi Zve-
vega v Barbertonu, O. Za stvar zi. Toda ni bilo dovolj časa za 

P. Bernard Ambrožič OFM, tajnik Pomožne akcije slovenskih 
župnij nas naproša za priobčitev naslednih vrstic: 

Odbor Pomožne Akcije Slovenskih župnij je te dni prejel pi-
smo iz Washingtona od glavnega tajnika NCWC, v katerem spo-
roča naslednje: 

"Ko so zborovali ameriški škofje na svoji letni konferenci 
meseca novembra, se je vzelo na znanje poročilo Svete Stolice o 
že poslani pomoči trpeči Sloveniji. Poročilo iz Rima ugotavlja, da 
je biLa poslana denarna pomoč tako v Ljubljano kakor tudi v Ma-
ribor. In sicer je bil to denar, ki ga je Sveti Stolici dala na razpo-
lago NCW konferenca v Washingtonu." 

To poročilo nas je zares razveselilo/ Pred kakim mesecem 
dni smo objavili v dnevnem tisku, da je NCWC določila svoto $40,-
000 v pomoč Sloveniji. Takrat še nismo mogli drugega poročati 
ko to, da je bil denar odposlan. Zdaj vemo tudi to, da je šel tudi 
iz Rima k svojemu končnemu cilju. Nič ne dvomimo, da ne bo 

(Piše Michael J. Prebilich, 
Eveleth, Minn.) « 

Mislil sem si, kako se naj s 
stariši snidem ? Ali se naj vsta-
vimo v gostilni in jim damo na 
znanje, da pridejo po nas? Ali 
naj gremo naravnost domov? 
To je biJa ena največjih nalog 
mojega življenja, katero nisem 
mogel rešiti. Posebno zaradi 
tega ne, ker sem pritrajal izne-
nada, ne da bi jim popre} dal 
vedeti. Bal sem se tudi, da jih 
moj nepričakovani obisk pre-
več ne pretrese in s tem mogo-
če škoduje njihovemu zdravju. 

Ko smo se tako vozili, sem 
med vožnjo na poti premišlje-
val razno. 

Po poti smo srečali" veliko 
ljudi, ki so šli na pol je po 
opravku. Otroci so nas lepo po-
zdravljali. Za mene se to ni vi-
delo kaj nenavadnega, ampak 
za mojo družino pa nekaj tuje. 
Seveda moji l judje niso.vedeli, 
da sem jaz eden izmed njih, 
priprosti kmečki sin kot so sa-
mi. Rad bi se bil izdal, kdo da 
sem in odkod da prihajam, am-
pak zato bi se morebiti preveč 
zamudili,, ker bi sleherni imel 
preveč izpraševati, ker vsaki 
ima svojce v Ameriki in ti l jud-
je si mislijo, da mi živimo vsi 
skupaj v Ameriki in se zmiraj 
vidimo. Ja, Amerika je velika. 
Nadalje j e bila moja želja, da 
pridem hitro v svojo rojstno 
hišo, da vidim svojega očeta in 
mater in sestro. 

Konjički so venomer traplja-
li, mi pa smo se naokoli po po-
ljih razgledovali, in gledali l ju-
di, ki so zvesto in pridno obde-
lovali njive. Ženske so imele 
zraven svojega dela na pogr-
njenih prtih na njivah majhne 
otroke, katere so zraven svoje-
ga dela varovale. To je bila 
najbolj zanimiva vožnja, kar 
ftmo jih še imeli, posebno je bi-
la polna veselja ža moje otro-
ke, ker so takrat imeli prvič 
priložnost voziti se v kočiji s 
konji. Moj sin je moral naprej 

s kočijažem sedeti. 
V dobi treh mesecev našega 

obiska v Jugoslaviji, Avstriji 
in Nemčiji, smo imeli obilo le-
pih časov. Tudi moji soprogi 
so se dopadli naši kraji, da bi 
najraje ostala v njih. Posebno 
ob večerih je bilo ves^je poslu-
šati lepo fantovsko petje po va-
si. Prepevali so vse znane slo-
venske pesmi, katere je moja 
soproga svoječasno še na Eve-
lethu poučevala. 

Moji l judje so bili nad vse 
prijazni z nami, posebno pa še 
z mojo ženo Amerikanko kakor 
so j o oni nazivali. Ona se jih 
zmiraj spominja in pravi, da j e 
bilo veselje med njimi živeti. 
Težko nam jih je bilo zopet za-
pustiti. A najtežja in hujša 
kot smrt je pa bila ločitev od 
mojega očeta in matere. Njih 
žalosti in solz ni mogoče popi-
sati. S solznimi očmi smo se 
razstali. Hotel sem jih potola-
žiti s tem, da se za pet let zopet 
vrnem in se bomo spet videli, 
ali oni so dobro vedeli, da je to 
bilo zadnjič v našem življenju, 
da se vidimo. 

Zbogom, zbogom—in kmalu 
smo se potopili v nevidno da-
ljavo nazaj v Ameriko, v deže-
lo in edino deželo miru in svo-
bode na svetu, v katero deželo 
smo prišli iskat srečo in bolj-
šega kruha, v kateri je dana re-
vežu in siromaku ista pravica. 
Mojemu očetu in materi so se 
uresničile besede, ko so rekli, 
da se zadnjič vidimo na tem 
svetu, po tistem tri leta je oče 
umrl v starosti 77 let. Od ma-
tere pa sem zadnjič slišal me-
seca februarja, ko je bila 85 let 
stara. Bog ve, če je danes še 
med živimi ali ne. Ubogi kraji 
in ubogi l judje, kam so danes 
prišli. Tako se v človeškem 
življenju menjata veselje in 
žalost. , 

Zadnje leto na mojem poto-
vanju v Californijo smo se med 
potjo ustavili v Golg, Ariz. Na 
gasolin postaji sem se srečal z 

so se zavzele članice Oltarnega 
društva. V nedeljo, 23. novem-
bra so imele sejo in so sklenile, 
da se mora številka DVE rezer-
virati za Barberton. Tako so 
sklenile in o tem nemudoma ob-
vestile Svetilnik, da bi razglasil 
to novico in povedal drugim na-
selbinam, da jim ta številka ni 
več na ponudbo. Ostane torej 
številka TRI, ki naj j o nekje 
prijazno sprejmejo pod streho. 

Žene Oltarnega društva v 
Barbertonu naznanja j o ; da .se 
ima vršiti ustanovni občni zbor 
ševilke DVE v nedeljo, 30. no-
vembra. Ko bo* minil ta napo-
vedani občni zbor, bo tudi Sve-
tilnik vedel kaj več poročati o 
številki DVE v Barbertonu. 
Za enkrat samo pozdrav in pre-
lepe Čestitke barbertonskim že-
nam. Naj bi drugod katoliške 
žene posnemale vaše navduše-
nje za Baragovo stvar! ___ 

Zdaj, ko je Svetilnik z zado-
voljstvom mogel sporočiti no-
vico o številki DVE, pa lahko z 
mirnim srcem nadaljuje zad-
njič začeto pripovedovanje, 
kako se razširja zanimanje za 
Barago na vse štiri vetrove. Za 
letošnje letno zborovanje Ba-
ragove Zveze je došlo obširno 
poročilo o tem iz Ekvadorja, 
Južna Amerika. Ne bo težko 
uganiti, kajne, kdo je dotično 
poročilo poslal. Saj vemo, da 
imamo tam doli nad vse gore-
čega rojaka in misijonarja, ki 
smo ga pred pičlima dvema le-
toma osebno spoznali tu med 
nami, ko j e bil na kratkem ob-
isku v Združenih državah. T o 
je naš- dragi Rev. Milko Tram 
puš, mnogo let misijonar med 
Kivarci. Da je moral kmalu po 
povratku iz Amerike pustiti 
svoje delovanje med temi div-

možem, ki je bil zelo' interesi-
ran za naše xkraje» države Min-
nešote, Wisconsin in Michigan. 
Izpraševal me je razno o naših 
državah. Nadalje sem ga vpra-
šal, zakaj se mu naši kraji do-
padejo, saj vendar imamo mi v 
teh krajih hude zime, dočim je 
v Arizoni zmiraj toplo. Pove-
dal mi je, da je bil rojen v me 
stu Superior, Wis. Nadalje mi 
je pripovedoval, da je prišel v 
Arizono, ko je bil 17 let star in 
se seznanil v Arizoni rojenim 
dekletom, katero; je slednjič 
poročil. Pravil mi je, da so mu 
zmiraj ljube v spominu naše 
severne države, njih številna 
lepa jezera, šume in ravna po-
lja. Vprašal sem -ga, zakaj ne 
gre živeti v Wisconsin, Minne-
soto ali Michigan, ker s tako tr-
govino bi lahko izhajal v vsaki 
državi, ker povsod imajo^ffvte) 
in povsod se prodaja gasolin. 

"Yes," je rekel, "I vvould go, 
but can't get my wife to live 
there." Povedal mi je, da jo je 
že večkrat vzel v naše države 
in ji razkazoval več lepih kra-
jev, toda nji se zmiraj dopa-
dejo ti kameniti hribi bolj, ka-
kor naša jezera in šume. 

V Californiji, kjer smo se 
ustavili, smo se srečali z več 
ljudmi iz naše države. Eni tam 
živijo že več let in vsak mi je 
pravil, da pogreša naše razme-
re. štiriletne čase, sneg in led, 
po katerem so imeli toliko lepih 
časov se drsati po njem. 

To sem hotel popisati iz tega 
razloga, da s tem dokažem, da 
so besede resnične, katere pra-
vijo, da vsaka ptica rada poleti 
tja, kjer se je izvalila. To je že 
človeška narava. 

S temi črticami naj zaklju-
čim svoje pišanje z pozdravom 
na vse naše rojake in čitatelje 
tega lista. 

b r a n j e in pretresanje njego-
v e g a poročila na zborovanju 
ampak mora zvedeti zanjo vsa 
Baragova javnost. 

Poročilo gospoda Trampuša 
se takole glasi: 

PreČastiti gospodje odborni-
ki Baragove Zveze: 

Del Južne Amerike je spre-
jel z največjim veseljem in vso 
potrebno notranjo pripravlje-
nostjo vest o velikem apostolu 
in misijonarju michiganskih in 
minnesotskih -pragozdov, Fri-
deriku Baragi. Sprejel je nje-
ga samega kot od Boga posla-
nega priprošnjika v tolažbo ža-
lostnim, v zdravilo bolnim, v 
pomoč šibkim in padlim. V te-
ku zadnjih 18 mesecev smo z 
zadovoljstvom opazovali, kako 
je postajal Friderik1 Baraga 
bolj in bolj južnoameriški mi-
sijonar in posredovalec pred 
prestolom Najvišjega. 

I s t e začrtane smernice, ki 
jim vi sledite, so tudi haše. Isto 
navdušenje, ki plameni v vaših 
srcih, se je vnelo tudi med na-
mi. Skupni klic: Hočemo Ba-
rago na oltarju!—predira dan 
za dnem zaveso neba in se dvi-
ga pred prestol Najvišje Do-
brote. Hočemo! — to j ? vaš in 
naš klic, to je srčna želja vseh, 
ki se čutimo Slovence in kato-
ličane. In vse to prodira bolj 
in bolj tudi med druge narode. 

Kar najbolj vzbuja pozor-
nost novih občudovalcev Bara-
ge, je tisti krasni rek, ki ga je 
ta veliki misijonar utelesil v 
svojem življenju. Imel j e srce 
angela napram Bogu, ljubezen 
matere napram bližnjemu, pa 
srce strogega sodnika napram 
samemu sebi. Magnetične bese-
liko dobromislečih duš Adamo-
de, ki privlačujejo k Baragi to-
vega rodu. 

Pa preden začnem obravna-
vati snov tega kilometerskega 
poročila, ki ga vam predstav-
ljam danes za vaše letno zbo-
rovanje, hočem najprej združi-
ti svoje srce s srci in dušami 
vseh Baragovih občudovalcev. 
V imenu vseh vas prav iskreno 
pozdravljam. Obenem izražam 
srčno željo, da bi Baragovo 
zborovanje 14. oktobra obrodi-
lo najizbranejših sadov. 

V duhu gledam vaše zboro-
vanje, ki ga vodi g. glavni pred-
sednik. Pa v resnici zboru ne 
predseduje on. V naši sredi je 
sam Baraga, duhovno pričujoč, 
voditelj v s e g a Uravnavanja. 
Isti Baraga je, ki ga je nekoč 
videl sv. Klement Dvoršak na 
Dunaju. Isti Baraga, ki j e bil 
tolikokrat v njegovi družbi naš 
drugi slavni misijonar" Franc 
Pire v Michiganu in Minnesoti. 

In kaj naj rečem o drugih 
zborovalcih? Me«J vami smo tu-
di mi, v duhu pričujoči, mi 
Južnoamerikanci! Poslušamo, 
sprejemamo in odobravamo va-
še odredbe, vaše sklepe in ukre-
pe. Gotovi smo, da bomo v 
skupnosti z vami tudi mi tu do-
li korakali hitreje in z mnogo 
večjimi uspehi proti končnemu 
cilju. 

V tem svojem poročilu ho-
čem poročati kar mogoče na-
tančno in v podrobnostih kaj 
smo skušali narediti v pogledu 
Baragove propagande tu doli, 
namreč na ozemlju treh južno-
ameriških republik: . Ekvador, 
Kolumbia in Peru. Da, propa-
ganda je bila naša poglavitna 
delavnost. Neznatna propagan-
da, pa je vendar nekaj dosegla. 
Neznatna, pravim, zakaj znat-
na propaganda bi zahtevala vse 
drugačnih sredstev kot so nam 
tu na razpolaganje." 

Snov tega mojega poročila je 

razdeljena v tri točke: 
1. Ka j se je do danes nare-

dilo? 
2. Kakšne uspehe smo imeli? 
3. Ka j bi se dalo narediti v 

prihodnosti? 
Na j služabnik božji in moj 

rojak ter dobrotnik Friderik 
Baraga vodi moje pero, da bo 
vse, kar bom napisal, v večjo 
slavo božjo in čast Baragovo! 
Naj bo vse napisano v zname-
nju ljubezni, upanja in resni-
ce ! Naj me vodi ljubezen do 
Njega, ki ga je ljubil z vsem 
srcem! Naj me spremlja upa-
nje, da bi ga kmalu videli na 
oltarju! Naj bo z menoj res-
nica, ki j e gorel zanjo iz vse 
duše. 

Blagovolite sprejeti to poro-
čijo od Vašega najmanjšega 
brata kot izraz dobre volje, ki 
ga je spremljala za Baragovo 
stvar vseh teh zadnjih 18 me-
secev. 

• • • 

Do sem je vse šele uvod po-
ročila ekvadorskega misijonar-
ja. V naslednjih izdanjih Sve-
tilnika se bo nadaljevalo, ka-
kor bo pač pripuščal prostor. 
Eno pa že tu natisnjenih vrstic 
lahko vsakdo vidi: gospod Mil-
ko Trampuš je.stopil med prve 
vrste Baragovcev, če ni celo za-
vzel mesta na čelu vsem! Čast 
mu, učimo se od njega, navze-
mimo se njegove ljubezni ln 
njegovega navdušenja za Ba-
agovo zadevo! 

Preden naredim piko, naj 
podam en nov nasvet in novo 
nalogo vsem, ki so že postali 
ali bodo kmalu postali č l a n i 
Baragove Z v e z e v tej ali oni 
številki. 

B a r a g o v Svetilnik izhaja 
vsak teden v Amerikanskem 
Slovencu in Glasilu KSKJ. Ba-
ragov Svetilnik je Glasilo vseh 
Baragovcev. Tedaj je naloga 
vseh, da ga vsak teden natan-
čno preberejo in si zapomnijo, 
kar so brali. Še več! Vsak Ba-
ragovec naj si tudi izreže Sve-
tilnik vsak teden in si ga spra-
vi v posebne platnice! Od časa 
do časa naj prejšnje številke 
>pet in spet prebira, da mu bo 
Baragova zadeva prešla v meso 
in kri tako globoko, kot je za-
^la gospodu Trampušu tam do-
li v Ekvadorju! Če bi nič dru-
gega ne delale pddružnice ali 
številke Baragove Zveze po slo-
venskih župnijah, bi bilo že ve-
liko delo narejeno za Baragovo 
stvar. Ponovno prebiranje Ba-
ragovega Svetilnika nam bo 
blažilo srce in vnemalo dušo in 
tudi to — in to še prav poseb-
no—je delo in naloga Baragove 
Zveze. Tako zaželjena Barago-
va beatifikacija mora seči glob-
lje \t naša srca nego v naše 
misli. 

(Dal je prihodnjič) 
- o 

NAŠI MLADI JEDNOTA RJI 
SO ZDRAVl 

Iz mesečnega finančnega po-
ročila za oktober, t. 1., ki bo pri-
občeno v prihodnji izdaji, po-
snemamo, da ni v označenem 
mesecu umrl noben član našega 
mladinskega oddelka, pa smo 
jih šteli koncem oktobra nič 
manj kot 10,223; torej ni bilo 
med tolikimi tisoči niti enega 
smrtnega s lučaja ; tako srečen 
mesec je bil tudi letošnji febru-
ar ; viden dokaz, da so naši 
mladi J e d n o t a r j i čvrsti in 
zdravi. 

Tako smo tudi koncem minu-
lega oktobra dosegli najvišje 
število skupnega članstva v 
obeh oddelkih, namreč 37,535; 
toliko jih ni bilo še nikdar, od-
kar naša Jednota posluje. 

SOBRAT ZALAR OBISKAL 
ŽUPANA LAUSCHETA 

Ko se j e glavni tajnik naše 
Jednote, sobrat Zalar dne 9. de- j 

cembra uradnim potom mudil 
v Clevelandu, je to priliko po-
rabil, da j e obiskal in pozdravil 
sv6jega starega prijatelja žu-
pana Franka J. LauscHeta in 
mu čestital k izvolitvi v imenu 
naše Jednote. Zupan je Mr. 
Zalarja nad vse prijazno spre-
jel. 



Ustanovljena v Jolieta, DL, dne S. 
drtntl Tlllnnta. dne IS. januarja, 1886 

GLAVNI URAD: S51 K CHICAGO ST.. JOLIET, ILL 
Telefon T glavnem uradu: Joliet 6448; stanovanje gl tajnika: 0448. 

Od ustanovitve do 31. oktobra. 1941 znaša skupna iaplačana podpora $8,066,245 
• Botventnost 125.19% 

ČASTNI PREDSEDNIK: FRANK OPEKA. NORTH CHICAGO, ILL. 
G L A V N I O D B O R N I K I 

Glavni predsednik: JOHN GERM. 817 Eaat "O** a t , Pueblo, Ooio. 
Prvi podpredsednik: JOHN ZBFRAN, 2723 W. 15th St , Chicago. HL 
DrugI podpredsednik: MATH PAVLAKOVICH. 4710 St.. PlttsVgh. Pa. 
Tretji podpredsednik: JOSEPH LEKSAN. 100—22nd S t . N. W , Barberton. O. 
Četrti podpredsednik: MIKE CERKOVNIK. P. O. BOK 087. Ely, Minn. 
Peta podpredae<falca: JOHANA MOHAR, 1130 DiTUngham Ave, Sheboygan, 

W h w w t e . 
šesti podpredsednik: GEORGE PAVLAKOVICH. 4010 Pearl St , Denver. Ooio. 
Glavni Ujnik: JOSIP ZALAR, 351 N. Chicago S t , Joliet HL 
Pomotni tajnik: LOUIS ŽELEZNIKAR, 351 N. Chicago, S t , Joliet, BL 
Glavni blagajnik: MATT F. SLANA 351 N. Chicago St , Joliet HL 
Duhovni vodja: REV. MATH BUTALA. 410 N. Chicago St , JOUet ML 
Vrhovni zdravnik: DR. M. F. OMAN. 0411 S t Clair Ave, Cleveland. O. 

N A D Z O R N I O D B O R 
Predsednik: GEORGE J. BRINCE, 710 Jonea 8 t , Eveleth, 
I. nadzornica: MARY E. POLUTNIK. 1711 E. 30th BL. Lorain. O. 
II. nadzornik: FRANK LOKAR, 1352 Hawthorne St , Pittsburgh, Pa. 
m . nadzornik: JOHN PEZDIRTZ, 14004 Pepper Ave, Cleveland. O. 
IV. nadzornica: MART HOCHEVAR, 21041 Mlller Ave, Cleveland. O. 

F I N A N Č N I O D R O R 
FRANK J. GOSPODARIC. 300 Ruby St , Joliet Ul. 
MARTIN SHUKLE, 811 Avenue A, Eveleth, Minn. 
RUDOLPH U. RUDMAN, 400 Burlington R d , WUklnsburg, Pa. • 

R O R O T N I O D B O R 
JOHN DECMAN, 1102 Jancey St , Pittsburgh, Pa. 
AGNES GORLŠEK, 5336 Butler St , Pittsburgh, Pa. 
JOSEPH RUSS. 1101 E. 8th St.. Pueblo, Colo. 
JOHN OBLAK, 215 W. Walker St , MUwaukee, Wla. 
WILLIAM F. KOMPARE, 9206 Commercial Ave, So. Chicago. HL 

UREDNIK IN UPRAVNIK GLASILA 
IVAN ZUPAN, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

VODJA ATLETIKE * 
JOSEPH ZORC, 1045 Wadsworth Ave, North Chicago, HL 

Vsa pisma ln denarne zadeve, tikajoče se Jednote, naj se DotiUaJo na 
glavnega tajnika JOSIPA ZALARJA, 351 N. Chicago St , Joliet IIL; dopise, 
društvene vesti, razna naznanila, oglase ln naročnino pa na GLASILO K S 
K. JEDNOTE, 6117 St. Clair Ave, Cleveland. Ohio. 

IZ URADA VODJE ATLETIKE K. S. K. J. 
V BLAGOHOTNO VPOŠTEVANJE VSEM KRAJEVNIM 

DRUŠTVOM 
* Na svojih letnih sejah, vršečih se ta mesec, bodo vsa naša 

krajevna društva imela na dnevnem redu gotove točke ali zadeve 
za rešiti. Pri tem je ena zadeva, katere bi se ne smelo prezreti 
in sicer zaradi društvenih zastopnikov pri delu v korist naše 
mladine. Vsako društvo bi moralo imeti enega voditelja, ki bi 
vodil mladino v športnem gibanju ali v raznih tekmah, kar za-
nima našo Jednotino mladež. 

Ker so imela nekatera društva že svojo letno sejo pa se to 
ni izvršilo, naj se izbere mladinskega vodjo na januarski seji. 
Številno društev bo pa še zborovalo na letni seji od danes naprej 
do konca decembra. Tudi tem naj velja moja prošnja, da iz-
volite kakega mladega člana ali članico, ki se zanima za tako 
delo med mladino, videli boste, da bo to vam korist v bodočih 
letih. Le poglejte na vsa ona naša krajevna društva, ki imajo 
že take mladinske krožke, klube ali skupine, ki igrajo pod dru-
štvenim imenom, taka društva lepo napredujejo ker se tudi 
mladina zavzema in zanima za društvo in Jednoto, baš vsled 
teh klubov. Novi mladi člani (ce) bol j radi pristopajo? večja 
udeležba je-na sejah in društvenih prireditvah, tako se gibanje 
in življenje pri društvu množi in veča. 

Jaz sem uverjen, da je pri vsakem društvu naše Jednote 
?a j eden ali pa več mladih članov, katere bi to delo veselilo in 
bi hali na to celo ponosni kot voditelj mladine. Torej obrnite 
se nanj, ali nanje, brez odlašanja, saj mladina čaka na to, da 
j o spoznate. Le poskusite in videli boste, da j e naša mladina 
ravno tako vneta za društveno sodelovanje in v korist Jednote, 
kakor ste bili vi v svojih mladih letih. 

S sobratskim pozdravom: 
Joseph Zore, vodja atletike. 

kobilice sa 
To mi j e zad 
jutro "grisl 
ne, da bi se 

POTOVANJE NA ZAPAD IN OBISK KSKJ DRUŠTEV 
Piše JOSIP ZALAR, glavni tajnik KSKJ 

Bilo j e okrog polu enajsti uri zvečer, ko'smo se poslovili od 
prijaznih in gostoljubnih članov in članic v Salida, nakar smo 
se napotili proti Leadville. 

Mesto Leadville je oddaljeno kakih 60 milj severno od 
Salida, Colorado, in leži nad 10,000 čevljev visoko v gorah. Pra-
vijo, da j e Leadville, Colorado najvišja slovenska naselbina. 

Cesta, ki vodi iz Salida v Leadville, je sicer lepa, toda vije 
se na levo na desno iz hriba v dolino in zapet iz doline v hrib, iz 
hriba v hrib, tako, da je vožnja zelo nevarna in to še posebno 
po noči. Tega se je sobrat Joseph Keržan, predsednik društva 
sv. Jožefa, št. 56, Leadville, Colo., dobro zavedal, zato je prišel 
v spremstvu prečastitega gospoda župnika Rev. Trunka in dru-
štvenega tajnika, sobrata, Anton Kaplana, naju pričakat v 
Salida. Z bratom Germom sva bila njih prihoda zelo vesela 
in to ne le samo zato, ker sva imela lepo družbo, pač pa tudi 
dobre vodnike ali "kažipote" v Leadville. Prej, ko smo zapustili 
mesto Salida, je sobrat Keržan rekel: "Jaz bom vozil naprej, 
vidva mi pa sledita." Rečeno, storjeno. Okrog polnoči smo 
bili že na mestu. 

Kakih pet milj , prej, ko se pride v Leadville smo se usta-
vili. Tukaj in to tik poleg obširnega jezera se nahaja letovišče, 
katerega lastnik je društveni predsednik, sobrat Joseph Keržan. 
Ko stopimo v moderno opremljeno hišo, pravi sobrat Keržan, 
"Tukaj bosta prenočila; nihče Vaju ne bo motil. Ako bosta 
lačna ali žejna, pomagajte si, vsega je dovolj in Vama je na 
razpolago." 

Neve m, "kako se je Brat glavni predsednik počutil, lahko pa 
za svojo osebo rečem, da nisem bil žejen in ne lačen, pač pa pre-
cej utrujen in povrh tega tudi dobro premrznjen. Zato sem ko-
maj čakal, da sera zlezel v posteljo pod odejo. 

Drugo jutro, to j e bilo v sredo 17. septembra, brat Germ 
vstane precej zgodaj. Zakuri in prične pripravljati zajuterk. 
Postavi na peč posodo za kavo, potem se pa obleče, kot bi šel na 
medvede in se poda k jezeru lovit ribe. Rejel je, da morava 
meti ribe za zajuterk. Čakam in čakam, pa ni bilo ne rib ne 
Germa. Voda na peči, ki j o j e pristavil za kavo je tako vrela, da 

sem se b*l, d* bo lonec padel ras peči. Podam oe k jezeru in br. 
Germa vprašam, koliko rib j e uj«l . Rekel je, jezero je polno 
rib, toda danes ne "grisejo." Tprsšal sem ga, če rabi drve ali 

o, nakar mi pove, da nima ne črvov in ne kobilic, 
alo v popolnoma pojasnilo, sakaj niso ribe ono 
j ti vedel sem, da ribe ali ribice niso tako neum-
na prašen trnek. i 

Ko pr|fleva nazaj v hišo brat Germ stopi takoj k peči in 
prične pripravljati sajuterk. Vprašal sem ga kaj' bo pripravil, 
nakar mi pove, da bova imela za zajuterk, paradižni sok, kavo, 
opečeno šunko in "kajzer šmorn." Ko mi je to povedal sem ga 
vprašal, kje se je učil kuhati, nakar mi pove, da ga je njegova 
gospa soproga naučila. Mislil sem si, če Te je tvoja gospa sopro-
ga naučila kuhati, potem vem, da bo zajuterk dober. V resnici 
j e tudi bil. Ko sva bila s zajuterkom gotova sem prišel do za-
ključka, da je zelo dobro, ako se mož od soproge kuhati nauči. 

Brat Germ je komaj talerčke in drugo pomil in pospravil, 
ko se pred hišo ustavi velik nov avto. Društveni predsednik brat 
Keržan in tajnik, brat Kaplan sta prišla po naju, nakar smo se 
odpeljali v mesto. 

Leadville je bilo pred.leti zelo lepo in napredno mesto. 
Štelo je okrog 35,00 prebivalcev. Sedaj j e v Leadville samo 
okrog 4,500. 

Ko smo ogledali zanimivosti mesta smo se podali na dom 
brata Joaeph Keržana, kjer je imela prijazna in gostoljubna 
Mrs. Keržan pripravljeno zelo okusno kosilo. 

Mrs. Keržan (Angeline) je hčerka pokojnega Frank Zaitza, 
ki j e imel velikansko trgovino in j e bil najbogatejši Slovenec v 
Leadville. To trgovino sedaj vodi njegov zet, Joseph Keržan, 
ki je istočasno tudi predsednik društva sv. Jožefa, št. 56 KSKJ. 

Po kosilu sva z br. Germom obiskala prečastitega gospoda 
župnika Rev. Trunka. V spremstvu Rev. Trunka sva ogledala 
tudi notranjost slovenske cerkve. Kar načuditi se nisem mogel 
mojsterskemu slikarskemu delu, ki gâ  j e v cerkvi Rev. Trunk 
sam izvršil. Vrnivši se nazaj v župnišče, smo se razgovarjali o 
Jednoti, kakor tudi o svetovnih razmerah in to še posebno o naši 
lepi stari domovini. Potem smo ali in si ogledali veliko, moderno 
opremljeno in z vsakovrstnim blagom napolnjeno Joseph Ker-
žanovo trgovino. Zatem smo se pa odpeljali v kakih 12 milj od 
Leadville oddaljeni "Climax." Vozil nas je Mr. George Rutkey, 
nečak Mrs. Joseph Keržan. 

Vasica ali vas Climax se nahaja 11,300 čevljev nad morsko 
gladino. Tukaj ima "Climax Ifolybdenum Co." kamnolom in 
tovarno, kjer se prideluje "graphite" (graf it ) . Ker te pridelke 
rabi federalna vlada v gotove vojne svrhe, zato se obratuje s pol-
no paro. Ko smo šli skozi tovarno in gledali, kako se kamenje 
melje v prah smo tudi videli, kako si družba iz kamenja melje 
milijone. 

Zvečer smo šli v dvorano, kjer se je vršil shod. Društvo sv. 
Jožefa št. 56, KSKJ, je pripravilo imeniten banket. Velika in ob-
širna dvorana je bila polna ljuJi. Sobrat Anton M. Zalar, za-
pisnikar društva sv. Jožefa je bil stoloravnatelj. Večerni sesta-
nek se je vršil po naslednjem programu: 

f 
Toastmaster r. Anton M. Zalar 
Invocation Rev. G. M. Trunk 
Introduction to Local Officers Toastmaster 
Vocal Solo Paulirife Ffartkovich 

' h , K TAccompanist, Mrs. Frank Klune) 
Introduction of Supreme President . . Toastmaster 
Accordion Duet Jo-Ann Kerzon,June Zaitz 
Tap Dance Frank Tuli 
Accordion Solo t Bert Maich, Jr. 
Introduction of Supreme Secretary . . Toastmaster 

Po zaključku programa je brat glavni predsednik pričel 
igrati in peti. Vse je bilo veselo in zadovoljno. Bilo je že blizu 
ene zjutraj, ko smo se poslovili in razšli. 

Po moji sodbi je bil shod v Leadville, Colorado, nekaj iz-
vanrednega, ki bo gotovo v korist društvu sv. Jožefa in K.S.K. 
Jednoti. 

Uradnikom, kakor tudi članom in članicam društva sv. 
Jožefa izrekam najlepšo hvalo za trud in delo, ki so ga imeli s 
pripravami te&a lepega in nepozabnega večera. Posebna hvala 
pa izrekam društvenemu predsedniku Joseph Keržanu in njego-
vi prijazni družini. Prav lepa hvala tudi prečastitemu gospodu 
župniku Rev.. Father Trunku in društvenem tajniku, sobratu 
Antonu Kaplanu. Na kratko rečeno: Prav prisrčna hvala 
vsem in Bog Vas živi! 

(Nadaljevanje sledi) 

SLOV. SEKCIJA ST. 4 JPO 
(Nadaljevanje s 3 strani) 

svoto za prizadete Jugoslova-
ne. Ob prvem pozivu se jfema-
bralo nad $400 in darovi se dan 
za dnem množijo. Prvi dar je 
bil od društva sv. Jožefa, št. 
53 KSKJ, katero je prispevalo 
$100 ,od tega je bilo poslano 
$80 na lokalnega blagajnika, in 
$20 na glavnega blagajnika te-
ga sklada. Slovenskega Samo-
stojno društvo je na drugem 
mestu z darom $50. Na listi 
posameznih darovalcev stoji na 
prvem mestu rojak in slovenski 
pionir Frank Opeka Sr., ki je 
daroval $25 in je obenem po-
hvalil delo v prid ubogih v Ju-
goslaviji in apeliral na vse Ju-
goslovane, da naj prispevajo 
vsak po svojih močeh v ta 
sklad. Dr. Andrew Furlan in 
Frank Ogrin Sr., sta oba pri-
spevala svote $10. . 

Izkaz darovalcev do 29. no-
vembra je sledeči: 

Društvena sekcija 
Po $10: Društvo Marije Po-

magaj, št. 79 K S K J ; društvo 
Vitezi sv. Juri ja ; društvo Kr-
ščanskih žena in mater. 

Posamezni darovalci: 
Po $5: Frank Hodnik (Uti-

Tony Grum, Math Ivanetich, 
Mary Hodnik, John Jamnik Sr. 
John Jelovsek, Uršula Jerina, 
Mr. in Mrs. A. Koncilja, John 
Kink, John Kogovshek, Jennie 
Kolenc, Angela Korenchan, Jo-
seph L. "Košir, Louis Koschak, 
Louis Košir, Miss Mary Košir, 
Kari Kozlevcar, Mary Kranjc, 
Louis Križaj, Louis Lah, Mrs. 
Mary Leskovec, Anton Marin-
cic, Frances Mathias, John Me-
sec Jr., Jennie Miller, Jakob 
Mivsek, Vincent Meden, John 
Mlinar, Mary Mozina, Antonia 
Mozina, Frank Nagode, Anna 
Novak, Lawrence Ogrin, Frank 
Petric Sr., Frances Petrovcic, 
Andrew Pirman, John Plut, 
Mrs. Anton Podboy, Mary Pod-
boy, Josephine Prosen, Frank 
Sebenik, John in Rose Sifler, 
Rudolph in Rose Skala, Joseph 
Slana, Jacob Smole, Mary 
Smole, Mike Smole, Mr. Ste-
bley, Christine Stritar, Anton 
Sustersic, Joseph Svete, Fran-
ces Terchek, Thomas Troha, 
Steve Valencich, Ivana War-
sek, Mary Zalar, Ella Zelenik, 
Julia K. Zelenik, Frank Zore 
Sr., Louis Zupec, Walter Tu-
bek. 

Po 50 centov: Andrevv Bar-
tel, Jacob Košir, Jack Lesnak. 

Po 25 centov: John Hodnik, 
Frank Pleško. 

Neimenovan $3.50. 
Nekaj kovert je bilo oddanih 

odboru brez imena ali naslova. 
Torej ako je kateri neimeno-
van in je kaj daroval, odbor 
prosi, da m se to naznanilo taj-
niku Joseph Zorc-u, da se po-
tem vse v redu vknjiži. Tudi 
če je kaka pomota v zgornjem 
izkazu, naj se tajnika obvesti, 
da se stvar uredi. 

Oni, kateri želijo še darovati, 
naj se obrnejo na društvene 
tajnike, ker vsak tajnik ali taj-
nica lokalnih slovenskih orga-
nizacij je uradno pooblaščen po 
tem odboru, da sprejema daro-
ve v ta dober namen. Ta kolek-
ta se bo kar naprej vršila, da 
bo vsak imel priložnost darova-
ti, kadar bo hotel in imel kaj 
za darovati. 

Odbor bo v kratkem naznanil 
še nadaljni shod, na katerem 
se bo priredilo program, ki bo 
zanimal vsakega Slovenca in 
sploh posetnike. 

Končno lepa hvala vsem, ki 
ste darovali v ta dober namen 
in upamo, da vsak nadaljuje in 
pomaga po svojih močeh, da se 
to delo uspešno naprej vodi. 

Za Waukega-North Chicago 
Jugoslovanski pomožni odbor, 
št. 9 : 

Joseph Zore, tajnik. 

James P. Kirn, John in Mary 
Nagode, . J o s e p h Nemanich 
John Zalar, John in Jennie Ze-
lenik, Joseph in Anna Zore. 

Po $4: Ignatz Jereb. 
Po. $3: Matt Slana Sr. 
Po $2: Joe Bezek, Frances 

Drassler, Mary Gorisek, Frank 
Gostisha, Joseph Habyan, Joe 
Heraver, Math Jereb, Frank in 
Helen Jereb, Frank Jerina. 
John Jerina, Kerzic družina, 
Anton Kobal, Mr. in- Mrs. John 
Končan; Luke Kuhar, John 
Leskovec, Anton in Mary Lu-
kanich, Johana Miks, Frank 
Mivsek, Andrevv Mozek, Frank 
Music, Math Ogrin, Joseph Pe-
trovič, John G. Miks, Anton in 
Anna Celesnik, Vincent Mathi 
as, Mary in Anton Stanovnik, 
loseph Zagerf 

Po. $1: Mrs.. Frances Ar 
iach, Mary Belec, Anton Bes-
palec Sr., Jack Bezek, Frank 
Brence, Mrs. Frank Bubnich, 
John Cankar Sr., Frances W 
Drassler, Joseph L. Drassler, 
Mr. in Mrs. Joe Dodich, Carl 
Drobnic, Frances Furlan, An-
Irevv Geryol, Louis Golob, V. 
5osar, Anne Gorisek, Mary Go-
>ar, John Grampocnik Sr., An-

ca), John Hladnik, Anton lic, ,on Grohar, Frances Grohar, 

JP0-SS št. 14, Lorain, 0. 
Nekoliko podatkov iz zapis-

nika seje lokalnega pomožnega 
odbora št. 14 JPO-SS v Lorain, 
Ohio. 

Na seji je bilo sklenjeno, da 
se vrši prireditev v ta namen, 
4. januarja 1942 v Slovenskem 
narodnem domu v Lorainu. Ob 
pol šestih se bo serviralo večer-
jo, nato nekoliko programa. Po 
končanem banketu in progra-
mu pa bo ples, kjer se bo igra-
lo in plesalo same slovenske po-
skočnice in valčke. 

Za omenjeno prireditev se bo 
izdalo tudi programsko knjiži-
co z oglasi, katerih cena je ka-
kor sledi: cela stran $20.00; 
pol strani $10.00; četrt strani 
$5.00 in posamezna imena $1. 

Dalje je bilo sklenjeno, da se 
p o š l j e lokalno predsednico, 
Miss Mary E. Polutnik, na vse 
glavne seje kulturnih in pod-
pornih društev, ki se vrše v me-
secu decembru, kot govornico 
Slovenske sekcije št. 14 JPO, iz 
vzemši na sejo njenega društ-
va št. 85 KSKJ, tja se pa poš 
Ije-prvega podpredsednika Mr. 
Louis Balant-a. 

Dalje je bilo sklenjeno, da se 
pošlje pisma na vse tukajšnje 
ustanove in sicer: prvič, za og-
lase; drugič, da vsako dru-
štvo izvoli iz svoje srede tri 
č l a n e kot zastopnike lokalne 
sekcije št. 14 JPO-SS za leto 
1942. Poleg treh rednih zastop-

nikov, naj se izvoli tudi po tri 
namestnike, da če bi bil slučaj-
no redni zastopnik zadržan ra-
di dela ali da se drugače ne mo-
re udeležiti seje, da lahko poš-
lje namestnika. 

Seje sekcije se vrie vsaka 
dva tedna do preklica in sicer 
5. decembra 1941 in nato 2. ja-
nuarja 1942. 

Torej, cenjeni Slovenec in 
Slovenka v Lorainu, Ohio, ude-
ležimo se glavnih društvenih 
sej v mesecu decembru ter pro-
simo članstvo,' da gre v vseh 
ozirih na roke Miss Polutnik 
Če je ona, ki je tukaj rojena, 
aktivna in se zanima za našo 
staro domovino, potem je naša 
dolžnost še večja, ki smo prišli 
od tam. Naša sveta dolžnost, 
če se le še malo čutimo rojene 
Slovence in če imamo le še ma-
lo ljubezni do domovine je, da 
podpiramo reveže tam doma. 
Podpirajmo Slovensko sekcijo, 
ki bo skrbela, da bodo vsi naši 
prispevki prišli v prave roke. 

Obenem pa tudi ne smemo 
pozabiti, da smo državljani te 
naše nove domovine — Ameri-
ke. Pridno delujmo zanjo kot 
državljani. Ker nam pa nova 
domovina daje svobodo pisanja 
in govora, ne smemo pozabiti 
pisati in govoriti in pridno ka-
zati naši novi domovini, da smo 
prišli tudi mi iz evropske celi-
ne in da še vedno tam živi naš 
slovenski rod. Pokažimo ob ča-
su, ko se bo delita mir in zem-
ljo, da bo ta naša nova domovi-
na vedela, kje žive Slovenci in 
da nam ta domovina pomaga 
poiskati naše prave meje, ka-
kršne si Slovenci želimo. Zato 
pa je naša sveta dolžnost, da 
pridno pišemo in govorimo v 
prid našim slovenskim trpinom 
v domovini onstran morja. Ker 
si sami ne morejo pomagati, 
aato pa se držimo mi izreka: 
"Mal položi dar domu na ol-
tar!" Rojaki v stari domovini 
nam bodo hvaležni zato. 

Društva in ustanove prosi-
mo, da gotovo izvolite zastopni-
ke in tudi namestnike. Pomni-
te, da se društvo ne zadovolji 
samo s par člani na sejah in 
ravno tako se tudi sekcija ne 
more zadovoljiti in delovati 
brez dobrega odbora, ker red-
nega članstva nima. Zato pa 
izvolite dobre zastopnike, da 
bodo seje seikcije tudi dobro 
obiskane. Vsakega zastopnika 
pa je tudi dolžnost, da se ude-
ležuje sekcijskih sej in potem 
pa poroča na društvenih sejah 
j delovanju sekcije. 
• Če bomo vsak storili svojo 

dolžnost, le tedaj se bomo lah-
ko šteli, da smo nekaj naredili 
ja slovenstvo v stari domovini. 
Tu pa tam se sliši rojaka, ki 

_pravi: "Jaz ne da nič v to sek-
cijo, ker imam svojce v domovi-
ni, pa jim bom poslal." Po mo-
jem skromnem mnenju je to 
praktično in bi tako tudi mo-
ralo biti, a je prevečkrat pozab-
ljeno in kaj pa bodo tisti nesre-
čniki, ki nimajo nobenih svoj-
;ev tukaj . . . 

V bodočnosti se bomo še kaj 
več pogovorili o tem. Kar se pa 
:iče naše prireditve in banketa, 

-pa bom že pravočasno poročal 
kakor hitro dobim program. To-
plo priporočam našim društ-
vom in trgovcem, da dajo ogla-
se v programsko knjižico, sto-
rite to, ker bo v dobrobit izstra-
danih Slovencev v stari domo-
vini. Vam udani za narod, 

John Kozjan, 
preds. publicijskega odbora 

VABILO NA SESTANEK 
Vsem slovenskim podpornim, 
pevskim, kulturnim društvom 
in ostalim skupinam v okraju 

Johnstown, Pa. 
Johnstown, Pa. — Zastopniki 

društev, udruženi v federaciji 
SNPJ, so na svoji seji dne 20. 
novembra v St. Michael, Pa., 
po daljšem razmotrivanju pri-
šli soglasno do zaključka, uvi-
devajoči potrebe sklicati sesta-
nek zastopnikov vseh naših 
društev in organizacij, katere 
se nahajajo v johnstovvnskem 
okrožju v svrho enotnega razu-

mevanja in akcije za nabiranje 
prispevkov, kateri bodo posve-
čeni v pomoč ljudem v starem 
kraju. 

Ta sestanek predlagajo za-
stopniki 16 društev, naj bi se 
vršil v nedeljo, dne 4. januarja. 
1942 v dvorani društva Adrija, 
št. 3 SNPJ, 904 Chestnut SL, 
Gambria City (Johnstovvn), 
Pa., ob 2. uri popoldne. Ob-
enem priporočajo, naj bi vsako 
društvo ali skupina, ne glede 
na versko ali politično prepri-
čanje, poslala po dva ali pa 
vsaj enega zastopnika. 

Namen tega sestanka je, da 
?e izvoli iz skupne sredine lo-
kalni centralni odbor za nabi-
ranje prispevkov, uknjiževal bi 
nabrani denar in sporazumno 
deloval z Jugoslovanskim po-
možnim o d b o r o m , Slovenske 
sekcije (JPO, SS), katerega 
tvorijo vse naše slovenske pod-
porne organizacije. 

Ker je potreba nujna in ker 
ima JPO za tako poslovanje 
posebno v l a d n o dovoljenje v 
Združenih državah, sme biti 
vsakdo siguren, da bo ves na-
brani denar prišel v prave roke 
s posredovanjem naših skupnih 
podpornih organizacij, namreč 
7 roke najbolj potrebnim med 
potrebnimi. 

Vsa društva so tem- potom 
naprošena, da v tem mesecu na 
3Vojih sejah o tem razmotriva-
jo in ako se s tem strinjajo, naj 
pooblaste dva ali vsaj enega 
zastopnika in jih pošl jejo na 
ta sestanek, lahko pa skličejo 
posebno sejo v to svrho, ako bi 
ta poziv bil zakasnen za njih 
redno sejo za ta mesec. 

Po naročilu zastopnikov Co-
nemaugh V a 1 1 e y Federacije 
SNPJ v Johnstovvn, Pa.r 
Andrej Vidrich, zapisnikar, 

706 Forest Ave., 
Johnstovvn, Pa. 

K ON VEČ M DOHODKI V 
CLEVELANDU 

V Clevelandu imamo poseb-
no organizacijo, ki dela za pro-
pagando ali za dobavo konven-
cij v tem mestu. Navedena or-
ganizacija je nedavno podala 
svoje 20-Ietno poročilo, koliko 
koristi ali dohodkov je imelo to 
mesto, odkar je bila nova veli-
ka mestna dvorana otvorjena. 
V tem času se je vršilo tukaj 
3,528 konvencij, katere dele-
?atje in gostje so potrošili pri 
nas nekaj nad 80 milijonov do-
larjev, ali vsak dan $11,000. 
Te konvencije je v tej dobi pO-
setilo 2,433.689 delegatov in go-
stov. 

IZUMILI SO STROJ ZA PI-
SANJE NOT 

Po mnogih poskusih je reše-
no vprašanje, ki so ga reševali 
toliko časa, pa niso uspeli. Se-
daj poročajo z Dunaja, da so 
Izumili stroj za pisanje not. 
Pred kratkim so naredili z po-
polnim uspehom poskuse z mo-
delom tega stroja. Stroj ne pi-
še samo not, ključev, križev in 
raznih drugih notnih znakov, 
temveč tudi znake za takt, po-
datke o tempu in jakosti glasu • 
In nazadnje tudi besedilo pes-
mi. Vse to je zelo točno in pre-
cizno pokazala na novem stro-
ju neka gospodična, strojepi-
ska za note. Izumitelji so dela-
li na tem izumu dve leti. Če se 
bo novi stroj obnesel, bo v bo-
doče prihranjeno mučno pisa-
nje ter kopiranje not. 

? OKO JE °IZGUBIL _ 
Pueblo, Colo. — Mr. Peter 

Čulig, Sr., večletni član društ-
va sv. Jožefa, št. 7 KSKJ, j e 
precej dolgo časa trpel hudo 
trganje v očesu. Mnenje zdrav-
nikov je bilo, da bolno oko 
ograža tudi zdravo oko in da 
bi ga bilo treba odstraniti. Mr. 
Čulig se je nazadnje podal k 
zdravnikom, ki so mu odstrani-
li bolno_ oko, da rešijo zdravo. 
— Mr. Čulig je javni notar in 
je za naše slovenske rojake že 
veliko storil, zato mu rojaki že-
limo, da bi Bog dal, da bi vsaj 
na eno oko dobro videl in še na-
dalje opravljal svoj posel! 

Poročevalec 



Josip Stare: 

L I S J A K O V A 
POVEST 

HČI 

"Klotilda! Klotilda!" zaklical ne misli so se mu drevile po vro-
je večkrat brezupno, "tako mi či glavi. 
vračaš veliko ljubezen!" 

In zopet je umolknil in nepre-
stano gledal skozi okno. Kaj je 
videl? Pri mizi so secfeli Klotil-
da, teta Ahnenfels in še neki 
častnik. Kvartali so, smejali se 
in bili dobre volje. Brigita in 

• neznani častnik sta igrala nekam 
mirneje in pazneje, Klotilda in 
Ahnenfels pa se nis(ta nič kaj 
menila za kvarte in sta bila zelo 
razposajena. Vedno sta se lovila 
z očmi, ali pa si pod mizo stiska-
la roke; sedaj ji je robec padel 
na tla in oba zajedno sta segla 
po njem ter se nagnila pod mizo; 
sedaj sta se zopet smeje povzdi-
gnila in rajfmišljeno dalje meta. 
la kvarte. Brigita ju je posva-
rila, ali še bolj sta se smejala in 
grohotala. Ko sta se pa teta in 
častnik zopet zagledala v kvarte 
in kakor bi se bila nekoliko spo-
rekla, nagnil se je Ahnenfels 
predrzno proti Klotildi in j o po-
ljubil. 

Lovro je vse to gledal in gle-
dal- in čimdalje bolj je kipelo in 
utripalo v njegovem dobrem sr-
cu, katero mu je tako neusmilje-
no ranila zakonska žena. Napo-
sled že ni mogel več stati, sedel 
je v naslanjač in se zamislil. Po. 
navijal si je v mislih vse dogod-
ke zakonskega življenja in mar-
sikaj mu je bilo jasno šele sedaj. 
Naslonil je trudno glavo na bla-
zino, toda omamna vonjava mu 
je pričala, da je tu nekoliko prej 
slonela njegova žena. Prav živo 
se je spominjal Klotilde in ču-
til, da se v njegovem srcu se ni 
utrnila iskra ljubezni. Oberoč si 
je zakril obraz in bridko zajokal 
zaradi svoje velike nesreče. Raz-
jokal se je in bilo mu je toliko 
laže, da je mogel zopet misliti. 

"O, saj bi se ona morda še vr-
nila k meni, če bi ne bilo njega!" 
tako se je tolažil in prevzela ga 
je silna želja po osveti. "Ali ka-
ko? Jaz se ne morem boriti z vo-

"Ubil bi ga," rekel je sam v 
sebi; "v Ljubljanico bi ga tre-
ščil, ko bi zdaj stopil predme!" 

Toda njega mehkočutno srce 
se je takoj zgrozilo takšnega 
hudodelstva; njegova pobožna 
duša se j e spomnila pravičnega 
Sodnika v nebesih in zopet se 
je vdal trdi usodi in zopet je 
trpel in trpel, da ni mogel bol j 
Ali skoro je znova vzkipela sil-
na želja po osveti in nepresta-
no sta se v njem borili pobožna 
vdanost. in razburjena strast 
V takem duševnem boju je ta-
val dal je ; sedaj se je ustavil, 
sedaj zopet stopal nekoliko ko-
rakov dalje. Prišel je do šent 
petrskega mosta in že je pre-
udarjal, ali bi ne krenil na dru-
go stran, toda premislil si je 
in šel dalje ob Ljubljanici pro-
ti mesarskemu mostu. V tem 
se mu je dozdevalo, da čuje od 
daleč škripanje snega pod mo-
škimi koraki. Nekoliko posto-
ji in nastavi uho — res, ne mo-
ti se, nekdo prihaja. Še bolj 
posluša in čuje tudi rožl jajočo 
sabljo. 

Kaj, ko bi bil on ! " vzklikne 
zadovoljno in grozna misel ga 
prešine. Strast mu prikipi do 
vrha; vse prejšnje blažje in 
pobožne misli se ne ganejo; vse 
je zadušilo hrepenenje po osve-
ti. Krotki Mrak ne pozna več 
samega sebe; odločen je in dr-
zen kakor še nikdar. Minila ga 
je prirojena slabost in meh-
kost; čutil se je drugega. V 
stran stopi, seže za pas po tur-
ški nož in preži, kakor preži 
divja zver na svoj plen. 

Rožljajoča sablja se čuje 
čimdalje bliže; gotovo prihaja 
častnik; in res, Ahnenfels je. 
Počasi stopa in mrmra napev 
znane 'razkošne pesmi. Lovro 
ga spozna po glasu, nekoliko 
pa tudi po visoki rasti, kolikor 
vidi v temni noči. Strast ga 

jakom," reče sam pri sebi in zo- P r e v z a r a e z d * j tako silno, da je 
pet in zopet premišlja, toda vsa- k a k o r b l a z e n - V t e m P r i d e A h ' 
ko misel zopet zavrže. j n e n f e l s tik njega, ne da bi vi-

Naposled vstane, pokliče hi- d e l n e v a r n e ? a nasprotnika. Ka-
sno, naj mu prinese luč, in jo p o - ^ k o r b i t r e m 1 ' P l a n e L o v r o n a n J ' 
tem odpravi iz sobe. Nato s e i p r i m e g a z a v r a t ' t r e š č i * a o b 

preobleče kakor za pot, vzame iz' z e m } ^ ™ P o r i n e turški nož 
mpn rphrs skrivnega predalčka listnico, de- 4 * . „ , 

I t ) i n i " 
ne toplo kučmo na glavo in se 
ogrne z velikim širokim plaščem. 
Poišče še nekaj stvari in med 
drugim vtakne za pas nožnico z 
ostrim turškim nožem. Enkrat 
še se ozre po sobi; tu in tam mu 

O j o j ! " zakriči Ahnenfels in 
se zgrudi . . . 

XIII. 
Ko je šel Lovro Mrak z do-

ma, nadejali so se posli, da se 
. . . . , vrne do večerje; ko ga pa le ni obtice oči na dragocenem spo- . ., , . , ' . . H 

7 , bilo, skrbelo jih je in nepotr-minuin vse mu močno gane meh- _ " _ 
ko srce. 

"Dovolj te občutnosti!" reče 
pri sebi in gre z doma. Hišni se 
ni zdelo to nič čudno, saj je če-
sto pred večerjo ogrnil isti plašč 
in se šel nekoliko izprehajati. 
Hlapec ga je tudi videl, pa se je 
čudil le temu, da ni šel gospodar 
v prodajalnico kaj pogledat in 
da tudi njemu ni naročil ničesar, 
kakor mu je bila sicer skrbna 
navada. 

Lovro niti sam ni vedel, .kaj 
pravzaprav namerja; gnalo ga 
je na zrak in v samoto, zato je 
šel. Dasi so starinske mestne 
svetilnice svetile le slabo in je 
bilo ljudi le še malo zunaj, Mrak 
se je vendar ogibal velikih ulic, 
da bi koga ne srečal. Krenil je 
po postranskih s t e z a h proti 
Ljubljanici ter se ob vodi izpre-
hajal in se hladil, šel je do slad-
kornice in še dalje ter zašel po-
polnoma iz mesta na polje, kjer 
se mu ni bilo treba bati, da bi 

pežljivo so čakali trgovski po-
močniki, da bi se vrnila vsaj 
gospa; vendar tudi nje ni bilo 
dolgo. Naposled je prišla ne-
navadno dobre volje. 

" K a j še niste šli večerjat?" 
vpraša hišno; "saj veste, da me 
ni treba nikdar čakati." 

" T o d a niti gospoda ni do-
mov," se opravičuje hišna. 

"Ni ga domov?" začudi se 
Klotilda, vendar ne da bi je bi-
lo kaj posebno skrb za moža. 
Po večerji naroči hlapcu, naj 
pazi, kadar bi gospod pozvonil, 
da mu pojde odpirat. Sama pa 
se ni brigala dal je ; ker ni ve-
dela, kaj bi počela od dolgega 
časa, j e šla spat. 

Hlapec je bedel dolgo, toda 
ko le ni bilo gospoda, legel je 
kar oblečen na posteljo, da bi 
hitro poskočil, če bi pozvonilo. 
Trdo je zaspal in.se vzbudil še-
le ob navadni uri, ko mu je bi-
lo vstati. Skrbelo ga je, če 
morda ni slišal, ko je gospod 

ga videla živa duša. A bila je tu- zvonil, in povpraševal je po 
di temna noč, da ni videl niti po-
ta pod nogami, ampak le čutil 
ga je, zakaj, ko je le nekoliko 
stopil v stran, pogreznil. se je v 
debel sneg. Naposled že ni mo-
gel dalje; pot je bila le še slabo 
utrta steza, ki bi jo moral dalje 
stopaje sam zgaziti. Obrnil se je 

vsej hiši, toda nihče ni čul ni-
česar. 

Kakor vsak drug dan so pri 
Mrakovih tudi to jutro ob na-
vadni uri odprli prodajalnico; 
ali pomočniki in posli so bili 
žalostni; vse je skrbelo, kaj je 
z dobrim gospodom. Edina Klo-

torej in se počasi brez pravega j tilda si ni belila glave, nego 
namena vračal proti mestu, čr - sladko je spala in še slaje sa-

njala, dokler se ni nasitila tu-
di spanja. Ko se j e po osmi url 
vzbudila in zapazila kraj sebe 
prazno in poravnano posteljo 
pozvonila j e hišni, da j e odgr-
nila okna, nato pa j o j e vpraša-
la po gospodu. 

"Nič ga ni bilo domov in tu-
di v prodajalnico ga ni," odgo-
vori hišna žalostno, ne da bi se 
ozrla po gospodinji, ali da bi 
ji želela "dobro jutro," in zo-
pet odide iz sobe, ko ji gospa 
ne naroči ničesar. 

Klotilda se je sprva nekoliko 
nasmejala, potem pa je bila 
vendarle radovedna, kaj je z 
Lovrom. Ugibala j e to in ono, 
toda ničesar si ni domislila, 
kam bi bil šelr Pustila je torej 
premišljevanje, zrla predse in 
zopet sanjala razkošne svoje 
sanje. 

V tem nekdo naglo potrka na 
vrata in jih takoj tudi odpre in 
zapre. Bila je teta Brigita. Na 
obrazu se ji je poznalo, da ne 
prinaša veselih novic; tudi se 
ji je jako mudilo, zakaj bila je 
vsa zasopla. 

"Dobro jutro, Klotilda; kaj 
si še v postel j i?" vpraša kar v 
eni sapi. 

"Dobro jutro, teta," odzdra-
vi lahkomiselna bratranka mir-
no; "še sem v postelji, saj se 
mi nič ne mudi; dan bo itak še 
predolg do večera." 

"Klotilda, hitro vstani in ob-
leci se! On bi rad govoril s te-
boj ." i • 

"On? Kdo je t o ? " vpraša 
Klotilda, ne da bi kazala kaj 
skrbi ali strahu, 

"Kdo drug nego Ahnenfels," 
odgovori teta, "ponoči se je na-
pol mrtev privlekel domov. 
Suknjo je imel krvavo in strež-
nik jei moral takoj iti po voja-
škega zdravnika, ki mu je ra-
no izpral, obvezal in mu naro-
čil, da mora ostati v postelji ; 
ali dodal je, da ni nič nevarne-
ga. Prav hitro so ravnali in 
zdravnik me je rotil, da ne zi-
nem proti nikomur niti besedi-
ce, sicer bi utegnil gospoc^ nad-
poročnik imeti sitnosti. Prevze-
la sem skrb za postrežbo, in ko 
sem bila zjutraj v sobi, rekel 
mi je Ahnenfels, da bi rad sam 
govoril s teboj." 

Sedaj šele se Klotilda vzdra-
mi iz svoje leno§ti. Zdaj plane 
kvišku in v postelji sede strast-
no zgrabi teto za roko ter gleda 
srdito vanjo, kakor bi bila kri-
va vsega, kar je ravno sporoči-
la. 

"Ahnenfels — ranjen?" iz-
jeca naposled in čaka, da ji te-
ta znova potrdi grozno novico. 

"Ranjen," potrdi teta, "seve-

da je ranjen, ali nevarno ni." 
"Teta, pojdite domov in re-

cite mu, da pridem prav kma-
lu." 

"Takoj grem; ali pspsim te, 
podvizaj se," naroči j i odhaja-
joča Brigita, ki v silni radoved-
nosti ne more učakati, da bi 
zvedela, kdo je povzročil Ah-
nenfelsovo nezgodo. 

Klotilda hitro vstane in po-
zvoni hišni, da jo pomaga ob-
lačiti. Mudilo se ji je, zakaj 
bila j e še radovednejša od te-
te. 

"Sa j skoro ni drugače mogo-
če," mislila si je, "nego da sta 
se po noči sešla. Ali k je? Ka-
ko? To bi rada vedela. Da bi 
mehki in slabi Lovro koga po-
zval na dvoboj, to ni mogoče. 
Tudi je bil Ahnenfels popolno-
ma miren in vesel; niti naj-
manjšega znamenja ni bilo, da 
bi razodevalo kaj skrbi. In ko 
bi se bil tudi hlinil in premago-
val, odhajaje bi bil gotovo kaj 
ovadil s pomembno, skrivnost-
no besedo!" 

Dasi se j e Klotildi res mudi-
lo, svoje oprave le ni zanemari-
la. Prav skrbno se j e počesa-
la, hišna pa ji je morala med 
tem prinesti tri obleke na ogled 
predno se je odločila. ' Že je 
bila oblečena in še se ni mogla 
ločiti od velikega zrcala, v ka-
terem se je ogledovala na vse 
strani. Notranji glas ji je re-
kel, da bi utegnil biti današnji 
sestanek z Ahnenfelsom usoden 
zanjo. Prav danes mu mora bi-
ti vse pogodi ; prav danes ga 
mora očariti. Ko je sodila, da 
je vse v redu, vzela je čist ro-
bec in vlila nanj nekoliko kap-
ljic najdragocenejše vonjave. 
Bila je opravljena kakor go-
spa, ki se je namenila v imeni-
ten poset. 

f 

POIZVEDBA 
K j e se nahaja rojak Mat-

thew Kernec, star okoli 57 let, 
doma iz Malega Loga, št. 51, 
fara Loški potok, Slovenija. 
Dotičnik je poročen in ima ne-
kaj otrok. Pred leti je živel v 
Newberry, Mich., delal je v 
gozdu, morda je sedaj tudi še 
kje pri drvarjih v Michiganu. 
Za njegov naslov bi rada zvede-
la njegova nečakinja: 
M m. Angela Laurich-Querica, 

131 Elliott Ave., Namaroneck, 
New York. 

Slovenska pratika 
je izšla, ki ji je ime 

BARAGOVA PRATIKA 
za leto 1942. Na razpolago je 
ameriškim Slovencem, da si j o 
nabavijo. Stane 30 centov. Na-
roča se od Knjigarne Ameri-
kanski Slovenec, 1849 W. Cer-
mak Rd., Chicago, 111. 

Nova slovenska pratika je 
krasno delo, tiskana v dveh 
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'THE SLAVONIC MONTHLY' 

New York, N. F.—Izšla je 
prva številka novega angleške-
ga magazina z imenom "The 
Slavonic Monthly," ki je tiska-
na na finem papirju in šteje 32 
strani brez platnic. Hrvaški, 
češki, srbski in drugi člankarji 
so zastopani, edini Slovenec, ki 
je zastopan v prvi številki, je 
pa župnik Rev. J. M. Trunk. 
Vsebuje mnogo zanimivih šlik.i 

Revija je uradni organ "Slo-; 
vanskega odbora za demokra-
ci jo ,^ katerega predsednik je 
Rus Andrej Kalpašnikov. 

Urednik revije je John Gar-1 

diner, upravitelj pa je Vincent' 
Ujcich. Revija stane $2 na le- : 

to, dolar za pol leta in 20 cen-
tov posamezna številka. Na-
slov: ! The Slavonic Monthly, ; 

545 Fifth Ave., Nevv York City.1 

Preizkušena zdravila proti 
- j glavobolu 

MandeFs Headache Tabs 
1. Ustavi glavobol 

2. Uredi želodec 

3. Ojači živce 

4. Odpomoč ženskemu zdravju 

CENA SOf 

MANDEL DRUG STORE 
SLOVENSKA LEKARNA 

i 15702 Waterloo Rd. 
CLEVELAND, O. 

Pošiljamo po pošti 

Lastnik te lekarne je član dru-
štva sv. Jožefa št. 169 KSKJ 

V L O G E 
v tej posojilnici 

zavarovane do $5,000.00 po Federal 
Savings & Loan Insurance Corpora-

tion. Washington, D. C. 
Sprejemamo osebne in društvene 

vloge. 

Plačane obresti po 3% 

St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 St Clair Ave. HEnderson 5670 

Cleveland, Ohio 

SLOVENSKA PRATIKA 
je izšla, ki ji je ime 

Baragova pratika 
ZA LETO 1942 

Na razpolago je ameriškim Slovencem, da u jo nabavijo. 

STANE 30c 

Naroča se od: 

KNJIGARNE AMERIKANSKI SLOVENEC g 

1849 West Cermak Road Chicago, Illinois 

NOVA SLOVENSKA P R A T I K A je krasno delo, tiskana v dveh barvah. Vsebuje vse-
stransko kroniko, mnogo informacij, narodne uganke, zabavne črtice. Krasi j o mnogo 
slik itd. Izdalo se je je le omejeno število. Hitite z naročilom, predno poide. Zal 
vam bo, če boste ostali brez nje. Vsaka slovenska hiša si j o naj naroči. Naročila 
pošljite po Money ordru, čeku ali pa v znamkah po 3 cente.. Kakor znano, pratik iz 
starega kraja ni mogoče več dobiti. 

ĝvi r̂VuVaM rTžr! r^i - ̂ si r?̂ -; rTž̂ i r^i rrgvi .v^' ~ ž VŽAI r^i r?#v; rTsvi r?<>vi ,'i ̂  

barvah. Vsebuje vsestransko 
kroniko, mnogo informacij , na-
rodne uganke, zabavne črtice. 
Krasi j o mhogo slik itd. Izda-
lo se je j e le omejeno število. 
Hitite z naročilom, predno po-
ide. Žal vam bo, če boste ostali 

brez nje. Vsaka slovenska hiša 
si j o naj naroči. 

Naročila pošljite po Money 
ordru, čeku ali pa v znamkah 
po tri cente. Kakor znano, pra-
tik iz starega kraja ni mogoče 
več dobiti. 

5 7 ? 

i Ameriška Domovina i 
r i- i 

* 

S S L O V E N S K I D N E V N I K ^ 

1 
ki izhaja 

v Clevelandu vsak dan 

razen ob nedeljah in praznikih 

V njem dobite vse najnovejše svetovne 
novice, zanimive dopise in lepe romane. 
Naročite se na ta dnevnik, ki vam bot 
zvest tovariš ob dolgih večerih. 1 

AMERIŠKA DOMOVINA 

tiskovine, točno in lično, pa po zmernih cenah. 

^ 6117 St. Clair Avenue ^ 
J Cleveland, Ohio k 

S 
Poleg poučnih knjig, muzikalij, iger, pesmi itd. 
imamo v zalogi dosti nabožnih knjig, zlasti pa 

Molitvenike 
v krasni vezavi importirane iz starega kraja 

Slovenski molitveniki: 

KVIŠKU SRCE 
2K x 3\ inčev 224 strani 

vezava umetno 25c 

KVIŠKU SRCE—(St 355) 
2V» x 3 \ inčev—224 strani 
v belem celolidu 50e 

- i 
KVIŠKU SRCE—(St 408) 

21« x 3% inčev—224 strani 
Cena 75 centov 

RAJSKI GLASOVI—(št 408) 
• 2% x 4 inčev—255 strani 

vStevši Sv. Križev Pjt 
Cena $1.50 

SKRBI ZA DUŠO 
3 x 4 4 inčev—512 strani 

Cena $175 

SVETO PISMO $3.00 

Ker se nam je posrečilo dobiti te 
molitvenike Po zelo nizki csni, Jih 
tudi moremo prodajati po gori 
označeni ceni. Zaloga pa ni poseb-
no velika, zato jih naročite čim-
prej. da Vam bomo mogli t njimi 
postreči. 

Angleški molitveniki: 

• ZA MLADINO) 

Kev of Heaven: 

Fino vezano .35 

v usnje vezano .75 

CATHOLIC POCKET MANUAL 
v fino usnje vezano $1.00 

SLOVENIC PUBUSHING C0MPANY 
216 West 18th Street New York, N. Y. 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
S tuinim srcem naznanjamo, dasi ie malo pozno, presalostno 

vest da se je dne 19. Septembra, 1941 med avtomobilsko vožnjo 
smrtno ponesrečil ljubljeni soprog, oče, sin in brat 

Joseph Bevec 
Pogreb se j e vršil dne 22. septembra na katoliško pokopališče v 

Canonsburg:, rfu, ob veliki udeležbi sorodnikov in prijateljev 
Tem potom s« najlepše zahvaljujemo vsem za naročene sv 

mase zadušnice in vence. Oprostite, ker ne moremo vsake« no 
imenu označiti, ker jih je bilo tako veliko število, lahko bi se kako 
sUte . n e V e d ° m a i r p n s t i , ° 811 » > 0 M b i l 0 - Torej, prosimo, da nam opro-

Še enkrat se prav lepo vsem zahvaljujemo, pokojnika na nri 
poročamo v molitev in Ma* spomin. J K a P a D r i " 

Žalujoči ostali: 

ANNA BEVEC. soproga 
JOSEPH. sinček. 

ANTON. oče. 
TONY. JOHN in FRANK, bratje 

ROSE KRALL teta. 

Strabane. Pa, 3. decembra, 1941. 



L E T S M A K E IT 40,000! 
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44 
T h e Š p i r i t o f a Reju-Venated K S K . J " 

ON T O C H I C A 6 0 ! 

—BOOST KSKJ SPORTS— —BOOST KSKJ SPORTS— 

FRATERNAL ŠPIRIT IS UNIVERSAL KSKJ NATIONAL BOWLiNG CHAMPIONSHIP WINNERS 

It has been my distinct privilege during the past f e w years, 
to have had an opportunity of visiting local societies ali the w a y 
from Minnesota to New Y o r k and to learn more intimately of 
the close relationship existing among the members. One thing 
that has stood out is the f a c t that vvhile there is naturally some 
difference in the outward mannerisms of persons in the various 
sections of the country, the real underlying fraternal špirit is 
universally the same. K. S. K. J. is f irst, last, and a l w a y s in 
their minds. ' > 

The two greatest assets of a member of the K. S. K. J. are— 
Spiritual and Fraternal. Where else but in the K. S. K. J. can 
you find festivities opened with prayer, or by celebration of 
Holy Mass? With such a beginning, there could not possibly be 
created anything but a real fraternal atmosphere. For this 
reason, it has always been a thrill to me to attend a banquet, an 
entertainment or a dance—and yes, at least one of the Bowling 
Tournaments sponsored by the K. S. K. J. It makes you want 
to continue living and to look for\vard eagerly to the same event! 
the next year, and the years follovving. 

Therefore, we must see to it that this špirit does not di-) 
minish. but on the contrary grow stronger. W e are in the midst 
of a campaign to increase our membership. Our goal has been 
set at a total membership of 40,000 by the opening date of our 
next Convention scheduled for Chicago in August of 1942. In 
this we must not fai l ! - ' > ; , ? 

It has been repeatedly pointed out that our best avenue of 
success in this campaign is in the enlargement of our Juvenile 
membership. Every child of practical Roman Catholic Slove-
nian or Croatian parents should be enrolled in the K. S. K. J. 
Besides offering every avai lablejorm of protection, our organiz-
ation is doing its part to attract these children through various 
religious, athletic and social activities, vvhich should be thor-j 
oughly explained to each prospeetive member^>r his parents. 

With the help of God, and the continued hard vvork on the : 

o v e r ' T H E T O P o f 1 a m s a t i 8 f i e d t h a t o u r c a m p a i g n w i " g 0 - h e T s , " S T E S ^ 2 1 S T R U P E C K , ARBANAS RACE STEVES 
At the same time, let us not forget the welfare of our VVaukegan won the National j ^ l A / F F |f I V D A U / I l i t f A C C C C I A I I 

Country. Now as never before we must do our part. What jKSKJ 5-man bowling c h a m p - , | H V V C E A L V D U V f L I l l U O L O O l U H 
better method can be followed than by buying U. S. Defense1 ionship, winning over the St.j 
B o n d s a n d S a v i n g s Stamps, thus insuring our Country's ability! Stephens', St. Paul F e d e r a l 

. . • • —1 « #» a _ n „ ! T non onnnaAi*Dr) n n i' 

STRABANE JRS. 
VVILL PRESENT 
CHRISTMAS PLAT 

Strabane, Pa. — At the last 
regular meeting of the St. Jer-
ome's Juvenile Booster Club 
held on Thanksgiving Day, a 
Christmas play was discussed 

j and will be given Sunday, Dec. 
2TT. 

Tvvelve y o u n g e r juveniles 
} \vill take part in a dialogue en-
jt.tled "Santa Claus," vvhile the 
lolder ones will have a chance 
to take part in the play en-

tit led "Christopher's Candle," 
i and a religious play " A Street 
in Bethlehem." 

So to get yourselves into the 
jGhristmas špirit, please attend 
and see vvhat our j u v e n i l e s 
have planned for you. 

Dorothy Chesnik, reporter. 

Joliet KSKJ Lasaies Bowling 
League Standings 

Chicago, 111. The usual For the Beer men Tony Daro-
to carry on its fight for the preservation of a free Amerfca. By j Loan sponsored quintet of Chi-jcrowd o f b o o s t e r s w a s o n hand-vič vvas high vvith 582, follovv-
doing so, vve are at the same time investiag our money for our tago in the recent special roll- t o g e e t h e S t e v e s g i> through ed by John Kochevar vvith 510. 
own future security. It is needless to say that the members.of off series at the W aukegan j t h e i r w e e k j y bovvling paces. j wh i le the Dr Grill outfit 
the K, S. K. J. are do ihgthe i r part in this defehse program,(Recreation bovvling• alleys The T o p p i n g t h e k e g l e r s . f o r the' w a s vvinning two to Fidelity 
and vvill continue to do so until the end. final seore vvaS'2690 to 2664. 

I vvish to extend my congratulations to those members vvho' pjetured above are, stand-
have already "gone over the t o p " in reaching their quota.B I 

I W. L. Pet. • 
; Papei h Tavern . .19 8 .703 
Peerless 15 12 .555 
Joliet Engin 14 13 .518 
Verbiscers 14 13 .518 
Dinet and Co. .. 12 15 .444 
Težak Florist.... 12 15 .444 

1 Gorsichs 11 16 .407 
1 Jay Zees 11 16 .407 

ANNUAL MEETINGS HELD IN DECEMBER 

December 12 
Immaculate Conception So-

ciety, No. 85, Lorain, O. 

December 13 

St. Aloysius Sdciety, No. 47, 
evening vvere Carl Strupeck, Electric's one, the T o m a z i n Chica?o, 111. 
648, and Bili Arbanas 634, vvho,Tavern follovved suit to give 
vvere instrumental in leading | the Park Vievv Laundry a 2 to December 14 
the Korenchan Grocers in a 3! i defeat. " R e d " Grill, 571, 

ing: Frank Ogrin, Jr., Anton 
pray that this quota may be reached by at least ^ s many mem-1 < < R e d „ Q 0 p p i Frank Merlock, 
b e r s a s t h e r e s h a l l be delegates to the next Convention. If this M a r t y " T e x " Svete and Mike!to 0 count over the Kosmach|a nd Father Edvvard, 534, vvere 
is done, then surely our campaign shall speli—S U C C E S S . j ^ z i n a , members of the Wau-| Boosters. Nick Kaiser vvith 5231 high for the M. Dees. Leading 

In closing, I pray that you ali may have a Blessed Christ- k e g a n s t J o e s champions five. and BiH Kure vvith 499 vvere j the Electrics vvere Ed Bahor 
mas and a Happy and Prosperous Nevv Year. p r o n t r o w > i e f t to right: Frank " 

R. G. RUDMAN, Bicek, Frank Kosmach, secre-
Member Finance Committee. t a r y o f t h e M i d w e s t K S K J 

— o 

PEERLESS PRINTERS GO TO T0WN, 
SIIBDUE VERBISCERS-IN TVVO TILTS 

Joliet, 111. — Peerless Print- game series 

,tary of the 
Bovvling Ass'n, Henry " H a n k " jsetback, John Zefran vvith 557 

high for the losers. 
The Zefran Tavernš gave 

the Železnikar Fuels a 2 to 1 

ers vvent to tovvn and subdued 
the Verbiscers in tvvo games 
last Thursday while May Umek 

having her best series tp^ vvith big seores to take the oth-was 
date. The vvood trembled as 
her accurate shots found the 
pocket and M*y has qualified 
for the exclusive_"500" class 
vvith 198, 162 and 182 for a to-
tal of 542 pins. She is also 
vvinner 
vveek prize. Teammate Donna 
Wilhelmi smacked the maples 
tor an average of 164. Dot 
Zlogar shot the best series fot 

Jo Stephens and 
Jo Ramuta clinched the first 
victory and then Juel Camp 
and Barb Buchar stepped in 

Lil Grayhack and Marge Do-
linshek consistently seored to 
inerease their averages. 

Peekaboos: May Umek cer-
tainly punished the pins time 
after time in getting her big se-
ries ,so vve had to keep glanc-
mg over to her alley because 

the losers, having a 141 aver- and Therese Gasperich, 418. 
age. Novv the Peerless are in 
undisputable possession of sec-
ond place. 

Papesh Tavern, the league 
leaders, had a tough time dis-
posing of the Dinets by 16 pins 
in the curtain raiser and a sin-
gle pin margin in the second 
game. Tsk, tsk, moaned the 
Dinets, and then came back to 
seore a victory in the final ten 
frames. 

The Gorsich Markets helped 
the Težak Florists celebrate 
the hapy event of Capt. Jean 
Težak becoming a grandmoth- club by 6 pins. Better luck 
er first t ime/Helen Rozich and subsequently, Donna. Ann Pa-

| Basco, Vic Kremesec and Louis 
Retel, members of the St. Ste-
phen^ group. Photo courtesy 
of Waukegan Nevvs-Sun. • 

o 

Meeting of Midwest 
Basketball Association 

Waukegan, 111. — Represen-
tatives of the KSKJ basketball 
teams that have participated in 
the Midvvest basketball tour-
naments during the past eight 
years have been notified of th£ 
coming annual Midvvest Bas-
ketball Ass'n meeting vvhich 
has been called for Sunday, 
Dec. 14 at 7:3,0 p. m. in St. Ste-
phen^ School in Chicago. 

Rev. M. J. Butala, presidenL 
of the Association, vvill pre-
side over th!s meeting vvhich 
vvill decfde the time and place 
of the coming tournament and 
indicate the number of teams 
that vvill participate. 
^ Although ali basketball rep-
resentatives have been issued 

any minute, we expected she invitations to attend, this meet-
vvould vyear them dovvn to ing is open to anyone interested 
toothpicfcsj The usually gayj in these tournaments and you 
Papesh quintet vvere rather 
quiet, probably letting their 
"hot pink" uniforms speak for 
them. Donna Wilhelmi just 
missed getting into the " 5 0 0 " 

er games. 
The seore sheet round-up: 

A g Govednick had a 187 game 
for a total of 474. Marie Culik, 
180, Barb Buchar, 174, Vicky 
Buchar, H73, Helen Rozich, 

of the high-game of the 171, Vida Zalar, 481 series, Jo 
Stephens 178 for a 460 series, 
Dode Skedel, 463 series, Eliz-
abeth Mutz, 441 series, Ann Pa-
pesh, 483, Dee Bogner, 428, 

Elizabeth Mutz starred f o r cap- pesh and Betty M a r t i n c i c k 
tain Jean on the occa^on and spared a couple of hard splits. 
took tvvo games from the Mar-| Next vveek the ^hedule ealte 
k e t g j for Gorsich vs. Joliet Engmeer-

T h e Joliet Engineering team m g , 
Verbiscer vs. Dinet, J a y ^ . --- . p h Tavern and 

took advantage of the nard f^ees h ^ Peerless. 
-the hack. 

lučk the Jay~Zees w e r e experi- T e ž a k Florists vs. Peerless. 

encing and swept the three-

are ali invited to be present. 
Each representative vvill report 
cn the possibility of his or her 
community s p o n s o r i n g this 
year ' s tourney. 

and Joe Zefran vvith 526 set-
ting the pace. For the Fuel 
men Louie Retel vvith 618 and 
Frank Gottlieb vvith 498 vvere 
high. 

The Darovic Lawyers vvon 
the edge over the Monarch 
Beers. Johnny Mladic and 
Tony Kremesec vvith 505 and 
479, respectively, tallying high. 

534 and Joe Mlakar 542. 

j St. John tHe Baptist Society, 
!NO. 14, Butte, Mont. 
| St. Aloysius Society, No. 95, 
; Broughton, Pa. 
j St. Christine's Society, No. 

Vic K r e m e s e c , 603, and 219, Euclid, O. 
Frank Bicek, 518, carried the | SS. Cyril and Methodius So-
Tomazin Tavern colors, vvhile; ciety, No. 4, Soudan, iClinn. 
Joe Kosnik, 559, and Charles j SS. Cyril and Methodius So-
Grill, 460, clipped high for the ciety, No. 59, Eveleth, Minn. 
Park Vievvs. 

In the gallery, in addition to 
the regular crovvd, vvere Mr. 
Železnikar, vvho saw his team 

Sacred Heart of Mary Soci-
ety, No. 86, Ročk Springs, Wyo. 

Mary of Help Society, No. 
174, Willard, Wis. 

„ , _ , Blessed Virgin of Help Soci-
l 0 8 € ' „ M r _ : Z V e Z d l C ! ' „ I ety, No. 196, Gilbert, Minn. 

Holy Cross Society, No. 217, 
ces Kremesec on hand to root 
lor her brother. 

CHRISTMAS TREAT FOR JUNIORS 
PLANNEBBT STRABANE LODGES 

St. Barbara Society, No. 23, 
Bridgeport, O. 

St. Valentine S o c i e t y , No. 
145, Beaver Falls, Pa. 

Blessed Virgin of Help Soci-
cty, No. 176, Detroit, Mich. 

St. Martin Society, No. 178, 
Chicago, 111. 

St. Aloysius Society, No. 179, 
Elmhurst, 111. 

St. Anthony Society, No. 216, 
McKees Rocks, Pa. 

St. Ann's Society, No. 139, 
La Salle, I1L 

St. Mary of Help Society, No. 
147, Rankin, Pa. 

St. . Stephen's Society, No. 
187, Johnstovvn, Pa. 

Holy Family S o c i e t y , No. 
207. Maple Heights, O. 

SS> Peter and Paul Sociely, 
No. 30, Calumet, Mich. 

St. Barbara Society, No. 92, 
Pittsburgh, Pa. 

St. Michael Society, No. 163, 
Pittsburgh, Pa. 

St. Mary of Lourdes Society, 
No. 246, Etna, Pa. 

Queen of May Society, No. 
j 157, Sheboygan, Wis. 

105,| St. Joseph Society, No. 249, 

Strabane, Pa. — The s i x t h | p r e s e n t e d is "Christopher's 
annual Christmas party for the j Candle," suported by a east of 
KSKJ juveniles vvill be the,Sun- nine aetors. Besides the play 
day before Christmas, Dec. 21,'additional entertainment vvill 
in the St. Jerome's Home at 7 be provided vvhich vvill be an-163^Cleveland, O. 
p. m.. The affair vvill again be ' nounced at a later date. Be-
sponsored by the senior KSKJ cause of the very prosperous 
lodges Queen of May and 3t. jyear for both St. Jerome's and 
Jerome's. j the Queen of May Lodges, an 

Every j u v e n i l e will be a unusually good treat vvill be 
guest of the lodges at this time j given to each child present. As 
vvhen a Christmas play vvill be in the past, the parents and 

Salida. Colo. 
Frederick Baraga S o c i e ty , 

No. 93, Chisholm, Minn. 
St. Anne Society, No. 

Nevv York City. (Detroit, Mich. 
St. Barbara Society, No. 40, Knights of St. George Soci-

Hibbing, Minn. jety, No. 3, Joliet, 111. 
St. Joseph Society, No. 53, ; Assumption of Blessed Vir-

Waukegan, 111. gin Society, No. 203, Ely, Minn. 
St. Lavvrence Society, No. 

No. 

127, 

St. V e r o n i č a Society, 
115, Kansas City, Kans. 

St. Ann's Society, No. 
Waukegan, 111. 

St. Rochus Society, No 
Pittsburgh, Pa. 
J SS. Peter and Paul Society, 

put on by the KSKJ JuniorIfriends are invited to take part No 62,Bradley, 111 
Booster Club. The play to be^n this annual affair. 

THREE JOLIET QUINTS SWEEP CLEAN; 
HUBERT ZALAR HITS NEVV HIGH 

SS. Cyril and Methodius So-
ciety, No. 8, Joliet, 111. 

St. Christine S o c i e t y, No. 
219, Euclid, O. 

St. Joseph Society, No. 21, 
Presto, Pa. 

St. Joseph Society, No. 56, 
Joliet, 111.—Last Thursday's. Printers. In the other mateh Leadville, Colo. 

Last year 23 teams partic- pin session of the Joliet KSKJ cf the evening, the Težak Flor-| Sacred Heart of Mary Soci-
ipated, and vve are looking for- circuit savv three teams cop the ists defeated the White Fronts ety. No. 111, Barberton, O 
vvard to an even larger record entire series from their oppon- jtwo games to one. By virtue o f , Blessed \ irgin Society, No. 
entry this year. Everyone is ents. The Schuster Plumbers; their vvins, the Schusters and o0 Pittsburgh, Pa^ 
urged to attend or send irsub- took the Slovenic Coals into'Peerless r e m a i n deadlocked SS. Peter and Paul Society, 
stitute to represent their teams camp for three vvins; the Peer-^for first place in the league, No. 91, Rankin, Pa. 
at this confab. j less Frints maže a clean 3weep each having 19 vvins and 8 de-

Marie Grom Kdlens, I of the games from The Eagles ; feats. 
Sec'y Midwest KSKJ Bas- vvhile the Jay-Ay-Zee* vvere 

ketball Association. ^'vvinning thriee froth th t Avsec! 

December 21 
St. Anne's Society, No. 156, 

Chisholm, Minn. 
Knights of St. Martin, No. 

75, La Salle, 111. 
St. Mary of Help Society, No. 

164, Eveleth, Minn. 
SS. Cyril and Methodius So-

ciety, No. 90, So. Omaha, Neb. 
St. Mary's Society, No. 94, 

Kemmerer, Wyo. 
Sacred Heart of Jesus Soci-

ety, No. 70, St. Louis, Mo. 
Jesus Good Shepherd Soci-

ety, No. 32, Enumclavv, Wash. 
St. Elizabeth Society, No. 

171, New Duluth, Minn. 
St. Joseph Society, No. 110, 

Barberton, O. 
St. Joseph Society, No. 148, 

Bridgeport, Conn. 

t Continued on PaRe D 

Immaculate Conception So-
cietv, No. 104, Pueblo, Colo. 

St. Anthonv de Padua Soci-
ety, No. 87, Joliet, 111. 

LET'S MAKE IT 

4 0 , 0 0 0 
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. JAKCEK 
1110 Third St. 
La Salle. IIL 

Albenna Mockevicus, Rock-
ciale, IU., a member of Lodge 
No. 119, submits the following 
two recipes: 

Banana Cake 
3 cups flour, Vi cup shorten-

ing, 3 cups mashed bananas, Vi 
cup nuts, % cup buttermilk, 3 
teaspoons soda, 3 eggs, 2 cups 
sugar, pinch of salt, 1 teaspoo* 
vanilla. 

Cream b u t t e r , add sugar, 
beat eggs and add.- Beat and 
add bananas, buttermilk with 
soda and beat again. Add 
flour, salt and nuts. Bake in 
moderate oven 45 minutes. 

Angel Pie 
Meringue or crust: 4 egg 

vvhites, l/t teaspoon cream of 

Annual Meeting* 
Johnstovvn, Pa. — The reg-

ular meeting of St. Stephen's 
Lodge, No. 187, vvill be held on 
Dec. 14 at St. Therese Church 
at 12 4>'clock noon. 

. Ali are urged to attend for 
euections of the 1942 officers 
vvill be held. 

- Mary Swigle, pres. 

Enumclavv, Wash.-—The an-
nual meeting of Jesus Good 
Shepherd Society, No. 32, will 
be held Sunday, Dec. 21, at the 
Krain Ballroom basement. No 
fines vvill be assessed for non-
attendance, but aH members 
should be present to take care 
of the important business at 
hand. 

John J. Chacata, sec'y. 

Barberton, O. — Members 
of the Sacred Heart of Mary 
Societv, No. 111, are reminded 
to keep in mind that there is a 
meeting on Sunday, Dec. 14 at 
7 p. m. in the Domovina Hali. 

I urge every member to be 
tartar, Vi teaspoon salt, Vi tea- present, for atthis meeting the 
spoon vanilla, 1 cup sugar. new officers will be elected. If 

McKees Rooks, Pa, — St. 
Anthony's S o c i e t y , No. 216, 
vvill hold its annual meeting 
Sunday, Dec. 21, at the Croa-
tian Hali on Shingiss St:, be-
ginning promptly at 1 o 'clock 
in the afternoon. 

Officers for the coming year 
vvill be elected and matters of 
importance vvill be discussed. 

Ali members must a t t e n d 
this meeting or be subjected to 
a 50c fine. 

Refreshments will be served 
after the meeting. 

Mary Krulac, sec'y. 

Waukegan, 111. — The annu-
al meeting of the St. Ann's So-
ciety, No. 127, will be held on 
Sunday, Dec. 28, at 1 o 'clock 
in the Mother of God School 
Clubroom. 

Dues collections vvill begin 
at 1 o'clock with the meeting 
following promptly afterward. 
Every member is obliged to at-

ing year will be made for the 
success of the society. 

Don't forget, aH young and 
old, please attend. The chil-
dren vvill get presents after the 
meeting. 

Members are asked to pay 
ali their arrears by the 25th of 
the month, so the books may be 
balanced at the end of the year. 

Fred M. Filips, sec'y. 

St. Louis, Mo. — The yearly 
meeting of Sacred Heart of Je-
sus Society, No. 70, will be held 
Sunday,\ Dec. 21 at 2 p. m. 
sharp. Immediately after the 
meeting we vvill have a little 
Christmas party presided by 
good old Santa himself. Santa 
and your duty are calling, 
won't you attend? 

Now at the end of the year, 
young man and young lady, 
may I as the one who was most 
responsible for your being a 
member of such a strong Cath-
olic organization as G.C.S.C.U. 

tend this meeting, as election a g k y Q U f o r j u s t o n e f a v o r i n 

A LETTER FROM A SOLDIER 

Combine egg whites, tartar, 
salt and vanilla. Beat until 

any member has any new or 
different ideas on how to bet-

of officers for the coming year 
vvill be in order. 5 

Members vvill receive Holy 
Communion in a body at the 8 
o'clock Mass on Sunday, Dec. 

stiff. Add sugar a little at a ' ter the society, I wish he or 14. 
time until stiff.* Plače in a vvell she would come to the meet-
buttered pie pan .for one houriings and express themselves. 
in oven. When dry and firm W e always welcome a good 
let cool. 

Filling: 4 egg yolks, cup 
sugar, pinch of salt, 2 tea-
spoons lemon juice, V± cup 
crushed pineapple and juice, 
rind of 1 lemon. Combine in 

At the recent monthly meet-
ing the following m e m b e r s 
were appointed to head the St. 
Ann's committee vvorking on 
the coming bowling tourna-
ment vvhich will be held in 
Waukegan next spring: Miss 

|Mary Cepon, Mrs. John Petro-
La Salle, 111. — St. Ann's So-|vic, Mrs. Joseph Petrovič, Mrs. 

ciety, No. 139, is to hold its an-j Peter Tercek, Mrs. J. Jeseno-

idea! 
Hoping to see you aH at the 

next meeting, 
Jennie Nagel, pres. 

double boiler until smooth. Let 
cool. Then put over meringue nual meeting on Sunday, D e c . ; v e r a n d Mr3. Louise Counrt. 
crust.. 14 in St. Roch's School Hali at 

Topping: 3 i, cup vvhipped 2 p. m. , ' i ' jB 
Scribe. 

return ? Present yourself at the 
yearly meeting. Let's have you 
take some responsibiltties due 
to you in this organization, and 
at the same time let's have 
some joy together. You will 
find out that your mother and 
dad are grand when free of 
every day worries. I am look-
ing forward to meeting every 
member of the society on Sun-
day, Dec. 21. 

A. J. Skoff, sec'y. 

As matters of importance come 
up for discussion at this meet-
ing, it is the duty of every mem-
ber to be present and speak 
his convictions on ali matters. 
The election of officers f or the 
year of 1942 will take plače 
at this rfieeting. 

Lest we forget, ali members 
should wear their badges at 
our annual Mass to be said for 
the deceased and living mem-
bers in St. Anthony's Church, 
Stop 8, Bridgeport at 10 :30 a. 
m. Our chaplain, the Rev. Fa-
ther Joseph P. Kiefer will of -
ficiate. Each year we honor 
cur living and pay tribute to 
our deceased members by at-
tendiyg Mass in a body, and 
this year is no exceptior>. This 
year vve have losf two loyal 
members, Brother Peter Rizzi 
and Brother Rudolph Berus, 
vice president. 

Don't forget the date: Sun-
riay, Dec. 14, Mass at 10:30 a. 
m. Plače : St. Anthony's, Stop 
8. Meeting at 2 p. m. in the 
Boydsville Hali, Stop 16. I'll 
be seeing you aH at both oc-
casions. 

John S. Roth, sec'y. 

Sheboygan, Wis. — The an-
nual meeting of the Queen of 
May Society, No. 157, has been 

Don't forget the a n n u a l ; s c heduled for Sunda.v, Dec. 14 
meeting on Dec. 28! | a t 1 : S 0 p . m . jn the school 

gymnasium, as the church hali 
is not available on Sundays. 

, , „ o t „ „ t I Members can pay their as-
, meeting of the KSKJ Booster ? e M m e n t S a t u r d a v a f t ernoon in 

Rankin, P a ^ — Ali members; Club will take plače Sunxhiy t h e c h u r c h h a , L T h o s e w h o 

Strabane, Pa. — The annual 

T H R P E JOLIET QUINTS 
SWEEP CLEAN 

(Continued from pa«e 7) 

Team Scores 
The Težak Florists, though 

handicapped with only four 
b o w 1 e r s, vvhich necessitated 
taRing low seore, stili managed 
to get high team series, a 2586 
on games of 790, 861 and 935. 
Schusters rolled 2531 for sec-
and high. The 935 rolled by 
the f e z a k s vvas also the high 
team game of the nite. The 
Peerless Prints, by garnering 
907, took runnerup honors. 

of SS. Peter and Paul Society.; evening. Dec. 14, at 7 :15 in the\ n n o t C Q t h e t o t h e i r dues\r a y -AvZeez who had games of ! Jerome's of Strabane, I can 
l t r\ 1 i . i . 1 . .1 1L m C ̂  T /->m/\ «vt U /a «vt ** A 4- f Vini — . . . . • i t 

cream, 2 teaspoons sugar, */2 Election of officers is to take 
teaspoon vanilla, Vi cup coco- plače, so ali members are urged j 
nut. Beat together, put on top j to attend. j 
of pie, and top with coconut 
Put in refrigerator over night. 

* " of SS. Peter and Paul Society, j evening, Dec. 14, at 7 :15 in 
Antonia Jenich, Milvvaukce, No. 91, are urged to attend the ,St, Jerome's Home. . At this 

Wis., a member of Lodge No. annual meeting on Sunday, j meeting- many matters of J m ^ L ^ S u n d a y ~ as there vvill be : tal , therebv- surpassing thQ pre-
65, calls them "yummy balls." Dec. 14 at 1 p. m. in the St.jportance vvill be discussed and d u e s u k e j | w h i , e t h e m e e t . y i o U s h i h i n d i v i d u a l s e r i e s ( a 

Yummy Balls Mary's Church Hali. Election a program set up for the vear -
1 lb. ground beef, Vi H>. of officers for the coming ycar! 1942-. Election of of f icers . for 

ground lean pork, 1 small on-j take plače. 
Ion, minced, Vi cup uncooked Frank Habich, Jr., sec'y 
rice, Vi cup cracker crumbs, 1 
egg, salt and pepper, 1 can to- Chicago, 111 
mato soup, small amount of Society, No. 47, vvill hold its an-

Dear Editor: I finally con-
vinced myself, after being in-
spired by ''Just a Soldier," and 
"Pen Pal," that it vvas time to 
send in a fevv lines to the Gla-
silo. . Here in Texas and the 
Air Čorps, the KSKJ špirit pre-
vails in every nook and corner. 

A c c o r d i n g to the list of 
names in the Our Page, a large 
number of members are novv in 
the service, and no doubt the 
number vvill be augmented 
shortly. With me here are tvvo 
personal friends, both spirited 
KSKJ members, Jake Tomsic 
and Joe Drenik. In the past 
month vve vvere pleasantly sur 
prised by a visit from John Be-
vec of Strabane, Pa. Words 
can never express our grati-
tude to him for his visit. 

In the past vveek I received 
a que«Jionnaire from Mr. Be-
vec vvho, I believe, should be 
complimented for his gesture. 
Take notice, girls, the question-
naire vvill ii^clude practically 
the vvhole history of a fellovv 
in service, and a plače reserv-
ed for a snapshot. Perhaps ali 
this »information vvill make it 
more pleasant f o r the girls to 
vvrite to the fellovvs. I hope 
that Mr. Bevec's plan vvill re-
ceive the co-operation of the 
editor, and that it vvill become 
a reality soon. 

I take this means to thank 
publicly Father Dominic for 
send ing the boys in service 
greeting cards. It certainly en-
livened us. The army gives a 
fellovv the opportunity tO think 
and put himselfy into a vvorld 
ali his ovvn, but the final ver-
diet is that one cannot go on J 
vvithout the aid of God. Hats 
«>ff to you, Father Dominic, and 
thank you for the insfriration. 

I vvas pleased to note that 
"Just a "Soldier" gave credit to 

a number of my friends and 
myself have acquired pen pals. 
Another example of the good 
vvork: One night recently, as I 
!ay on my bunk, I vvas sum-
moned to the orderly room for 
a call, and it had me vvonder-
ing just vvho it could be. Well , 
folks, it vvas a real thrill, f o r a 
Slovenian family in Texas pay-
ed a call on me. The had seen 
my address in the Glasilo. I 
vvas overjoyed in meeting these 
fine people, Mrs. Gertrude Ku-
nover and family. So thanks 
to the visitors, and thanks to 
Our Page. 

In my next letter, I shall give 
a fevv pointers about Texas. 

Pvt. Frank P. Batista, Jr., 
99th School Squadron, 
Air Corps Advanced 

Flying School, 
Victoria, Texas. 

Individual Scores 
Individually the star of the j Strabane for its achievements 

night vvas Hubert Zalar of the Since I am a member o f ~ St. 

1942 vvill also take p!ace. Since 
the activities of the club have 
been somevvhat latent, it is re-

St. Aloysius quested that ali members turn 
oul and elect officers vvho vvili 
be of valuable service to ali. 
Plans vvill also be made for a 

cn Satutdav are urged to come; 189. 244 and 192 for a 625 to-

j ing is in progress. j 624 by "yours truly" some time 
This meeting is the most im- ; ago ) by one pin. Huber fs 244 

: portant one of the year. There vvas also high game of the eve-
vvill be an election of officers. ning. 
The lodge's b.usiness of the fu-1 There vvere s e v e r a l other 
ture vvill also be discussed. A1 high series accumulated last 

holiday period. 
- John Bevec, pres. 

Water. nual meeting Saturday, Dec. 
Wash rice thoroughly and 13 at 8 p. m. in St. Stephen's 

mix ali ingredients, except te-!Church Hali. AH members are 
mato soup and vvater, vvell to- i requested to attend. Election 
gether. Shape into balls the | o f l o d £ e officers is to take 
size of golf balls and pile in-plače. ' 
vvell oiled casserole. Pour over Joseph Kremesec,vsec'y. j Detroit, Mich. — Ali mem-
all the tomato soup t h i n n e d i b e r s o f S t . Joseph's Society, 
vvith a little vvater. Bake in Duluth, Minn. — St. Eliza-jNo. 249, must attend the an-
moderate" oven 375 degrees. heth SoCiety, No. 171, is to hold; nual December meeting Sun-
The.v vvill bake about 1 hour. 'its annual meeting on Sunday, ;day, Dec. 14 at 2 p. m. at 386 
When done, the rice has p u f f e d l D e c - 2 1 at 2 p. m. Election of iGeneva. 
up and is sticking out of the I officers vvho are to take care of j Election of officers and oth-
balls most decoratively, v v h i l e j the lodge affairs in the coming jer important business vvill be 

year vvill take plače. 

one dollar fine vvill be imposed; T h u r s d a y eve, as follovvs: 
on ali members not attending i Gene Težak had games of 177, 

Christmas program during the i S e 3 8 i o n ; « n l > ' « c k members 195 and 222 for a 594 total. 
are exempted. A special ap- <Incidentally, Gene became a 
peal is made to ald the meni- " p a p a " last Thursday; an 8 lb. 
bers vvho are in arrears vvith boy being the "cause" for the their assessment to come and 
pay as this is the final month, 
and the books vvill be closed 
for the year. 

A Very Merry Christmas and 
a Happy Nevv Year to ali the 
KSKJ members. 

Anna Modiz, rec. sec'y-

the soup and fat from the meat 
have con^ined to form a deli-
cious sau^> This recipe makes 
about 30 good sized balls. Al-
lovv 2 to 4 to a serving. * 

Mrs. Mary C. Faynik, 411 
Pleasant St., Joliet, 111., a mem-
ber of Lodge No. 119, tells us 
hovv to make a different vvhite 
cake. 

White Cake 
y% cup butter, 1 1 /3 cups 

sugar, 214 cups flour, 3 tea-
spoons. baking povvder, Vi tea-
spoon salt, 1 cup milk, 1 tea-
spoon flavoring, 3 egg vvhites. 

Cream butter and sugar. Sift 
flour and baking povvder vvith 
salt and add to the creamed 
mixture, alternately vvith the 
milk. Blend in flavoring. Fold 
in stiffly beaten egg vvhites and 
bake in a moderate oven 25 to 
30 minutes. 

* 

Mrs. Josephine Jurjevich, 9 
Liberty St., Joliet, 111., a mem-
ber of Society No. 29, presents 
us vvith a fruity, fruit salad. 

Fruit Salad 
3 bananas, 4 oranges, 2 cups 

pineapple, 1 cup vvhite cher-
ries Vi cup chopped nutmeats, 

lb. marshmallovvs. 

After the meeting refresh-
ments vvill be served free. You 
are aH asked to be present. 

Frank Vesel, sec'y-treas. 

Chicago, 111. — St. Martin's 
Society, No. 178, is to hold its 
yearly meeting in St. Stephen's 
Church Hali Sunday, Dec 
beginning at 2 p. m. 

It is the duty of ali our mem-
bers to be present, for the elec-
tion of officers for 1942 vvill 

in order . 
As this is the annual meet-

ing and one of the most impor-
tant of the year, it is the duty 
of each and every member to 
attend the next meeting vvith-
out fail. 

There vvill be a fine for any 
member vvho does not attend 

14, this yearly meeting. Only sick 
members are exempted. 

Members are reminded that 
the society has set aside Christ-
mas Eve to receive Holy Com-
munion in a body at the mid-

Bridgeport, O. — St. Bar-
bara Society, No. 23, is to hold 
its annual meeting on Sunday, 
Dec. 14 'in the Boydsville Hali, 
Stop 16, Barton Line, at 2 p. m. 

take plače. 
It is very important indeed, j night Mass. Please vvear your j 

that you take care of your dues insignia. 
on time, so look in your dues j We also vvish ali members of r 

book and see that you stay up cur lodge and KSKJ a Very 
to date! ; Merry Christmas and a Happy 

Everybody please attend the Nevv Year ! 
annual meeting! Refreshments Josephine Prazen, sec'y. 
vvill be served. 

Marko Vouri, sec'y. Maple Heights (Bedford) , 
O, — The Holy Family Society, 

Dice oranges, pineapple and No. 207, vvill meet Sunday, 
cherries. Drain the juice from Dec. 14 at 2 p. m. in the S. N. 
them and povvder them lightly Home. Ali members are urged 
vvith pulverized sugar. Slice to attend, as this is the annual 
the bananas and chop nutmeats meeting and one of the most 
and marshmallovvs. Mix, chill 
thoroughly, and serve on a let-
tuce leaf vvith mayonnaise into 
vvhich vvhipped cream has been 
beaten. 

important of the year. It 
the duty of every member to] 
attend. 

Election of officers vvill take 
plače and plans for the com-

celebration.) George Kari had 
third high series, a 590 on 
pames of 176, 213 and 201. 
Bob Kosmerl had 179, 210 and 
200 for 589; and Frank Ramu-
ta 185, 172 and 227 for a 584. 

Other high single games, be-
sides those mentioned above, 
v/ere: Ed. Carpenter, 224 ; Wil-
lard Kuhar, 216; Louis Zelez-
nikar, 207; and Andy Kludo-
vich, also a 207. Ali together 
there vvere 18 series of 500 or 
better rolled. 

Tid-Bits 
Gene " D a d d y " Težak, vvho 

vvas busy ali evening passing 
out "it's a boy" cigars, didn't 
let the excitement. upset his 
bovvling . . . he came out and 
shot his best series to date, a 
594 . . . on one of my visits to 
alleys 5 and 6 I savv Willard 
Kuhar pick up the difficult big 
three split 6-7-10 . . . niče 
picking, Wil l ! . . . Our sym-

! pathies to Charley Gregory up-
on the death of his sister . . . 
George Kari and "yours truly" 

1 vvere rolling neck and iiieck the 
tntire evening . . . thi-ee pins 
being the most that separated 
our games . . . George vvon out 
in the third by getting 201 to 
my 200 . . . looks like Joliet 
vvill be represented vvith at 
least one team in the coming 

T\ F F F N S F Eastern Bovvling Tourney . . . 
UMJl. UIMJ1+ ^ A B m a d e h i g d e c i s i o n s o t h a t 

settles that. 
Schedule 

The schedule for Dec. l l t h 
ic as follovvs: Slovenic Coals 

The glft that 
fights inflation 
while bringing 
joy and procec-
tioa. 

BONDS 
STAMPS 

sav that ali one does for the 
lodge and for its members can 
never be too much. Each one 
tries to do his share. The boys 
vvill recall that each vvas given 
a military set before going into 
camp., The girls also receive 
a gifčrvvhen they marry. I am 
j-orrv that I cannot be there to 
a s s i s t , but ali I can say is, 
"Keep 'em Flying" vvith the 
true KSKJ špirit. 

"Pen Pal" deserves a lot of 
credit for trying to organize a 
unit that vvould rea!ly build up 
the home defense. Further. 
most of the soldiers possess 
"svveet topths," so Minnesota 
cookies, ot potica, the kind mo-
ther bakes, should go a long 
vvay. Miss Jancer vvill no doubt 
assist by p u b 1 i s h i.n g many 
cookie recipes. 

To ali vvho may vvait for re-
plies, please do not condemn 
the fellovvs but rest assured 
that they vvill ansvver in time. 
Probably circumstances do not 
permit immediate correspond-
ence. Atr present I am 28 let-
ters b e h i n d . Please under-
stand that a soldier's time is 
not ali leisure. Cheer up and 
the mailman vvill soon blovv his 
vvhistle at your gate! 

W e thank the Our Page for 
publishing the names and ad-
dresses of the men in service, 
and think that it is a fine idea, 
especially to knovv that vve 
are remembered by our fellovv-
members. Through this source, 

vs. The Eagle; White Fronts 
vs. Avsec Printers; Peerless 
Prints vs. Jay-Ajr-Zeez; and 
Schuster Plumbers "vs. Težak 
Florists. 

We'll be seeing you! 
• o 

Joliet KSKJ Men'« Bowling 
Schusters 19 8 .704 
Peerless 19 8 .704 
White Fronts .... 14 13 .519 
Jay-Ay-Zeez .... 14 13 .519 
Tezaks 13 14 .481 
The Eagle 12 15 .444 
Avsec Prints .... 9 18 .333 
Slovenic Coals .. 8 19 .296 

PARISHIONERS DO 
NOT FORGET MEN 
IN U. S. SERVICE 

Cleveland, Ohio. — Draftees * 
of St. Ann's Catholic Church 
aren't being forgotten by the 
folks back home. 

A file maintained ,by the 
Young People's Senior Organ-
ization of the church catalogs 
each of the 50 boys novv serv-
ing in the Army. The individ-
ual card listg the soldier's birth-
day, his hobbies, the kind of 
cigarettes he s m o k e s, some 
delicacy he particularly likes. 

Every soldier is remembered 
vvith a card on his birthday. 
Already 30 of the young men 
have received gift packages 
containing cigarettes, postage 
stamps, icookies, and jars of 
preserves. 

The plan vvas started by Miss 
Martin Grenvvis and novv every 
member of the church group 
is aetive on the camp com-
mittee. 

A monthly paper published 
by the group is sent to each 
soldier keeping him posted on 
ali the activities in the parish. 
Next month the senior organi-
zation vvill stage an amateur 
shovv at the church hali. Priče 
of admission is any non-perish-
able item vvhich can be sent to 
a camp. 

Edvvard Di Leone, publicity 
chairman of the camp commit-
tee, said the most repeated re-
quest of the soldier is "Send us 
some home-made cookies ! " 

ODD NAMES OF TOWNS 
AND CITIES 

The next time you are look-
ing for something to do to 
vvhile some time away, take out 
your atlas and make a list of 
odd names of tovvns and cities 
in the United States. You'l l 
come aeross some very unusual 
ones, and you can make a list 
of these under various head-
ings. Here, f or example, are 
some that might be listed un-
der the heading; " W e a t h e r " : 

Sun, La. and Miss.; Cloud, 
Va . ; C1 o u d y, Okla. ; Rains, 
Utah; Snovv, Ky . ; Mist, Ark., 
Calif. and Ore. ; Sky, Ky . ; 
Gale, 111.; Tornado, W . V a . ; 
C y c I o n e , Mo . ; Thunderbolt, 
Ga. ; Hail, Ky . ; Windy, Ky., 
Va., and Alaska; Spring, Tex . ; 
Frost, La. ; Snowflake% Ar iz . ; 
Devvdrop, Ky . ; Hazy, W . Va . ; 
Winter, W y o . ; Breezy Point, 
Minn.; Frostproof, Fla . ; Froz-
en, W . Va . ; Frosty, N. C.—Sel-
ected. 

EDITOR'S NOTE 

In submitting news items 
for publication, contributors 
will please note that no item 
vvill be considered f o r publi-
cation unless it is accompan-
ied by the signature of the 
contributor. Contri b u t o r a 
will please comply vvith the 
request and thereby indicate 
that the item is factual and 
forvvarded in good faith. 
Contributors' names will be 
withheld f rom publication, if 
so requested. 


